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ve věcech: jméno a příjmení: telefon: e-mailová adresa

(dále jen „dodavatel44)

003938



1. Preambule

Tato Rámcová smlouva na poskytování dodávek určených druhů minerálních olejů 
prostřednictvím produktovodu (dále jen "rámcová smlouva") se uzavírá v návaznosti a v souladu 
s výsledky výběrového řízení s názvem Rámcová smlouva na poskytování dodávek určených 
druhů minerálních olejů prostřednictvím produktovodu, ev. č. 155/16/OCN.

Rámcová smlouva se uzavírá mezi objednatelem a všemi dodavateli, kteří byli vybráni ve 
výběrovém řízení. Z důvodu zjednodušení administrativně technické stránky kontraktačního 
procesu nejsou podpisy jednotlivých dodavatelů na jedné listině pod jedním textem rámcové 
smlouvy. Namísto toho každý z vybraných dodavatelů podepisuje s objednatelem totožné znění 
rámcové smlouvy zvlášť. Rámcová smlouva je uzavřena okamžikem podpisu objednatele po 
podpisu všech vybraných uchazečů.

Dodavatelé jsou po celou dobu účinnosti této rámcové smlouvy vázáni svými nabídkami 
podanými ve výběrovém řízení, na jehož základě je tato rámcová smlouva uzavírána.

2. Předmět smlouvy

Za podmínek uvedených v této rámcové smlouvě bude objednatel po dobu její platnosti zadávat 
dodavatelům podle svých potřeb jednotlivé dílčí zakázky na dodávky určených druhů minerálních 
olejů (dále také jen ,,zbožf‘), specifikovaných v čl. 6 této rámcové smlouvy. Uzavření této 
rámcové smlouvy nezakládá kontraktační povinnost smluvních stran.

3. Zadávání dílčí zakázky

Jednotlivé dílčí zakázky na základě této rámcové smlouvy budou zadávány následujícím 
způsobem:

3.1. Výzva к podání nabídky

Objednatel zašle všem dodavatelům, se kterými je uzavřena tato rámcová smlouva 
písemnou výzvu к podání nabídky, ve které bude definován druh zboží (dle čl. 6.1. této 
rámcové smlouvy), požadované množství zboží, požadované časové období pro určení 
kotace a kurzu CZK/USD, termín dodání, požadavek objednatele na maximální hodnotu 
parametru produkce emisí skleníkových plynů (gC02ekv/MJ) a případně jiné požadavky na 
plnění. Vzor výzvy к podání nabídek je Přílohou č. 3 této rámcové smlouvy.

Výzvu к podání nabídek je za objednatele oprávněna učinit pouze osoba uvedená vodst. 
16.1 této rámcové smlouvy. Termín dodání může objednatel ve výzvě к podání nabídek 
stanovit:

a) konkrétním datem, nebo

b) lhůtou ve dnech od potvrzení nabídky, nebo
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c) uvedením, že dodání bude uskutečněno v konkrétním měsíci (a roku) na výzvu 
objednatele к dodání zboží ve lhůtě s uvedením počtu dní od této výzvy (Vzor výzvy 
к dodání zboží je Přílohou č. 5 této rámcové smlouvy), nebo

d) stanovením, že zboží bude dodáváno po částech s určením dodání jednotlivých částí 
způsobem ad a), ad b) či ad c) shora, nebo

e) uvedením, že termín dodání bude pro konkrétní měsíc blíže popsán v harmonogramu 
naskladnění, který následně zašle objednatel.

3.2. Nabídky na plnění dílčí zakázky

Na základě výzvy к podání nabídek zašlou dodavatelé své nabídky na plnění dílčí zakázky. 
Lhůta к doručení nabídek objednateli bude stanovena ve výzvě к podání nabídek. Vzor 
nabídky na plnění dílčí zakázky je Přílohou č. 4 této rámcové smlouvy. Nabídky budou 
obsahovat jasně stanovený závazek řídit se touto rámcovou smlouvou.

3.3. Omezení nabídek

Pro jednotlivé nabídky dodavatelů na plnění dílčí zakázky na základě této rámcové smlouvy 
platí, že dodavatelé nemohou nabízet vyšší cenu (hodnotu IP), než jaká je uvedena v 
nabídkách dodavatelů {Tabulka nabídkových cen) na uzavření této rámcové smlouvy. Tyto 
závazné nabídky jsou přiloženy jako Příloha č. 2 této rámcové smlouvy.

3.4. Doručení nabídek

Nabídky na plnění dílčí zakázky mohou být zaslány v listinné podobě nebo prostřednictvím 
elektronických prostředků a nástrojů analogicky dle ustanovení § 149 zákona č. 137/2006 
Sb., o veřejných zakázkách (dále jen ,,ZVZ“). Objednatel postupem dle ZVZ otevře a 
posoudí zaslané nabídky dodavatelů z hlediska souladu s touto rámcovou smlouvou a 
příslušnou výzvou к podání nabídek.

3.5. Hodnocení nabídek

Objednatel vyhodnotí nabídky dle základního hodnotícího kritéria, kterým je nejnižší 
nabídková cena. O výběru nej vhodnější nabídky odešle objednatel oznámení všem 
dodavatelům do pěti (5) pracovních dnů po učiněném rozhodnutí.

3.6. Uzavření dílčí kupní smlouvy

Objednatel odešle dodavateli, který podal vítěznou nabídku, potvrzení o uzavření dílčí 
kupní smlouvy. Dílčí kupní smlouva je uzavřena doručením potvrzení objednatele o jejím 
uzavření dodavateli.

3.7. Omezení

3.7.1. Dodavatelé nemohou podávat společné nabídky na plnění dílčí zakázky.

3.7.2. Dodavatel nemůže být při zadávání dílčí zakázky na základě rámcové smlouvy 
subdodavatelem jiného dodavatele.

3.7.3. Změna subdodavatelů v průběhu plnění dílčích zakázek musí být odsouhlasena 
objednatelem.

4* Doba platností rámcové smlouvy

3



Tato rámcová smlouvaje uzavřena na dobu určitou od 1. 12. 2016 do 31. 12. 2017.

5. Místo plnění zakázky

5.1. Místem plnění této rámcové smlouvy resp. jednotlivých dílčích zakázek na základě této 
rámcové smlouvy je skladovací systém kupujícího na paritě ITT (převod zboží ve 
skladovacím systému).

5.2. Objednatel je oprávněn v případě potřeby vyzvat к podání nabídek i na jiné místo, než
uvedené v odst. 5.1. této rámcové smlouvy.

6. Zboží

6.1. Jednotlivé druhy zboží a jeho předpokládané množství

Objednateli bude na základě jednotlivých zakázek produktevodem dodáváno zboží dle níže 
uvedeného předpokládaného druhu a celkového maximálního množství:

1. Benzin automobilový BA 95 Super v předpokládaném maximálním množství 
600.000 m3v následujících kvalitativních variantách:

a. BA 95 Super E5

b. Preblend BA 95 E5

c. Preblend BA 95 E10

d. BA 95 Super E10

2. Nafta motorová třídy B, D, F v předpokládaném maximálním množství 950.000 m3

6.2. Soulad s normami a požadavky objednatele

Veškeré dodávky zboží budou uskutečňovány v souladu s normami uvedenými vpododst. 
6.2.1 této rámcové smlouvy vždy v jejich aktuálním znění a současně se zpřísněnými 
kvalitativními požadavky dle pododst. 6.2.2. této rámcové smlouvy.

6.2.1. Soulad s normami

Požadované dodávky zboží musí být v souladu s následujícími normami ČSN a to vždy 
v jejich aktuálním znění. Při posuzování shody vzorků se specifikací (normou, resp. 
dalšími požadavky objednatele) se postupuje podle článku 9.2. normy ČSN EN ISO 4259:

a) Benzin automobilový BA 95 Super - jakostní specifikace dle ČSN EN 228 včetně 
požadavků objednatele viz 6.2.2

b) Nafta motorová třídy B, D, F - jakostní specifikace dle ČSN EN 590 včetně 
požadavků objednatele viz 6.2.2

6.2.2. Zpřísněné kvalitativní požadavky

Objednatel zároveň požaduje splnění těchto kvalitativních požadavků na veškeré dodávky 
zboží:





OČ MM po odečtení 
korekčního faktoru 
0,2

min. 84,8

Obsah aromátů, % 
V/V

max. 36,3

Tlak par Tř. A *) max. 52 kPa, **) 
Tř. D max. 82 kPa, **)

Ostatní parametry dle ČSN EN 228
* ) Dodávky tř. A - letní po celé přechodné 
období, tj. v měsíci dubnu a říjnu 
**) Objednatel si ponechává právo od 
podmínky tohoto smluvního limitu odstoupit a 
požadovat limit daný normou ČSN EN 228, 
resp. dosahující jakékoliv hodnoty v intervalu 
zpřísněného smluvního a normativního limitu.

Preblend BA 95 ЕЮ

Kvalitativní požadavky na poloprodukt určený pro finalizaci automobilového benzínu Super E10 
(Preblend E10): norma ČSN EN 228, str. 12, Tabulka 1 vč. specifikace objednatele.
Preblend E10 nesmí obsahovat jiné kyslíkaté látky než ETBE (Ethyl terč butyl ether) a zbytkový 
ethanol původem z výroby ETBE.
Požadavek na kvalitu se považuje za splněný, pokud jsou pro koncentrační rozmezí obsahu ETBE 
splněny zpřísněné, resp. upravené limitní hodnoty nad rámec normy ČSN EN 228 v platném znění 
uvedené v následující tabulce A.

Tabulka A



> 6 < 7 0,2 1,10 52, resp. 82 37,5 84,7 94,2
> 7 < 8 0,2 1,25 52, resp. 82 37,3 84,7 94,2
> 8 < 9 0,3 1,41 52, resp. 82 37,2 84,8 94,3

> 9 < 10 0,3 1,57 52, resp. 82 37,1 84,8 94,3
> 10<

11 0,3 1,72 52,resp. 82 36,9 84,8 94,4
> 11<

12 0,4 1,88 52, resp. 82 36,8 84,8 94,4
> 12<

13 0,4 2,04 52, resp. 82 36,6 84,8 94,5
> 13 <

14 0,4 2,19 52, resp. 82 36,5 84,8 94,6
> 14<

15 0,5 2,35
52,5, resp. 

82,5 36,3 84,9 94,7
> 15<

16 0,5 2,51 53,resp. 83 36,2 84,9 94,7
> 16<

17 0,5 2,66 53, resp. 83 36,1 84,9 94,8
> 17 <

18 0,5 2,82
53,5, resp. 

83,5 35,9 84,9 94,8
> 18 < 

19 0,6 2,97 54, resp. 84 35,8 84,9 94,9
> 19 < 

20 0,6 3,13 55, resp. 85 35,6 84,9 94,9
> 20 < 

21 0,6 3,29
56,5, resp. 

86,5 35,5 85,0 95,0
>21 < 

22 0,7 3,44 58, resp. 88 35,3 85,0 95,0

BA 95 Super ЕЮ

Kvalitativní požadavky na BA 95 Super E10: norma ČSN EN 228, str. 12, Tabulka 1.
BA 95 Super E10 nesmí obsahovat jiné kyslíkaté látky než ETBE (Ethyl terč butyl ether) a 
zbytkový etanol původem z výroby ETBE, přičemž maximální obsah etanol nesmí přesáhnout 
limity viz tabulka A.
Ostatní parametry musí splňovat limitní hodnoty normy ČSN EN 228
Požadavky na těkavost: Umožňuje-li konkrétní kvalita dodávky s ohledem na celkový obsah 
kyslíku ve smyslu ČSN EN 228 dodatečný přídavek etanolu, pak tlak par tohoto benzínu je 
omezen limity uvedenými v tabulce A, přičemž objednatel si ponechává právo od podmínky 
tohoto smluvního limitu odstoupit a požadovat limit daný normou ČSN EN 228, resp. dosahující 
jakékoliv hodnoty v intervalu zpřísněného smluvního a normativního limitu.

Norma
NM
(tř. B,D,F)

ČSN EN
590 Zpřísněné parametry

Standardní jakost dodávek 
pro objednatele

Hustota při 15°C, 
kg.mf3

max. 842,0

Obsah FAME, % 
(V/V)

max. 0
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Obsah vody, mg/kg max. 150

Bod vzplanutí, °C

vážený roční průměr 
dodávek min. 63, 

jednorázově přípustná 
hodnota min. 61**)

Teplota
předestilování 95% 
objemu, °C

Max. 360

CFPP, CP *)
Ostatní parametry dle ČSN EN 590

* ) Dodávky tř. F - zimní po celé přechodné obc obí, tj. tj. od 1. 10. do 15.
11.

**) Po předchozím odsouhlasení

6.3. Dodavatel je povinen vyplnit a zaslat před první dodávkou elektronicky na adresy: 
 Prohlášení o zavedení nařízení 

REACH (příloha č. 7). U dodávek zboží (PHL) s biosložkou je dodavatel povinen zajistit u 
jednotlivých dodávek předání dokladů s údaji o kritériu udržitelnosti produktu, stanovené v 
souladu s platnými legislativními dokumenty a prováděcím právním předpisem. Prohlášení 
o shodě s kritérii udržitelnosti se předává u každé dodávky či jednou měsíčně po ukončení 
dodávek v aktuálním měsíci. Vzor prohlášení o shodě s kritérii udržitelnosti tvoří přílohu ě. 
8 této rámcové smlouvy. Toto prohlášení je povinen vystavit dodavatel.

6.4. Dodavatel před první dodávkou zašle elektronicky objednateli (na adresy: 
aktuální bezpečnostní list 

v českém jazyce na dodávaný produkt podle nařízení ES ě. 1907/2006/ES v platném znění. 
V případě změn či aktualizací bezpečnostního listu je dodavatel povinen zaslat do 3 dnů 
aktuální bezpečnostní list v českém jazyce na adresy: 

6.5. Dodavatel je povinen předat objednateli před první dodávkou produktu s biosložkou kopii 
platného certifikátu, dle kterého bude vystavovat prohlášení o shodě s kritérii udržitelnosti, 
a potvrzení o registraci u Ministerstva životního prostředí (dále jen ,,MŽP“), pokud to daný 
typ certifikátu vyžaduje. Nejpozději v den ukončení platnosti tohoto certifikátu je dodavatel 
povinen předat objednateli kopii nového certifikátu, dle kterého bude dodavatel od 
následujícího dne vystavovat prohlášení o shodě s kritérii udržitelnosti a potvrzení o 
registraci na MŽP, pokud to daný typ certifikátu vyžaduje.

6.6. Dodavatel se zavazuje zajistit dodržení veškerých dalších právních a jiných předpisů, které 
se ke zboží vztahují.

6.7. V případě sporu ohledně jakosti zboží je za rozhodující považováno vyjádření nezávislého 
akreditovaného subjektu, kterým je:

a) Akreditovaná laboratoř SGS Czech republic, s.r.o., nebo

b) Akreditovaná laboratoř ČEPRO, a.s. - Střelíce, nebo

c) Akreditovaná laboratoř ČEPRO, a.s. - Hněvice.
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6.8. V případě zjištění odchylky v rámci vstupní kontroly v jakémkoli z testovaných smluvních, 
resp. normovaných parametrů budou dodavateli účtovány veškeré prokazatelné náklady 
spojené s předmětnou analýzou a to jak v případě provedení analýzy zadavatelem ve vlastní 
laboratoři, tak v případě provedení analýzy třetí stranou.

6.9. Dodavatel se dále zavazuje dodržet objednatelem určenou maximální hodnotu parametru 
produkce emisí skleníkových plynů (gC02ekv/MJ) uvedenou ve výzvě к podání nabídek dle 
odst. 3.1. této rámcové smlouvy.

6.10. Dodavatel se zavazuje od okamžiku transpozice Směrnice Rady (EU) 2015/652 (dále jen 
„Směrnice44) do právního řádu České republiky předávat ke každé dodávce zboží, které 
představuje fosilní paliva informace o původu a místě nákupu vstupní suroviny ve formě a 
četnosti, které budou stanoveny v obecně závazném právním předpise, prostřednictvím 
kterého bude transpozice Směrnice provedena. Smluvní strany předpokládají, že dotčeným 
obecně závazným právním předpisem bude změnový obecně závazný právní předpis (novela) 
přijatý v souvislosti stranspozicí Směrnice к (i) zákonu č. 201/2012 Sb., o ochraně ovzduší 
a/nebo (ii) nařízení vlády č. 351/2012 Sb., o kritériích udržitelnosti biopaliv. Povinnost 
dodavatele stanovená tímto odstavcem není jakkoliv dotčena způsobem provedení 
transpozice Směrnice, tj. druhem (povahou) a právní sílou příslušného obecně závazného 
právního předpisu transpozici provádějící. Smluvní strany se zavazují nejpozději ke dni 
účinnosti transpozice Směrnice uzavřít dodatek к této rámcové smlouvě, jehož obsahem bude 
upřesnění formy a četnosti informace o původu a místě nákupu vstupní suroviny, nestanoví-li 
veškeré tyto náležitosti obecně závazný právní předpis. Dodavatel je oprávněn na žádost 
objednatele poskytovat ke každé dodávce zboží, které představuje fosilní paliva informace o 
původu a místě nákupu vstupní surovin, a to i před okamžikem účinnosti transpozice 
Směrnice (nejdříve však 1.1.2017) v rozsahu a způsobem souladným s požadavky uvedenými 
ve Směrnici.

7. Dodací podmínky

7.1 Dodavatel je povinen dodat zboží objednateli produktovodem v termínu dle výzvy к podání 
nabídek, odevzdat dokumenty, které se ke zboží vztahují a umožnit objednateli nabýt 
vlastnické právo ke zboží. Dokumenty potřebné к nabytí vlastnického práva ke zboží 
předává dodavatel objednateli ke každé jednotlivé dodávce.

Objednatel nabývá vlastnické právo ke zboží jeho řádným převzetím. Zboží je převzato jeho 
převedením ve skladovacím systému objednatele na paritě ITT (převod zboží ve 
skladovacím systému).

7.2. Nebezpečí škody na zboží přechází na objednatele převzetím zboží.

7-3. Změní-li se po uzavření dílčí smlouvy okolnosti do té míry, že se sjednané plnění stane pro 
dodavatele obtížnější, nemění to nic na jeho povinnosti splnit tyto závazky vůči objednateli. 
Dodavatel tímto na sebe přebírá nebezpečí změny okolností.

7-4. Odebrání menšího množství zboží, než uvedeného ve výzvě к podání nabídek, není 
porušením povinností objednatele, a tudíž nezakládá jakoukoliv povinnost objednatele 
к náhradě škody (např. ve formě ušlého zisku).
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8. Další podmínky pro dodávání zboží produktovodem

8.1. Strany smlouvy sjednávají, že pro dodávání zboží produktovodem na základě této rámcové 
smlouvy se rovněž uplatní podmínky pro naskladňování zboží produktovodem uvedené ve 
vzorovém dokumentu „Smlouva o poskytování služeb při nakládání s minerálními oleji44 
(dále jen „smlouva o nakládání s minerálními oleji44), který je Přílohou č. 6 této rámcové 
smlouvy. Smlouva o nakládání s minerálními oleji se nestává závazným smluvním 
dokumentem z titulu uzavření této rámcové smlouvy v celém svém rozsahu; v ní uvedené 
podmínky pro naskladňování zboží produktovodem se však analogicky použijí pro vztahy 
smluvních stran podle této rámcové smlouvy, a to níže uvedeným způsobem a v níže 
uvedeném rozsahu.

8.2. Následující články smlouvy o nakládání s minerálními oleji (jejich části vztahující se 
na naskladňování zboží produktovodem) se analogickým způsobem aplikují pro dodávání 
zboží produktovodem na základě této rámcové smlouvy:

a) čl. 2.2 „Osoby oprávněné к naskladnění a vyskladnění zboží44

b) čl. 2.3 „Sjednání harmonogramu naskladnění44

c) čl. 2.4 „Dokumenty požadované pro naskladnění44

d) čl. 2.5 „Jakost zboží, určení objemu naskladňovaného a vyskladňováného zboží44

e) čl. 2.6 „Důvody pro odmítnutí naskladnění zboží ze strany ČEPRA44

f) čl. 2.7 „Přechod nebezpečí škody na věci44

8.3. Vycházejíce z ujednání o aplikaci výše uvedených článků smlouvy o nakládání 
s minerálními oleji na vztahy upravené touto rámcovou smlouvou, strany zároveň 
sjednávají následující zvláštní úpravu, která má před úpravou ve smlouvě o nakládání 
s minerálními oleji přednost, a to v rozsahu, v jakém se od ní liší:

8.3.1. Rozdíl v množství dodání

Dodavatel je povinen dodat zboží na základě této rámcové smlouvy v množství, které je 
stanoveno v dílčí výzvě к podání nabídek. Skutečně dodané množství se v jednotlivých 
případech může lišit od stanoveného množství (při účtování v litrech při teplotě 15 °C), 
maximálně o 10 %, a to v záporném i kladném smyslu. Takovýto rozdíl není smluvními 
stranami považován za nedodání zboží. Objednatel je však povinen platit takovou cenu, 
která odpovídá skutečně dodanému množství zboží. Dodání většího nebo naopak menšího 
množství zboží, než je dáno výše uvedeným rozpětím, je možné pouze s předchozím 
souhlasem objednatele. Ustanovení § 2093 zák. č. 89/2012 Sb., občanského zákoníku se 
neuplatní.

Ověření jakosti naskladňovaného zboží

8.3.2.1. Objednatel je před započetím a v průběhu naskladnění zboží do skladovacího systému 
oprávněn odebrat vzorek zboží za účelem provedení kontroly jeho jakos 
vzorek). Kontrolu jakosti zboží na základě referenčního vzorku provi 
objednatele. Dodavatel nemusí respektovat výsledky měření laboratoř



v takovém případě objednatel referenční vzorek zašle do akreditované laboratoře, 
kterou je:

a) Akreditovaná laboratoř SGS Czech republic, s.r.o., nebo

b) Akreditovaná laboratoř ČEPRO, a.s. - Střelice, nebo

c) Akreditovaná laboratoř ČEPRO, a.s. - Hněvice.

(dále jen „Akreditované laboratoře44 nebo samostatně „Akreditovaná 
laboratoř44)

8.3.2.2. Výsledek měření provedený Akreditovanou laboratoří budou respektovat obě smluvní 
strany. Pokud Akreditovaná laboratoř zjistí na základě referenčního vzorku rozdíl v 
kvalitě oproti kvalitě dle této rámcové smlouvy, zavazuje se dodavatel uhradit náklady 
na ověření kvality zboží objednateli, v opačném případě hradí tyto náklady objednatel.

8.4. V případě rozporu mezi touto rámcovou smlouvou a smlouvou o nakládání s minerálními 
oleji má přednost tato rámcová smlouva.

9. Odpovědnost za vady a záruka za jakost

9.1 Vadou se rozumí stav, kdy funkce, jakost nebo množství dodaného zboží není v souladu 
spodmínkami specifikovanými touto rámcovou smlouvou nebo s nabídkou naplnění dílčí 
zakázky zpracovanou dodavatelem, nebo pokud zboží neodpovídá předané dokumentaci.

9.2 Dodavatelé odpovídají za to, že jimi nabídnuté zboží bude dodáno řádně, v souladu s touto 
rámcovou smlouvou, konkrétní výzvou к podání nabídek a jejich dílčí nabídkou a bude prosté 
jakýchkoliv vad dle odst. 9.1. této rámcové smlouvy

9.3 Dodavatel poskytuje objednateli záruku za jakost dodávaného zboží. Záruční doba běží od 
převzetí zboží objednatelem a trvá 30 dní. Dodavatel se zavazuje na své náklady odstranit 
veškeré vady jím dodaného zboží kdykoliv během záruční doby, a to tak, že bezodkladně odstraní 
vadu ěi provede výměnu zboží dle volby objednatele.

10* Cena zboží, platební podmínky

10.1. Strany se dohodly, že pro výpočet ceny zboží v jednotlivých dílčích zakázkách použijí níže 
uvedené vzorce, přičemž hodnota prémie tuzemského trhu (dále jen jako „IP44) bude vždy 
navržena v příslušné nabídce dodavatele na plnění dílčí zakázky s omezením dle odst. 3.3. 
resp. 10.3. rámcové smlouvy. Výše IP se určuje v USD. Způsob výpočtu celkové ceny zboží 
(bez DPH), jíž je soutěžená výše IP součástí, zachycují následující vzorce pro dodávky na 
paritěJTT (převod zboží ve skladovacím systému)

Cena motorové nafty (Cnm):
Cnm=((Pnm+IPnm)*Kusdi*Drnm)/1000 + logistický poplatek - sleva z logistického 
poplatku

Cena benzínu automobilového BA 95 Super (Cba)



Cba=((Pba+IPba)*Kusdi*Drba)/1000 + logistický poplatek - sleva z logistického 
poplatku

Vysvětlivky:
Drnm referenční hustota NM 0,845 t/m3 
Drba referenční hustota BA 0,755 t/m3
Pnm aritmetický průměr kotací Platt's Barges FOB Rotterdam Mean Diesel 

10PPM v příslušném časovém období (kód AAJUS00)
Pba aritmetický průměr kotací Platt's Barges FOB Rotterdam Mean Premium 

gasoline ЮРРМ v příslušném časovém období (kód PGABM00)
IPnm prémie tuzemského trhu pro motorovou naftu v USD/t
IPba prémie tuzemského trhu pro automobilový benzín v USD/t
Kusdi aritmetický průměr kurzu CZK/USD (dle ČNB) v příslušném časovém
období

Logistickým poplatkem se rozumí průměrný logistický poplatek v CZK/litr, který 
bude vypočítán pro příslušný kalendářní měsíc v souladu s bodem 5.2 uzavřené 
Smlouvy o poskytování služeb při nakládání s minerálními oleji.
Slevou z logistického poplatku se rozumí sleva v CZK/litr, která bude vypočítána 
pro příslušný kalendářní měsíc jako 1/12 hodnoty celkové roční slevy v souladu s 
bodem 4 uzavřené Dohody o výši naskladnění (Příloha č. 6 uzavřené Smlouvy o 
poskytování služeb při nakládání s minerálními oleji), přepočtená na CZK/litr dle 
celkového objemu zboží v příslušném kalendářním měsíci naskladněného dle 
Smlouvy o poskytování služeb při nakládání s minerálními oleji.

10.2. Nabídky dodavatelů na plnění dílčí zakázky budou hodnoceny pouze na základě hodnoty 
nabízené IP pro příslušné časové období, ze kterého požaduje objednatel průměr kotací 
Platt's Barges FOB Rotterdam Mean. Časové období bude určeno ve výzvě к podání 
nabídek.

10.3. Dodavatelem nabízená hodnota IP pro jednotlivé dílčí zakázky nesmí v žádném případě 
překročit maximálně přípustnou hodnotu IP za příslušné zboží, a časové období, které je 
uvedeno v Příloze č. 2 této rámcové smlouvy. Nabízená hodnota IP tedy může být pouze 
stejná nebo nižší, než je uvedeno v Příloze č. 2. Nabízená IP pokrývá veškeré náklady 
dodavatelů spojené s dodáním zboží dle této smlouvy, resp. dle dílčích smluv.

10.4. Cena bude objednatelem uhrazena po řádném dodání zboží na základě daňového dokladu - 
faktury vystavené dodavatelem, která bude mít veškeré náležitosti daňového dokladu v 
souladu se zákonem č. 235/2004 Sb., o dani z přidané hodnoty, ve znění pozdějších 
předpisů (dále jen „zákon o DPH“). Pro účely plnění z této rámcové smlouvy dodavatel 
předkládá číslo účtu vedeného poskytovatelem platebních služeb na území České republiky, 
který je správcem daně zveřejněn způsobem umožňujícím dálkový přístup dle ustanovení § 
109 odst. 2 zákona o DPH: 2111317034/2700 Zveřejnění uvedeného účtu správcem daně 
doloží dodavatel výpisem z registru plátců DPH z Daňového portálu finanční správy 
(Příloha č. 10). Skutečnost, že je dodavatel spolehlivým plátcem daně doloží dodavatel 
výpisem z registru plátců DPH (Příloha č. 10). V případě, že dodavatel obdrží rozhodnutí 
správce daně, ve kterém je dodavatel označen za nespolehlivého plátce, je povinen
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bezodkladně o tomto informovat objednatele. Pokud uchazeč není registrován jako plátce 
DPH na území České republiky, ani nemá tuto povinnost ze zákona, je oprávněn vyplnit 
také číslo účtu, který nenaplňuje uvedené podmínky. Stejně tak je dodavatel oprávněn 
vyplnit také číslo účtu, které nenaplňuje uvedené podmínky v případě, kdy má sídlo na 
území jiného státu EU a nabízené plnění bude poskytováno bezvýhradně vždy pouze 
z jiného státu EU (nehledě na to, zdaje dodavatel registrován jako plátce DPH na území 
České republiky). Faktura musí obsahovat údaje o preferenčním původu zboží.

10.5. Dodavatel nesmí vystavit fakturu, jejíž splatnost od data uskutečnění zdanitelného plnění 
(dále jen ,,DUZP“) by byla kratší, než 35 kalendářních dnů. Faktura musí být vystavena 
nejpozději do 10-ti kalendářních dnů od data uskutečnění zdanitelného plnění. Objednatel si 
vyhrazuje právo vrátit dodavateli faktum do data splatnosti, pokud nebude obsahovat veškeré 
údaje vyžadované závaznými právními předpisy České republiky nebo touto rámcovou 
smlouvou nebo na ní budou uvedeny nesprávné údaje. V takovém případě počíná běžet 
doba splatnosti faktury až doručením řádně opravené faktury objednateli. Závazek 
objednatele к úhradě faktury se považuje za splněný odepsáním příslušné částky z účtu 
objednatele.

10.6. Jednostranný zápočet vzájemných pohledávek ze strany dodavatele je vyloučen.

10.7. Originál vystavené faktury je dodavatel povinen odeslat na centrální fakturační adresu: 
ČEPRO, a.s., odbor účtáren, odbor účtáren, Hněvice 62, Štětí, PSČ 411 08

10.8. Dodavatel je po vzájemné dohodě s objednatelem oprávněn využívat možnosti elektronické 
fakturace.

10.9. Smluvní strany sjednávají, že v případech, kdy je nebo může být objednatel ručitelem za 
odvedení daně z přidané hodnoty, nebo pokud se jím objednatel stane nebo může stát 
v důsledku změny zákonné úpravy, je objednatel oprávněn v souladu s příslušnými 
ustanoveními zákona o DPH (tj. zejména dle ustanovení §§ 109 a 109a), uhradit na účet 
dodavatele, uvedený ve smlouvě a ve lhůtě splatnosti fakturovanou částku za dodané 
zboží bez daně z přidané hodnoty. Částka odpovídající dani z přidané hodnoty bude 
namísto dodavateli, jako poskytovatelovi zdanitelného plnění, směřována přímo na 
depozitní účet správce daně dodavatele s údaji potřebnými pro identifikaci platby podle 
příslušných ustanovení zákona o DPH. Úhradou částky odpovídající dani z přidané hodnoty 
na účet správce daně dodavatele tak bude splněn závazek objednatele vůči dodavateli 
zaplatit cenu zboží ve výši odvedené daně.

O odvodu daně z přidané hodnoty na účet správce daně, bude objednatel písemně bez 
zbytečného odkladu informovat dodavatele jako poskytovatele zdanitelného plnění, za nějž 
byla daň takto odvedena. Uhrazení faktury učiněné způsobem uvedeným v odst.. 10.9 této 
rámcové smlouvy je v souladu se zákonem o DPH, a není porušením smluvních 
povinností ze strany objednatele a nezakládá nárok dodavatele požadovat úhradu 
zákonných ěi smluvních sankcí za neuhrazení finančních prostředků ani na náhradu škody.

10.10. Veškeré daňové doklady vztahující se к plněním poskytnutým v posledním kalendářním 
měsíci v roce, je dodavatel povinen zaslat objednateli nejpozději do druhého (2.) 
pracovního dne od konce tohoto měsíce.
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11. Sankce

11.1. Prodlení

- V případě, že dodavatel poruší svou povinnost dodat zboží v souladu se 
stanovenými termíny dle této rámcové smlouvy a výzvy к podání nabídek, je 
objednatel oprávněn vystavit smluvní pokutu ve výši 0,05 % z kupní ceny zboží 
(včetně DPH a spotřební daně) za každý započatý den prodlení.

- Dodavateli, který v poskytnutém termínu (čl. 9 této rámcové smlouvy) neodstraní 
vytčené vady zboží, je objednatel oprávněn vystavit smluvní pokutu ve výši 0,1 % 
z kupní ceny zboží (včetně DPH a spotřební daně) za každý započatý den prodlení.

11.2. Nenaskladnění zboží

V případě nenaskladnění zboží do 30 dnů od stanoveného termínu dodání z důvodů na 
straně dodavatele, je objednatel oprávněn vystavit jednorázovou smluvní pokutu ve výši 
odpovídající 30 % z nabídnuté ceny nedodaného zboží.

11.3. Porušení povinnosti informovat objednatele dle odst. 10.4 této rámcové smlouvy

V případě, že dodavatel poruší svou povinnost bezodkladně informovat objednatele o tom, 
že obdržel rozhodnutí správce daně, ve kterém je dodavatel označen za nespolehlivého 
plátce dle odst. 10.4 této rámcové smlouvy, je objednatel oprávněn vystavit smluvní pokutu 
ve výši 50.000. 000,- Kč (slovy: padesát milionů korun českých).

11.4. Porušení mlčenlivosti

V případě, že dodavatel poruší svou povinnost vyplývající z čl. 16 této rámcové smlouvy, je 
objednatel oprávněn vystavit smluvní pokutu ve výši 10.000.000,- Kč (slovy: deset milionů 
korun českých).

11.5. Nárok na náhradu škody

Zaplacením smluvní pokuty podle této rámcové smlouvy není dotčen nárok objednatele 
na náhradu vzniklé škody v plné výši.

11.6. Povinnost zaplatit smluvní pokutu
V případě, že dodavateli vznikne povinnost uhradit objednateli smluvní pokutu dle tohoto 
článku, je dodavatel povinen tuto smluvní pokutu uhradit do deseti dnů od doručení výzvy 
objednatele к jejímu zaplacení.

12. Další povinnosti dodavatele

12.1.Dodavatel pohonných hmot, jejichž prodej se uskutečňuje na území České republiky, je 
povinen být po celou dobu trvání rámcové smlouvy zapsán v registru distributorů pohonných 
hmot ve smyslu zákona č. 311/2006 Sb., o pohonných hmotách ve znění pozdějších 
předpisů, а к potvrzení této skutečnosti předloží nejpozději v den podpisu smlouvy 
objednateli kopii platného potvrzení o registraci distributora pohonných hmot, které tvoří 
přílohu Č. 9 této rámcové smlouvy.



12.2. Dodavatel je povinen na písemnou žádost objednatele písemně sdělit objednateli informace o 
vlastnické struktuře dodavatele, a to předložením seznamu svých společníků nebo akcionářů 
s uvedením adresy jejich sídla či bydliště a výše obchodního podílu, resp. počtu akcií. 
V případech, kdy bude společníkem či akcionářem dodavatele právnická osoba, zavazuje se 
dodavatel předložit objednateli i seznam společníků nebo akcionářů této právnické osoby. 
Uvedené seznamy předloží dodavatel ve lhůtě stanovené v písemné žádosti objednatele, a 
pokud taková lhůta nebude v žádosti uvedena, neprodleně po obdržení písemné žádosti 
objednatele. Pokud dodavateli brání v předložení výše požadovaného seznamu jakákoliv 
překážka, je povinen ji sdělit objednateli ve lhůtě 5 pracovních dnů od obdržení písemné 
žádosti objednatele, nebo od momentu kdy se dodavatel o takové překážce dozví;

12.3. Dodavatel je povinen neprodleně písemně oznámit objednateli skutečnost, že je v registru 
plátců DPH označen jako nespolehlivý plátce;

13. Odstoupení od smlouvy

13.1. Objednatel má právo od této rámcové smlouvy odstoupit v případě, že dodavatel poruší tuto 
smlouvu podstatným způsobem. Dále je objednatel oprávněn odstoupit od této rámcové 
smlouvy v případě, pokud dodavatel nesplní povinnost dodat nabídnuté zboží řádně a včas.

13.2. Objednatel je oprávněn odstoupit od dílčí kupní smlouvy v případě, že dodavatel je 
v prodlení s dodávkou zboží, nebo při opakovaném výskytu vady zboží dodaného na 
základě předmětné dílčí kupní smlouvy, nebo v případě, pokud dodavatel ani v dodatečné 
lhůtě, která činí alespoň 5 pracovních dnů, nesplní svou povinnost předložit objednateli 
seznam dle odstavce 12. 2. této rámcové smlouvy. Objednatel je rovněž oprávněn odstoupit 
od smlouvy, pokud se dodavatel stane nespolehlivým plátcem daně nebo mu bude 
v průběhu trvání smlouvy zrušena registrace distributora pohonných hmot.

13.3. Ukončením této rámcové smlouvy nebo dílčí kupní smlouvy nejsou dotčena ustanovení 
týkající se:

a) smluvních pokut,

b) náhrady škody,

c) ochrany důvěrných informací a

d) ustanovení týkající se práv a povinností, z jejichž povahy vyplývá, že mají trvat 
i po ukončení této rámcové smlouvy nebo dané dílčí kupní smlouvy.

13.4. Účinky odstoupení od smlouvy nastávají okamžikem doručení písemného projevu vůle 
odstoupit od smlouvy druhé smluvní straně.

13.5. Pokud bude tato rámcová smlouva ukončena jen ve vztahu к některému dodavateli, zůstává 
i nadále platná a účinná ve vztahu ke zbývajícím dodavatelům. Celkový počet dodavatelů 
v této rámcové smlouvě však nesmí klesnout pod 3 (tři), jinak není zadavatel oprávněn na 
základě této rámcové smlouvy zadávat dílčí zakázky. V případě uzavření této rámcové 
smlouvy, obdobně podle § 90 odst. 2 ZVZ pouze se dvěma dodavateli, bude objednatel 
postupovat podle předchozí věty, jestliže nejsou způsobilí plnit veřejnou zakázku na 
základě rámcové smlouvy oba dodavatelé.
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13.6. Ukončení účinnosti rámcové smlouvy nemá vliv na případná práva a povinnosti založená 
dílčími kupními smlouvami.

14. Vyšší moc

14.1. Za porušení této rámcové smlouvy se nepovažuje, jestliže kterákoliv ze smluvních stran 
nemůže plnit svoje smluvní povinnosti z důvodu překážky, která nastala nezávisle na její 
vůli a není možné rozumně předpokládat, že by povinná strana tuto překážku anebo její 
následky odvrátila anebo překonala, a že by v době vzniku závazku tuto překážku 
předvídala (např. válka, celostátní stávka, zemětřesení, záplava, požáry, teroristický útok).

14.2. Pokud se strany písemně nedohodnou jinak, smluvně dohodnuté termíny se prodlužují 
o dobu trvání překážky dle odst. 14.1. této rámcové smlouvy. Jestliže doba trvání překážky 
přesáhne 30 (třicet) dní, kterákoliv ze smluvních stran je oprávněná písemně odstoupit 
od jednotlivé kupní smlouvy bez jakýchkoliv dalších negativních právních důsledků.

14.3. Smluvní strana je povinna bezodkladně oznámit písemně druhé straně povahu, důsledky a 
předpokládané trvání překážky, která brání, anebo bude bránit v plnění povinnosti. Škody 
vyplývající z pozdního oznámení bude nést strana zodpovědná za takové pozdní oznámení.

15. Oprávněné osoby

15.1. Oprávněnými osobami objednatele pro účely vystavení výzev к podání nabídek a vydání 
potvrzení o uzavření kupní smlouvy jsou:

jméno a příjmení: tel. číslo: elektronická adresa

15.2. Oprávněnými osobami dodavatele pro účely vystavení závazné nabídky na plnění dílčí 
zakázky jsou:



jméno a příjmení: tel. číslo elektronická adresa

(Doplní dodavatel)

15.3. Oprávněnými osobami dodavatele pro účely vystavení listin, týkajících se dodání zboží dle 
j ednotlivých výzev j sou:

jméno a příjmení: tel. číslo elektronická adresa

(Doplní dodavatel)

15.4. Smluvní strany jsou oprávněny jednostranně změnit oprávněné osoby ve smyslu tohoto 
ustanovem rámcové smlouvy, jsou však povinny takovou změnu příslušné smluvní straně 
bezodkladně písemně oznámit. Změna je účinná okamžikem ohlášení druhé straně.

Komunikarp

| 1' Omluvní strany se dohodly na následujících kontaktních osobách za účelem komunikace 
ohledně plnění této rámcové smlouvy a dílčích kupních smluv:

0Právněné komunikovat za objednatele ve věcech plnění této rámcové smlouvy a 
dílčích kupních smluv:
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jméno a příjmení: tel. číslo elektronická adresa

Osoby oprávněné komunikovat za dodavatele ve věcech plnění této rámcové smlouvy a 
dílčích kupních smluv:

jméno a příjmení: tel. číslo elektronická adresa

(Doplní dodavatel)

• 6.2. Smluvní strany se zavazují bezodkladně se vzájemně informovat o všech důležitých 
skutečnostech týkajících se této rámcové smlouvy a navazujících dílčích zakázek zejména 
pak o okolnostech, které by mohly způsobit ohrožení předpokládaného plnění.

16.3. Smluvní strany se dohodly, že písemnosti, které budou doručovány pomoci provozovatelů 
poštovních služeb, budou doručovány na adresu jejich sídla zapsanou v obchodním 
rejstříku. Smluvní strany sjednávají, že písemnost zaslaná prostřednictvím provozovatelů 
poštovních služeb se považuje za doručenou 10. (desátý) den ode dne prokazatelného 
podání takovéto písemnosti provozovateli poštovních služeb. V případě změny adresy nebo 
jiné relevantní informace se smluvní strana zavazuje, bez zbytečného odkladu, tuto změnu



písemně oznámit druhé smluvní straně. Písemné oznámení změny adresy je splněné 
i doručením informace o změně prostřednictvím elektronické pošty.

16.4. Změna v registračních údajích společnosti, obzvlášť změna sídla či změna místa podnikání, 
změna statutárních orgánů, nebo změna údajů o kontaktních osobách se nepovažují 
za okolnosti měnící tuto smlouvu. Dotčená smluvní strana, jíž se změna týká, je povinna 
oznámit písemně změnu druhé smluvní straně co nejdříve.

16.5. V případě nepřevzetí zásilky je za den doručení považován poslední den úložní lhůty 
u poskytovatele poštovní služby. V případě odmítnutí převzetí zásilky pak den, v němž 
к odmítnutí převzetí zásilky došlo.

17. Mlčenlivost

17.1 Smluvní strany jsou srozuměny stím, že některé z informací týkajících se této rámcové 
smlouvy a navazujících plnění budou objednatelem zveřejněny postupem dle zákona o 
veřejných zakázkách (formuláře, oznámení o uzavření smlouvy atd.). Objednatel i 
dodavatelé se zavazují, že údaje, které nebudou objednatelem takto zveřejněny a další 
informace týkající se plnění této rámcové smlouvy a skutečnosti neposkytnou třetí straně a 
nepoužijí je к jinému účelu než pro plnění této rámcové smlouvy. Smluvní strany jsou 
oprávněny tyto informace poskytnout svým ekonomickým, daňovým nebo právním 
poradcům, pokud jsou tito vázáni mlčenlivostí.

17.2. Ukončení této rámcové smlouvy z jakéhokoliv důvodu nemá vliv na povinnost mlčenlivosti 
a uchování důvěrných informací.

18. Závěrečná ustanovení

Smluvní strany pro účely plnění této rámcové smlouvy a navazujících dílčích zakázek 
výslovně sjednávají, že případné obchodní zvyklosti, týkající se plnění této smlouvy 
nemají přednost před ujednáním v této rámcové smlouvě, dílčích smlouvách, ani před 
ustanoveními zákona, byť by tato ustanovení neměla donucující účinky.

Dodavatel nesmí převést žádná svá práva a povinnosti z této rámcové smlouvy ani 
navazujících dílčích kupních smluv, a to ani částečně, ať již postoupením smlouvy jako 
celku, nebo odděleným postoupením jednotlivých práv a převodem jednotlivých 
povinností.

Dodavatel není oprávněn vtělit jakékoliv právo, plynoucí mu z této rámcové smlouvy či 
navazujících zakázek či z jejich porušení, do podoby cenného papíru.

Tato rámcová smlouva a všechny vztahy z ní vyplývající se řídí právním řádem České 
republiky.

Spor, který vznikne na základě této rámcové smlouvy nebo který s ní souvisí, se smluvní 
strany zavazují řešit přednostně smírnou cestou pokud možno do 30 (třiceti) dní ode dne, 
kdy o sporu jedna smluvní strana uvědomí druhou smluvní stranu. Jinak je pro řešení 
sporů z této rámcové smlouvy příslušný obecný soud objednatele.

V případě, že některé ustanovení této rámcové smlouvy je, nebo se stane v budoucnu 
neplatným, neúčinným či nevymahatelným nebo bude-li takovým příslušným orgánem 
shledáno, zůstávají ostatní ustanovení této rámcové smlouvy v platnosti a účinnosti, pokud 
z povahy takového ustanovení nebo z jeho obsahu anebo z okolností, za nichž bylo
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uzavřeno, nevyplývá, že je nelze oddělit od jejího ostatního obsahu. Smluvní strany 
se zavazují nahradit neplatné, neúčinné nebo nevymahatelné ustanovení této rámcové 
smlouvy ustanovením jiným, které svým obsahem a smyslem odpovídá nejlépe ustanovení 
původnímu a této rámcové smlouvě jako celku.

18.7. Smluvní strany výslovně prohlašují, že si text smlouvy důkladně přečetly, veškerým 
ustanovením rozumí a souhlasí s nimi a žádná ze smluvních stran nejedná v tísni ani za 
nápadně nevýhodných podmínek. Obě smluvní strany dále výslovně uvádí, že s 
předmětnými doložkami Incoterms, které jsou používány v této rámcové smlouvě, jsou 
obeznámeny a s jejich použitím pro účely této rámcové smlouvy a navazujících plnění 
souhlasí.

19. Přílohy
Příloha č. 1 Rámcové smlouvy - Zadávací dokumentace bez přílohy č. 1 - vzoru rámcové 
smlouvy
Příloha č. 2 Rámcové smlouvy - Jednotlivé tabulky nabídkových cen dodavatelů 
Příloha č. 3 Rámcové smlouvy - Vzor výzvy к podání nabídek 
Příloha č. 4 Rámcové smlouvy - Vzor nabídky na plnění dílčí zakázky 
Příloha č. 5 Rámcové smlouvy - Vzor výzvy к dodání zboží
Příloha č. 6 Rámcové smlouvy - Vzor smlouvy o poskytování služeb při nakládání 
s minerálními oleji
Příloha č. 7 Rámcové smlouvy - Prohlášení o zavedení nařízení REACH 
Příloha č. 8 Rámcové smlouvy - Prohlášení o shodě s kritérii udržitelnosti 
Příloha č. 9 Rámcové smlouvy - Potvrzení o registraci distributora pohonných hmot 
Příloha č. 10 Rámcové smlouvy - Výpis z registru plátců DPH z Daňového portálu 

finanční správy dokládající zveřejnění bankovního
účtu dodavatele správcem daně a informaci, že je 
dodavatel spolehlivým plátcem daně



Příloha č. 1 Rámcové smlouvy - Zadávací dokumentace bez přílohy č. 1 - vzoru rámcové 
smlouvy



V Praze dne 1 1 -08” 2018
č.j.: 155/16/OCN

ZADAVACI DOKUMENTACE

к výběrovému řízení

s názvem;

ČEPRO, a.s.

se sídlem: Dělnická 213/12 , 17000 Praha 7 

IČ: 60193531

zapsaná v obchodním rejstříku u Městského soudu v Praze pod spis. zn. В 2341

ato zadávací dokumentace (dále jen „ZD“) obsahuje soubor dokumentů, údajů, požadavků a 
echnických podmínek objednatele vymezujících předmět výběrového řízení v podrobnostech 

' lezbytných pro zpracování nabídky. Požadavky uvedené v této ZD jsou pro dodavatele při 
pracování nabídky závazné a jejich nesplnění je důvodem pro vyřazení nabídky a vyloučení 

dodavatele z výběrového řízení.



1. Identifikace obíednatele

Identifikační údaje objednatele jsou v souladu s údaji uvedenými v oznámení o zakázce ve 
Věstníku veřejných zakázek (dále jen „Oznámení44) následující:

Název objednatele: ČEPRO, a.s.

Sídlo: Dělnická 213/12,170 00 Praha 7

IČ: 60193531 

DIČ: CZ601 93 531

Bankovní spojení: Komerční banka a.s., pobočka Praha 1 

Číslo účtu: 11902931/0100

Profil objednatele: aktuální údaje o společnosti ČEPRO, a.s. jsou к dispozici na 
www, ceproas.cz

(dále jen „objednatel44)

Objednatel výběrového řízení používá v textu této zadávací dokumentace z důvodu 
jednotného výkladu všech pojmů, terminologii dle zákona č. 137/2006 Sb., o veřejných 
zakázkách, ve znění pozdějších předpisů (dále jen „ZVZ44).

Komunikačním jazykem pro plnění zakázky je český jazyk.

2. Předmět výběrového řízení

2.1. Specifikace předmětu výběrového řízení

Předmětem výběrového řízení je uzavření rámcové smlouvy analogicky podle § 11 ZVZ 
mezi objednatelem a několika dodavateli (výběr a určení počtu dodavatelů je popsán v odst. 
7.3 této ZD) a to na dobu určitou (dále jen „rámcová smlouva44). Předmětem rámcové 
smlouvy je realizace jednotlivých dílčích zakázek na dodávky určených druhů minerálních 
olejů (dále také „zboží44) pro objednatele. Objednatel z provozně technických důvodů 
požaduje dodání zboží produktovodem.

Na základě Rámcové smlouvy a navazujících dílčích kupních smluv budou objednateli 
dodávány pohonné hmoty dle níže uvedeného předpokládaného množství a druhu:

1 • Benzin automobilový BA 95 Super v předpokládaném maximálním množství 600.000 
m3v následujících kvalitativních variantách:

a. BA 95 Super E5

b. Preblend BA 95 E5

c. Preblend BA 95 ЕЮ

d. BA 95 Super El0

3. Nafta motorová třídy B, D, F v předpokládaném maximálním množství 950.000 m3.



1

Zboží je blíže a podrobněji specifikováno v článku 6 (Technické podmínky) této ZD a ve 
vzoru rámcové smlouvy, která je pro dodavatele závazná. Konkrétní poptávaný druh zboží a 
jeho množství v dílčích zakázkách zadávaných na základě rámcové smlouvy budou 
objednatelem vymezeny vždy v písemné výzvě к podání nabídek pro dílčí zakázky na 
základě rámcové smlouvy s náležitostmi analogicky dle § 92 odst. 4 ZVZ.

Dílčí zakázky na základě rámcové smlouvy
Jednotlivé dílčí zakázky budou zadávány podle aktuálních potřeb objednatele na základě a 
v souladu s rámcovou smlouvou (tzv. ,,minitendry“).

Hodnotícím kritériem pro výběr nejlepší nabídky na základě rámcové smlouvy bude nejnižší 
nabídnutá cena. К jejich plnění (realizaci) budou uzavírány jednotlivé kupní smlouvy na 
plnění konkrétních zakázek sjednané v souladu s rámcovou smlouvou.

2.3. Klasifikace předmětu zakázky

CPV kód druh pohonné hmoty

09132000-3 Automobilový benzin
09132100-4 Bezolovnatý automobilový benzin
09134210-2 Motorová nafta (0,2)
09134220-5 Nafta (EN 590)

2.4. Předpokládaná hodnota zakázky

Předpokládaná hodnota všech dodávek realizovaných za celou dobu trvání Rámcové 
smlouvy činí částku ve výši 20.000.000.000,- Kč (slovy: dvacet miliard korun českých) bez 
DPH (daně z přidané hodnoty) a bez SPD (spotřební daně).

Účast subdodavatelů

Objednatel připouští, aby dodavatel plnil část předmětu výběrového řízení prostřednictvím 
subdodavatele. Dodavatel je povinen předložit objednateli ve své nabídce kompletní seznam 
svých subdodavatelů pro plnění předmětu výběrového řízení, s uvedením identifikačních 
údajů každého subdodavatele a části předmětu výběrového řízení, к jejichž plnění má v 
úmyslu konkrétního subdodavatele použít. Dodavatel, se kterým bude uzavřena rámcová 
smlouva, bude dále povinen při plnění dílčích zakázek sdělit objednateli seznam 
subdodavatelů, kterým za plnění subdodávky uhradil částku ve výši alespoň 10% z ceny 
dílčí zakázky. Pokud by dílčí zakázka dosahovala hodnoty alespoň 300 000 000 Kč, je 
dodavatel povinen sdělit objednateli seznam subdodavatelů, kterým za plnění subdodávky 
uhradil částku ve výši alespoň 5% z ceny dílčí zakázky. Seznam subdodavatelů sdělí 
dodavatel objednateli nej později do 60 dnů od realizace dílčí zakázky.

Dodavatel odpovídá za činnost subdodavatele tak, jako by služby poskytoval sám.
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Jestliže objednatel prokazuje splnění části požadované kvalifikace prostřednictvím 
subdodavatele, postupuje dle bodu 4.1.3. této ZD.

3. Doba a místo plnění zakázky

3.1. Doba plnění zakázky
Rámcová smlouva bude uzavřena na dobu určitou od 1. 12. 2016 do 31.12. 2017 s dobou
platnosti od jejího podpisu všemi smluvními stranami.

3.2. Místo plnění zakázky

Místem plnění předmětu výběrového řízení resp. jednotlivých dílčích zakázek na základě 
Rámcové smlouvy je skladovací systém kupujícího na paritě ITT (převod zboží ve 
skladovacím systému)

4. Požadavky na prokázáni kvalifikace dodavatelů

4.1. Obecně к požadavkům objednatele na kvalifikaci uchazečů

4.1.1. Rozsah prokázání kvalifikace

Předpokladem posouzení a hodnocení nabídek je prokázání splnění kvalifikace podle 
požadavků objednatele. Splněním kvalifikace se rozumí:

a) splnění základních kvalifikačních předpokladů stanovených podpůrně podle § 53 ZVZ 
(viz odst. 4.3 této ZD),

b) splnění profesních kvalifikačních předpokladů stanovených podpůrně podle § 54 ZVZ 
(viz odst. 4.4 této ZD),

c) splnění technických kvalifikačních předpokladů stanovených podpůrně podle § 56 ZVZ 
(viz odst. 4.5 této ZD),

d) předložení čestného prohlášení o ekonomické a finanční způsobilosti dodavatele splnit 
zakázku, analogicky dle § 50 odst. 1 písm. c) ZVZ (dodavatel je povinen toto čestné 
prohlášení předložit v rámci nabídky).

4.1.2. Výpis ze seznamu kvalifikovaných dodavatelů, prokazování kvalifikace certifikátem

Dodavatelé mohou к prokázání základních kvalifikačních předpokladů požadovaných 
analogicky dle § 53 ZVZ a profesních kvalifikačních předpokladů požadovaných analogicky 
dle § 54 ZVZ předložit výpis ze seznamu kvalifikovaných dodavatelů podle § 127 ZVZ.

Dodavatelé mohou к prokázání kvalifikačních předpokladů předložit certifikát vydaný 
v rámci systému certifikovaných dodavatelů analogicky podle § 134 ZVZ.

4.1.3. Prokazování kvalifikace prostřednictvím subdodavatele

Pokud není dodavatel schopen prokázat splnění profesních, nebo technických kvalifikačních 
předpokladů (dle výše uvedeného písm. b) a c) tohoto bodu) požadovaných objednatelem 
podpůrně podle § 50 odst. 1 písm. b) a d) ZVZ v plném rozsahu, je oprávněn splnění
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kvalifikace v chybějícím rozsahu prokázat prostřednictvím subdodavatele. Dodavatel je 
v takovém případě povinen předložit:

a) čestné prohlášení subdodavatele, že není veden v rejstříku osob se zákazem plnění 
veřejných zakázek (podpůrně dle ustanovení § 51 odst. 4 písm. a) ZVZ),

b) výpis z obchodního rejstříku subdodavatele, pokud je v něm zapsán, či výpis z jiné 
obdobné evidence, pokud je v ní zapsán (podpůrně dle ustanovení § 51 odst. 4 písm. a) 
ZVZ),

c) smlouvu uzavřenou se subdodavatelem, z níž vyplývá závazek subdodavatele к 
poskytnutí plnění určeného к plnění předmětu výběrového řízení dodavatelem či к 
poskytnutí věcí či práv, s nimiž bude dodavatel oprávněn disponovat v rámci plnění 
předmětu výběrového řízení, a to alespoň v rozsahu, v jakém subdodavatel prokázal 
splnění kvalifikace podpůrně dle § 50 odst. 1 písm. b) a d) ZVZ (podpůrně dle ust. § 
51 odst. 4 písm. b) ZVZ).

Dodavatel není oprávněn prostřednictvím subdodavatele prokázat splnění požadavku 
objednatele podle § 54 písm. a) ZVZ.

Prokazování kvalifikace při společné nabídce několika dodavatelů

Má-li být předmět zakázky plněn několika dodavateli společně a za tímto účelem podávají či 
hodlají podat společnou nabídku, je každý z dodavatelů povinen prokázat splnění základních 
kvalifikačních předpokladů stanovených podpůrně podle § 50 odst. 1 písm. a) ZVZ a 
profesního kvalifikačního předpokladu stanoveného podpůrně podle § 54 písm. a) ZVZ v 
plném rozsahu. Splnění kvalifikace stanovené podpůrně podle § 50 odst. 1 písm. b) a d) 
ZVZ musí prokázat všichni dodavatelé společně.

Pravost a stáří dokladů

Dodavatel předkládá kopie dokladů prokazující splnění kvalifikace a požadavků objednatele 
stanovených analogicky dle § 68 odst. 3 ZVZ. Objednatel může před uzavřením rámcové 
smlouvy požadovat předložení originálů nebo ověřených kopií dokladů prokazujících 
splnění kvalifikace požadované analogicky dle § 50 odst. 1 ZVZ (možnost požadovat po 
uchazeči originál dokladů se nevztahuje na dokumenty poskytnuté dle § 68 odst. 3 ZVZ). 
V takovém případě jsou dodavatelé, se kterými má být uzavřena rámcová smlouva povinni 
je předložit.

Doklady prokazující splnění základních kvalifikačních předpokladů a výpis z obchodního 
rejstříku nesmějí být ke dni podání nabídky starší 90 kalendářních dnů.

ř rokázání kvalifikace zahraničním dodavatelem

Zahraniční dodavatel prokazuje splnění kvalifikace způsobem podle právního řádu platného 
zemi jeho sídla, místa podnikání nebo bydliště, a to v rozsahu požadované zákonem o 

v eřejných zakázkách a objednatelem. Pokud se podle právního řádu platného v zemi 
81 la, místa podnikání nebo bydliště zahraničního dodavatele určitý doklad nevydává, je



zahraniční dodavatel povinen prokázat splnění takové části kvalifikace čestným 
prohlášením.

Není-li povinnost, jejíž splnění má být v rámci kvalifikace prokázáno, v zemi sídla, místa 
podnikání nebo bydliště zahraničního dodavatele stanovena, učiní o této skutečnosti čestné 
prohlášení.

Zahraniční dodavatelé mohou к prokázání kvalifikačních předpokladů předložit výpis ze 
zahraničního seznamu kvalifikovaných dodavatelů či příslušný zahraniční certifikát 
analogicky dle § 143 ZVZ.

Doklady prokazující splnění kvalifikace předkládá zahraniční dodavatel 
v původním jazyce s připojením jejich úředně ověřeného překladu do českého jazyka, 
pokud objednatel v zadávacích podmínkách nebo mezinárodní smlouva, kterou je Česká 
republika vázána, nestanoví jinak; to platí i v případě, prokazuje-li splnění kvalifikace 
doklady v jiném než českém jazyce dodavatel se sídlem, místem podnikání nebo místem 
trvalého pobytu na území České republiky. Povinnost připojit к dokladům úředně ověřený 
překlad do českého jazyka se nevztahuje na doklady ve slovenském jazyce.

Základní kvalifikační předpoklady

Dodavatel předloží doklady, jimiž prokáže splnění základních kvalifikačních předpokladů. 
Výčet těchto dokladů stanovil objednatel podpůrně dle § 53 odst. 1 ZVZ.

Základní kvalifikační předpoklady splňuje dodavatel:

který nebyl pravomocně odsouzen pro trestný čin spáchaný ve prospěch organizované 
zločinecké skupiny, trestný čin účasti na organizované zločinecké skupině, legalizace 
výnosů z trestné činnosti, podílnictví, přijetí úplatku, podplacení, nepřímého úplatkářství, 
podvodu, úvěrového podvodu, včetně případů, kdy jde o přípravu nebo pokus nebo 
účastenství na takovém trestném činu, nebo došlo к zahlazení odsouzení za spáchání 
takového trestného činu; jde-li o právnickou osobu, musí tento předpoklad splňovat jak tato 
právnická osoba, tak její statutární orgán nebo každý člen statutárního orgánu, a je-li 
statutárním orgánem dodavatele či členem statutárního orgánu dodavatele právnická osoba, 
musí tento předpoklad splňovat jak tato právnická osoba, tak její statutární orgán nebo každý 
člen statutárního orgánu této právnické osoby; podává-li nabídku či žádost o účast 
zahraniční právnická osoba prostřednictvím své organizační složky, musí předpoklad podle 
tohoto písmene splňovat vedle uvedených osob rovněž vedoucí této organizační složky; 
tento základní kvalifikační předpoklad musí dodavatel splňovat jak ve vztahu к území České 
republiky, tak к zemi svého sídla, místa podnikání či bydliště,

b) který nebyl pravomocně odsouzen pro trestný čin, jehož skutková podstata souvisí s 
předmětem podnikání dodavatele podle zvláštních právních předpisů nebo došlo к 
zahlazení odsouzení za spáchání takového trestného činu; jde-li o právnickou osobu, 
musí tuto podmínku splňovat jak tato právnická osoba, tak její statutární orgán nebo 
každý člen statutárního orgánu, a je-li statutárním orgánem dodavatele či členem 
statutárního orgánu dodavatele právnická osoba, musí tento předpoklad splňovat jak tato 
právnická osoba, tak její statutární orgán nebo každý člen statutárního orgánu této 
právnické osoby; podává-li nabídku či žádost o účast zahraniční právnická osoba



prostřednictvím své organizační složky, musí předpoklad podle tohoto písmene splňovat 
vedle uvedených osob rovněž vedoucí této organizační složky; tento základní 
kvalifikační předpoklad musí dodavatel splňovat jak ve vztahu к území České 
republiky, tak к zemi svého sídla, místa podnikání či bydliště,

c) který v posledních 3 letech nenaplnil skutkovou podstatu jednání nekalé soutěže formou 
podplácení podle zvláštního právního předpisu,

d) vůči jehož majetku neprobíhá nebo v posledních 3 letech neproběhlo insolvenční řízení, 
v němž bylo vydáno rozhodnutí o úpadku nebo insolvenční návrh nebyl zamítnut proto, 
že majetek nepostačuje к úhradě nákladů insolvenčního řízení, nebo nebyl konkurs 
zrušen proto, že majetek byl zcela nepostačující nebo zavedena nucená správa podle 
zvláštních právních předpisů,

e) který není v likvidaci,

f) který nemá v evidenci daní zachyceny daňové nedoplatky, a to jak v České republice, 
tak v zemi sídla, místa podnikání či bydliště dodavatele,

g) který nemá nedoplatek na pojistném a na penále na veřejné zdravotní pojištění, a to jak 
v České republice, tak v zemi sídla, místa podnikání či bydliště dodavatele,

h) který nemá nedoplatek na pojistném a na penále na sociální zabezpečení a příspěvku na 
státní politiku zaměstnanosti, a to jak v České republice, tak v zemi sídla, místa 
podnikání či bydliště dodavatele,

i) který nebyl v posledních 3 letech pravomocně disciplinárně potrestán, či mu nebylo 
pravomocně uloženo kárné opatření podle zvláštních právních předpisů, je-li podle § 54 
písm. d) ZVZ požadováno prokázání odborné způsobilosti podle zvláštních právních 
předpisů; pokud dodavatel vykonává tuto činnost prostřednictvím odpovědného 
zástupce nebo jiné osoby odpovídající za činnost dodavatele, vztahuje se tento 
předpoklad na tyto osoby,

j) který není veden v rejstříku osob se zákazem plnění veřejných zakázek,

k) kterému nebyla v posledních 3 letech pravomocně uložena pokuta za umožnění výkonu 
nelegální práce podle zvláštního právního předpisu,

l) vůči němuž nebyla v posledních 3 letech zavedena dočasná správa nebo v posledních 3 
letech uplatněno opatření к řešení krize podle zákona upravujícího ozdravné postupy a 
řešení krize na finančním trhu.

Dodavatel к prokázání splnění základních kvalifikačních předpokladů uvedených výše 
předloží:

" к prokázání kvalifikačního předpokladu podle písm. a) a b) výpis z evidence Rejstříku 
trestů;

к prokázání kvalifikačního předpokladu podle písm. f) potvrzení příslušného finančního 
úřadu a ve vztahu ke spotřební dani čestné prohlášení (dodavatel tedy povinně předloží 
oba dokumenty tj. jak potvrzení finančního úřadu, tak i čestné prohlášení);



- к prokázání kvalifikačního předpokladu podle písm. h) potvrzení příslušného orgánu či 
instituce;

- к prokázání kvalifikačního předpokladu podle písm. c) až e) a g), i) až 1) čestné 
prohlášení.

4.4. Profesní kvalifikační předpoklady

Dodavatel prokáže splnění profesních kvalifikačních předpokladů požadovaných 
objednatelem podpůrně dle ustanovení:

- § 54 písm. a) ZVZ předložením výpisu z obchodního rejstříku, pokud jev něm zapsán, Či 
výpisu z jiné obdobné evidence, pokud je v ní zapsán;

- § 54 písm. b) ZVZ předložením oprávnění к podnikání, kterým se pro účely tohoto 
výběrového řízení rozumí oprávnění к podnikání vydané podle zákona č. 455/1991 Sb., o 
živnostenském podnikání (živnostenský zákon), ve znění pozdějších předpisů nebo 
ekvivalentního právního předpisu účinného v místě sídla, místa podnikání nebo bydliště 
zahraničního dodavatele.

4.5. Technické kvalifikační předpoklady

Objednatel podpůrně dle § 56 ZVZ požaduje, aby dodavatel prokázal splnění technických 
kvalifikačních předpokladů následovně:

a) podle § 56 odst. 1 písm. a) ZVZ dodavatel předloží seznam minimálně tří významných 
dodávek minerálních olejů realizovaných dodavatelem v posledních třech letech, 
přičemž úplata pro dodavatele za každou jednotlivou významnou dodávku musí 
dosahovat alespoň 200.000.000,- Kč (slovy: dvě stě miliónů korun českých) bez DPH a 
SPD.

Přílohou tohoto seznamu musí být:

(i) osvědčení vydané či podepsané veřejným zadavatelem, pokud byly dodávky 
poskytnuty veřejnému zadavateli nebo

(ii) osvědčení vydané jinou osobou, pokud byly dodávky poskytnuty jiné osobě než 
veřejnému zadavateli, nebo

(iii) smlouva s jinou osobou a doklad o uskutečnění dodávek dodavatelem, není-li 
současně možné osvědčení podle bodu (ii) od této osoby získat z důvodů 
spočívajících na její straně;

b) podle § 56 odst. 1 písm. b) ZVZ dodavatel předloží jmenný seznam pracovníků, kteří 
jsou v zaměstnaneckém, smluvním nebo jiném vztahu s dodavatelem, anebo jeho 
subdodavatelem, a kteří se budou podílet na plnění zakázky, přičemž ze seznamu bude 
vyplývat, že dodavatel má к dispozici minimálně jednoho pracovníka se znalostí českého 
jazyka, který bude určen pro operativní komunikaci s objednatelem při realizaci smluvní 
spolupráce, к prokázání uvedeného požadavku předloží dodavatel čestné prohlášení.
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Pokud není dodavatel z objektivních důvodů schopen prokázat splnění technických 
kvalifikačních předpokladů způsobem stanoveným objednatelem, je oprávněn je prokázat 
i jinými rovnocennými doklady, avšak objednatel má právo z objektivních důvodů tyto 
jiné doklady odmítnout.

4.6. Další požadavky objednatele

Dodavatel rovněž nesmí být v registru plátců DPH označen jako nespolehlivý plátce. 
Skutečnost, že je dodavatel spolehlivým plátcem daně doloží dodavatel výpisem z registru 
plátců DPH z Daňového portálu finanční správy.

Dodavatelem pohonných hmot, jejichž prodej se uskutečňuje na území České republiky, 
může být pouze osoba zapsaná v registru distributorů pohonných hmot ve smyslu zákona 
č.311/2006 Sb., o pohonných hmotách. Dodavatel pohonných hmot, předloží nejpozději 
při uzavření smlouvy platné potvrzení o registraci distributora pohonných hmot.

Objednatel upozorňuje, že nepředložení platného potvrzení o registraci distributora 
pohonných hmot při uzavření rámcové smlouvy bude považováno objednatelem za 
neposkytnutí součinnosti při uzavření smlouvy a objednatel bude postupovat obdobně podle 
ustanovení § 82 odst. 5 ZVZ.

5. Další požadavky objednatele na obsah nabídky

Objednatel dále požaduje, aby dodavatel ve své nabídce předložil následující dokumenty:

- seznamu statutárních orgánů nebo členů statutárních orgánů, kteří v posledních 3 letech od 
konce lhůty pro podání nabídek byli v pracovněprávním, funkčním či obdobném poměru u 
zadavatele,

- má-li dodavatel formu akciové společnosti, seznamu vlastníků akcií, jejichž souhrnná 
jmenovitá hodnota přesahuje 10 % základního kapitálu, vyhotovený ve lhůtě pro podání 
nabídek,

prohlášení dodavatele o tom, že neuzavřel a neuzavře zakázanou dohodu podle zvláštního 
právního předpisu v souvislosti se zadávanou zakázkou.

i 11 hnické požadavky na předmět plněni

eškeré dodávky budou uskutečňovány v souladu normami uvedenými v odst. 6.1. této ZD 
vidy v aktuálním znění) a současně se zpřísněnými kvalitativními požadavky dle odst. 6.2. 
to ZD. Zboží bude dodáváno v režimu podmíněného osvobození od spotřební daně a

zásadně bez obsahu biosložek (vyjma ETBE - ethyltercbutylether), pokud objednatel 
nestanoví jinak



6.1. Soulad s normami ČSN
1. Benzin automobilový BA 95 Super - jakostní specifikace dle ČSN EN 228 včetně 
požadavků objednatele viz 6.2.
3. Nafta motorová třídy B, D, F - jakostní specifikace dle ČSN EN 590 včetně požadavků 
objednatele viz 6.2.

6.2. Zpřísněné kvalitativní požadavky

Objednatel zároveň požaduje splnění těchto kvalitativních požadavků na dodávky:

BA 95 
Super 
E5

Norma 
ČSN EN 
228, str,14 
Tabulka 2

ry V r V rZpnsnene
parametry

Obsah kyslíku 
v produktu , % m/m 
Obsah Ethanolu 
v produktu s
ETBE%
(V/V)________
Obsah Ethanolu 
v produktu bez
ETBE%
(V/V)
Tlak par

Ostatní parametry
* ) Dodávky tř. A - letní po celé přechodné 
období, tj. v měsíci dubnu a říjnu 
**) Objednatel si ponechává právo od 
podmínky tohoto smluvního limitu odstoupit 
a požadovat limit daný normou ČSN EN 228, 
resp. dosahující jakékoliv hodnoty v intervalu 
zpřísněného smluvního a normativního limitu.

Standardní jakost dodávek 
pro objednatele

max. 1,15 **)

max. 0,2

max. 0

Tř. А *) max. 52 кРа, **) 
Tř. D max. 82 кРа, **) 
_dle ČSN EN 228

Norma
Preblend 
BA 95
E5

ČSN EN 
228, str. 14 
Tabulka 2 
vě.
specifikace
objednatele

Požadované
parametry

Standardní jakost dodávek 
pro objednatele

Obsah kyslíku, % max. 1,15



m/m
Obsah Ethanolu % 
(V/V)

max. 0

Obsah Ethanolu 
v produktu s
ETBE%
(V/V)

max. 0,2

OČ VM po 
odečtení
korekčního faktoru 
0,2

min. 94,5

OČ MM po 
odečtení
korekčního faktoru 
0,2

min. 84,8

Obsah aromátů, % 
V/V max. 36,3

Tlak par Tř. A *) max. 52 кРа, **) 
Tř. D max. 82 кРа, **)

Ostatní parametry dle ČSN EN 228
* ) Dodávky tř. A - letní po celé přechodné 
období, tj. v měsíci dubnu a říjnu 
**) Objednatel si ponechává právo od 
podmínky tohoto smluvního limitu odstoupit 
a požadovat limit daný normou ČSN EN 228, 
resp. dosahující jakékoliv hodnoty v intervalu 
zpřísněného smluvního a normativního limitu.

Preblend BA 95 ЕЮ

valttativní požadavky na poloprodukt určený pro finalizaci automobilového benzínu Super ЕЮ 
(• '(-blend E10): nonna ČSN EN 228, str. 12, Tabulka 1 vč. specifikace objednatele.
Preblend ЕЮ nesmí obsahovat jiné kyslíkaté látky než ETBE (Ethyl terč butyl ether) a zbytkový 

! '' Piivodem z výroby ETBE.
adavek na kvalitu se považuje za splněný, pokud jsou pro koncentrační rozmezí obsahu ETBE 

/přisněné, resp. upravené limitní hodnoty nad rámec normy ČSN EN 228 v platném znění
4 - v následující tabulce A.

1 abulka A



BA 95 Super ЕЮ



Kvalitativní požadavky na BA 95 Super ЕЮ: norma ČSN EN 228, str. 12, Tabulka 1.
BA 95 Super E10 nesmí obsahovat jiné kyslíkaté látky než ETBE (Ethyl terč butyl ether) a zbytkový 
etanol původem z výroby ETBE, přičemž maximální obsah etanol nesmí přesáhnout limity, viz 
tabulka A.
Ostatní parametry musí splňovat limitní hodnoty normy ČSN EN 228
Požadavky na těkavost: Umožňuje-li konkrétní kvalita dodávky s ohledem na celkový obsah kyslíku 
ve smyslu ČSN EN 228 dodatečný přídavek etanolu, pak tlak par tohoto benzínu je omezen limity, 
uvedenými v tabulce A, přičemž objednatel si ponechává právo od podmínky tohoto smluvního 
limitu odstoupit a požadovat limit daný normou ČSN EN 228, resp. dosahující jakékoliv hodnoty 
v intervalu zpřísněného smluvního a normativního limitu.

Norma
NM
(tř.
B,D,F)

ČSN EN 
590

Zpřísněné
parametry

Standardní jakost 
dodávek pro objednatele

Hustota při 15°C, 
kg.m‘3

max. 842,0

Obsah FAME, % 
(V/V)

max. 0

Obsah vody, mg/kg max. 150

Bod vzplanutí, °C

vážený roční průměr 
dodávek min. 63, 

jednorázově přípustná 
hodnota min. 61**)

Teplota
předestilování 95% 
objemu, °C

Max. 360

CFPP, CP *)
Ostatní parametry dle ČSN EN 590

* ) Dodávky tř. F - zimní po celé přechodné období, tj. tj. od 1. 10. do
15. 11.
**) Po předchozím odsouhlasení



7. Způsob hodnocení nabídek

7.1. Hodnotící kritérium

Hodnotícím kritériem pro výběr dodavatelů, se kterými může být uzavřena rámcová 
smlouvaje nejnižší nabídková cena.

7.1.1. Nejnižší nabídková cena

Vzhledem к tomu, že se cena minerálních olejů (tedy i zboží) na obchodních trzích neustále 
mění, v důsledku čehož nejsou dodavatelé schopni garantovat konkrétní cenu na delší časové 
období, používá se v obchodních vztazích zvláštních způsobů pro výpočet ceny, které jsou 
založeny na aktuálně uveřejňované cenové hladině minerálních olejů, navýšené v konkrétních 
obchodních vztazích o tzv. prémii tuzemského trhu (dále jen jako ,,IP“), která představuje 
marži dodavatelů zahrnující obvyklé náklady dodavatele na dopravu, skladování a 
administrativu jedné tuny dodávek na tuzemském trhu. Výše IP se určuje v USD. Způsob 
výpočtu celkové ceny minerálních olejů (bez DPH), jíž je soutěžená nabídková cena IP 
součástí, zachycují následující vzorce, přičemž cena dle těchto vzorců je stanovena v CZK/litr 
při 15°C pro dodávky na paritě ITT (převod zboží ve skladovacím systému):

Cena motorové nafty (Cnm):
Cnm=((Pnm+IPnm)*Kusdi*Drnm)/1000 + logistický poplatek - sleva z logistického poplatku

Cena benzínu automobilového BA 95 Super (CBa)
Cba=((Pba+IPba)*Kusdí:|'Drba)/1000 + logistický poplatek - sleva z logistického poplatku 

Vysvětlivky:
Drnm referenční hustota NM 0,845 t/m3 
DrBA referenční hustota BA 0,755 t/m3
Pnm aritmetický průměr kotací Platťs Barges FOB Rotterdam Mean Diesel 10PPM v 

příslušném časovém období (kód AAJUS00)
Pba aritmetický průměr kotací Platťs Barges FOB Rotterdam Mean Premium gasoline 

1OPPM v příslušném časovém období (kód PGABM00)
IPnm prémie tuzemského trhu pro motorovou naftu v USD/t
IPba prémie tuzemského trhu pro automobilový benzín v USD/t
Kusdi aritmetický průměr kurzu CZK/USD (dle ČNB) v příslušném časovém období

Logistickým poplatkem se rozumí průměrný logistický poplatek v CZK/litr, který bude 
vypočítán pro příslušný kalendářní měsíc v souladu s bodem 5.2 uzavřené Smlouvy 
o poskytování služeb při nakládání s minerálními oleji.
Slevou z logistického poplatku se rozumí sleva v CZK/litr, která bude vypočítána pro 
příslušný kalendářní měsíc jako 1/12 hodnoty celkové roční slevy v souladu s bodem 4 
uzavřené Dohody o výši naskladnění (příloha č. 6 uzavřené Smlouvy o poskytování služeb 
při nakládání s minerálními oleji), přepočtená na CZK/litr dle celkového objemu zboží v 
příslušném kalendářním měsíci naskladněného dle Smlouvy o poskytování služeb při 
nakládání s minerálními oleji.

Vzhledem к tomu, že i objednatel využívá těchto standardizovaných metod pro stanovení 
kupní ceny minerálních olejů a jediná cena, kterou mohou dodavatelé ovlivnit a mezi sebou
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soutěžit je prémie tuzemského trhu (IP), budou nabídky jednotlivých dodavatelů o uzavření 
rámcové smlouvy a následnou realizaci dílčích zakázek posuzovány pouze na základě 
hodnoty nabízené IP. Nejnižší nabídnutá celková nabídková IP bude hodnocena jako 
nejlepší (podrobněji viz odst. 7.2 této ZD).

7.1.2. Vyplnění nabídkové ceny
Nabídková cena bude dodavatelem nabídnuta vyplněním tabulky, která je Přílohou č. 2 této 
ZD. Dodavatel tedy vyplní Přílohu č. 2 této ZD jednotlivými IP pro tam uvedené 
předpoklady. Uvedené hodnoty IP pro jednotlivé druhy zboží a jednotlivé kotace jsou 
hodnoty nejvýše přípustné, které vybraní uchazeči nesmějí po dobu realizace rámcové 
smlouvy a dílčích zakázek na jejím základě zadávaných překročit. Nabídkové ceny IP 
budou obsahovat veškeré náklady spojené s poskytováním požadovaného plnění.

Předložení nabídkové ceny jinak než požadovaným způsobem bude posuzováno jako 
nesplnění zadávacích podmínek s následným vyřazením nabídky a vyloučením příslušného 
dodavatele z výběrového řízení.

7.2. Hodnocení nabídek

7.2.1. Nabídková cena

Nabídková cena bude hodnocena z vyplněné Přílohy č. 2 této ZD. Na základě vyplněné 
tabulky bude hodnocena položka „Celková nabídková IP vypočtená součtem obou 
položek v řádku č. 11“. Tato položka musí vycházet z ostatních uvedených IP v tabulce. 
Tento vypočtený průměr musí být zaokrouhlen na tři (3) desetinná místa (dále jen 
„nabídková cena“).

7.2.2. Způsob hodnocení nabídek

Hodnotící komise stanoví pořadí nabídek podle výše nabídkové ceny IP od nejnižší 
nabídkové ceny IP po nej vyšší nabídkovou cenu IP. Jako nej lepší bude hodnocena 
nabídková cena IP, která bude nejnižší.

Výběr úspěšných dodavatelů

Objednatel uzavře rámcovou smlouvu s deseti (10) dodavateli, kteří dosálmou v hodnocení 
nabídek nej lepšího výsledku a navíc s každým dodavatelem, který dosáhne v hodnocení 
nabídek stejného výsledku jako desátý (10.) dodavatel v pořadí.

8.1.

Obchodní, platební a smluvní podmínky 

Obchodní podmínky

Zavazné obchodní podmínky stanovené formou vzorového znění rámcové smlouvy jsou 
uvedeny v Příloze ě. 1 této ZD, která je její nedílnou součástí. Dodavatel je povinen 

nabídce předložit vyplněný návrh rámcové smlouvy podepsaný osobou (resp. osobami)
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oprávněnou jednat za dodavatele. Podmínky rámcové smlouvy jsou pro dodavatele závazné 
a platné po celou dobu účinnosti rámcové smlouvy a pro všechny jednotlivé dílčí zakázky.

Vzor rámcové smlouvy nesmí být změněn. Pokud znění rámcové smlouvy předložené 
v nabídce dodavatele nebude odpovídat zadávacím podmínkám (kromě těch, které 
objednatel požaduje, aby dodavatel navrhl či doplnil) a vzorovému znění rámcové smlouvy, 
bude tato skutečnost důvodem к vyřazení nabídky a vyloučení dodavatele z účasti ve 
výběrovém řízení.

Dodavatel, který nemá povinnost být registrován jako plátce DPH na území České 
republiky, je oprávněn vyplnit v rámcové smlouvě také číslo účtu, který není veden 
poskytovatelem platebních služeb na území České republiky.

Pokud má dodavatel sídlo na území jiného státu EU a současně je i na území České 
republiky registrován jako plátce DPH, záleží, zda nabízené plnění bude poskytováno 
objednateli z území České republiky (např. přes organizační složku podniku), či zda bude 
dodáváno bezvýhradně vždy pouze z jiného státu EU. V druhém případě je pak dodavatel 
rovněž oprávněn vyplnit v návrhu rámcové smlouvy číslo účtu, který není veden 
poskytovatelem platebních služeb na území České republiky.

Dodavatel, který nemá povinnost být registrován jako plátce DPH na území České 
republiky, je oprávněn při vyplnění čísla účtu upravit návrh rámcové smlouvy a to 
vyškrtnutím či odstraněním (např. začeměním) slov „vedeného poskytovatelem platebních 
služeb na území České republiky

Platební podmínky

Objednatel bude hradit vybranému dodavateli cenu za skutečně poskytnuté dodávky, zadané 
mu v souladu s rámcovou smlouvou a podmínkami tohoto výběrového řízení. Cena bude 
kalkulována na základě dílčích výzev objednatele.

Konkrétní cena dodávek, jejíž složkou je hodnota IP (nabídková cena), bude po dobu 
realizace rámcové smlouvy a dílčích zakázek stanovována pro jednotlivé druhy zboží na 
základě průměrů Platťs Barges FOB Rotterdam Mean a průměrného kurzu CZK/USD. 
Vzorec pro výpočet celkové ceny dodávaného paliva je stanoven ve vzorci (viz bod 7.1.1. 
této ZD).

Konkrétní platební podmínky jsou uvedeny v rámcové smlouvě (Příloha č. 1), která je 
nedílnou přílohou této ZD.

Jiné smluvní podmínky

Jiné smluvní podmínky jsou uvedeny ve vzoru rámcové smlouvy, který je nedílnou součástí 
této ZD jako její Příloha č. 1. Vzor rámcové smlouvy je pro dodavatele neměnný a závazný. *

* zpracování nabídky, forma nabídky

Nabídka dodavatele bude zpracována písemně, v listinné podobě, v českém jazyce, 
v souNdu s požadavky objednatele uvedenými v oznámení a v této zadávací dokumentaci.
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1

9.1. Členění nabídky

9.1.1. Titulní list nabídky

Objednatel stanoví tyto doporučující požadavky na titulní list nabídky:

Titulní list nabídky s označením zakázky (názvem) a jejím evidenčním číslem bude dále 
obsahovat identifikační údaje dodavatele v rozsahu uvedeném podpůrně podle § 17 písm.
d) ZVZ a v souladu s požadavky objednatele v následujícím členění:

- obchodní firma / název / jméno a příjmení dodavatele,

- sídlo / místo podnikání, popř. místo trvalého pobytu,

- právní forma dodavatele.



1

Jednotlivé doklady, jimiž dodavatel prokazuje splnění kvalifikačních předpokladů, budou 
členěny v souladu s článkem 4 této ZD následovně:

- Základní kvalifikační předpoklady (v souladu s odst. 4.3 této ZD)

■ к prokázám kvalifikačního předpokladu podle písm. a) a b) výpisy z evidence 
Rejstříku trestů;

■ к prokázání kvalifikačního předpokladu podle písm. f) potvrzení příslušného 
finančního úřadu a ve vztahu ke spotřební dani čestné prohlášení;

■ к prokázání kvalifikačního předpokladu podle písm. h) potvrzení příslušného 
orgánu či instituce;

■ к prokázání kvalifikačního předpokladu podle písm. c) až e) a g), i) až k) čestné 
prohlášení.

- Profesní kvalifikační předpoklady (v souladu s odst. 4.4 této ZD)

■ к prokázání kvalifikačního předpokladu podle písm. a) výpis z obchodního 
rejstříku, pokud je v něm zapsán, či výpisu z jiné obdobné evidence, pokud je v ní 
zapsán;

■ к prokázání kvalifikačního předpokladu podle písm. b) oprávnění к podnikání, 
kterým se pro tuto zakázku rozumí oprávnění к podnikání vydané podle zákona č. 
455/1991 Sb., o živnostenském podnikání (živnostenský zákon), ve znění 
pozdějších předpisů; nebo ekvivalentního právního předpisu účinného v místě sídla, 
místa podnikání nebo bydliště zahraničního dodavatele.

- Technické kvalifikační předpoklady (v souladu s odst. 4.5 této ZD)

■ к prokázání kvalifikačního předpokladu podle písm. a) seznam minimálně tří 
významných dodávek minerálních olejů realizovaných dodavatelem v posledních 
třech letech, přičemž úplata pro dodavatele za každou jednotlivou dodávku musí 
dosahovat alespoň 200 000 000,- Kč (slovy: dvě stě miliónů korun českých) bez 
DPH a SPD;

- к prokázání kvalifikačního předpokladu podle písm. b) čestné prohlášení a jmenný
seznam pracovníků, kteří se budou podílet na plnění zakázky.

‘ Čestné prohlášení o ekonomické a finanční způsobilosti splnit zakázku.

Nabídková cena

Dodavatel předloží nabídkovou cenu zpracovanou dle čl. 7 této ZD.

Požadavky objednatele dle § 68 odst. 3 ZVZ

Dodavatel prokáže splnění požadavků objednatele požadovaných dle § 68 odst. 3 ZVZ 
předložením dokumentů dle čl. 5 této ZD.

Přehled subdodavatelů

Dodavatel předloží seznam svých subdodavatelů (spolu s jejich identifikačními údaji), kteří 
se budou podílet na plnění zakázek uzavíraných na základě rámcové smlouvy spolu s jejich 
identifikačními údaji a částí zakázky, к jejichž plnění má v úmyslu dodavatel konkrétního 
subdodavatele použít.



9.2.6. Ostatní prohlášení a doklady požadované objednatelem

V rámci členění nabídky dodavatel v této kapitole předloží ostatní jednotlivá prohlášení a 
doklady požadované zadavatelem dle této ZD, kromě prohlášení bezprostředně se 
vztahujících ke kvalifikaci dodavatele.

9.3. Forma nabídky

Varianty nabídky objednatel analouickv ve smvslu ^ 70 ZVZ nepřipouští. Dodavatel může 
podat pouze jednu nabídku. Objednatel vyřadí všechny nabídky dodavatelů, kteří předloží 
více nabídek samostatně nebo společně s dalšími dodavateli nebo kteří jsou zároveň 
subdodavatelem, jehož prostřednictvím jiný dodavatel prokazuje kvalifikaci. Všichni 
dodavatelé, jejichž nabídka bude vyřazena, budou vyloučeni z výběrového řízení.

Nabídka se podává pouze písemně v listinné podobě a objednatel doporučuje její předložení 
rovněž ve dvou kopiích a jednou v elektronické podobě na CD/ DVD/flash-disk.

Nabídka bude kvalitním způsobem vytištěna tak, že bude dobře čitelná a spolu s přílohami 
svázána či jinak zabezpečena proti možné manipulaci s jednotlivými listy níže uvedeným 
způsobem. Nabídka nesmí obsahovat opravy a přepisy, či jiné nesrovnalosti, které by 
objednatele mohly uvést v omyl.

Všechny listy nabídky včetně příloh budou ve spodním okraji titulní strany každého listu 
očíslovány nepřemšenou vzestupnou číselnou řadou počínající číslem 1. Vkládá-li dodavatel 
do nabídky jako její součást některý další samostatný celek (listinu), který má již listy 
očíslovány vlastní Číselnou řadou, dodavatel zřetelně odlišně očísluje i tyto všechny listy 
znovu v rámci nepřerušené číselné řady.

Nabídku podá dodavatel v předepsaném počtu vyhotovení v jedné řádně uzavřené obálce (či 
jiném obalu) označené názvem zakázky a adresou, na niž je možné zaslat oznámení 
objednatele o tom, že nabídka dodavatele byla podána po uplynutí lhůty pro podání nabídek 
a pohlíží se na ní jako by nebyla podána.

Vzor možného provedení obálky:

Obchodní firma/název/příp. jméno a příjmení dodavatele,

Sídlo/místo podnikání/příp. místo trvalého pobytu dodavatele 

PSČ Město/Obec

NEOTEVÍRAT PŘED VÝBĚROVÉ ŘÍZENÍ - NABÍDKA

TERMÍNEM OTEVÍRÁNÍ
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Dodavateli nenáleží náhrada nákladů spojených se zpracováním a podáním nabídky, stejně 
jako nákladů spojených s účastí ve výběrovém řízení.

10. Výběrové řízení

10.1. Dodatečné informace к zadávací dokumentaci zakázky a náležitosti korespondence s 
objednatelem

Dodavatel je oprávněn po objednateli požadovat písemně dodatečné informace к zadávacím 
podmínkám. Písemná žádost musí být objednateli doručena nejpozději (6) šest pracovních 
dnů před uplynutím lhůty pro podání nabídek. Adresa pro doručení žádostí o dodatečné 
informace к zadávacím podmínkám:

ČEPRO, a.s.
Dělnická 213/12 
17000 Praha?

10.2. Lhůta, způsob a místo pro podání nabídky

Nabídku je možno podat osobně, v pracovních dnech vždy mezi 8:00 a 14:00 hod., ovšem 
tak, aby byla doručena nej později do konce lhůty pro podání nabídky, tj. dne 5. 10. 2016 v 
10:00 hodin.

Místem pro podání nabídky je:

ČEPRO, a.s.
Dělnická 213/12 
17000 Praha?

Dodavatel může podat nabídku rovněž zasláním doporučenou poštou na výše uvedenou 
adresu tak, aby byla nabídka doručena nejpozději do konce lhůty pro podání nabídky.

1 Termín a místo otevírání obálek

Otevírání obálek s nabídkami dodavatelů se uskuteční ihned po uplynutí lhůty pro podání 
nabídek, tedy dne 5.10.2016 v 10:30 hodin na adrese:

ČEPRO, a.s.
Dělnická 213/12
17000 Praha?

20



Objednatel bude od zástupce dodavatele, který se bude účastnit otevírání obálek 
s nabídkami, požadovat prokázání totožnosti předložením platného průkazu totožnosti. 
Otevírání obálek se mohou účastnit nejvýše dva zástupci za každého dodavatele, kteří se 
prokážou plnou mocí nebo jiným dokumentem, který je opravňuje к účasti na otevírání 
obálek za uchazeče.

10.4. Zadávací lhůta

Zadávací lhůta, je lhůtou, po kterou jsou dodavatelé vázáni svou nabídkou. Tato lhůta činí 
120 dnů od konce lhůty pro podání nabídky.

11. Seznam příloh

Příloha č. 1

Rámcová smlouva bez přílohy č. 1 - zadávací dokumentace

Příloha L 2

Tabulka nabídkových cen
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6. Průměr kotací (Platts 
Barges FOB
Rotterdam , Mean,) a průměr 

kurzu
CZK/USD načítaného z kotací 

od začátku kalendářního 
měsíce do dne expedice zboží

7. Hodnota kotace (Platts 
Barges FOB
Rotterdam, Mean,) a hodnota 

kurzu
CZK/USD v den expedice 

zboží

8. Průměr pro zboží 
všechny kotace

9. Předpokládané množství 
poptávaného zboží

za

600.000 950.000

10. Váha hodnotícího kritéria 38,71 % 61,29%

11. Aplikace váhového kritéria 
na průměr
konkrétního zboží za všechny 
kotace
(vypočtena pro každý 
příslušný sloupec součinem 
čísla v řádku 8 s procentním 
údajem v řádku 10)

Podpis dodavatele



Příloha č. 2 Rámcové smlouvy - Jednotlivé tabulky nabídkových cen dodavatelů
Dodavatel doplní do tabulky maximální výši IP pro všechny druhy zboží, pro každé časové období a vypočte 
celkovou nabídkovou IP.

Dodavatel doplní do tabulky maximální výši IP pro všechny druhy zboží, pro každé časové období a 
vypočte celkovou nabídkovou IP.

Benzin automobilový BA
95 Superparita ITT (IP 
nezahrnuje logistický 
poplatek a slevu 
z logistického poplatku)

Nafta motorová B, D, F 
parita ITT
(IP nezahrnuje logistický 
poplatek a slevu
z logistického poplatku)

1. Průměr kotací (Platts Barges 
FOB
Rotterdam , Mean,) a průměr 

kurzu
CZK/USD vybraného měsíce

/ISO /ISO

O-i

2. Průměr kotací (Platts Barges 
FOB
Rotterdam , Mean, ) a průměr 
kurzu
CZK/USD vybraného týdne

M
ož

né
 čas

ov
é o

bd
ob

]

3. Průměr kotací (Platts
Barges FOB
Rotterdam , Mean, ) a průměr 

kurzu
CZK/USD z pěti dostupných 
kotací před expedicí zboží

JSf? WS#

4. Průměr kotací (Platts
Barges FOB
Rotterdam , Mean, ) a průměr 

kurzu
CZK/USD z čtyř dostupných 

kotací před expedicí zboží

5. Průměr kotací (Platts
Barges FOB

^Rotterdam , Mean, ) a průměr

22
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Příloha č. 3 Rámcové smlouvy - Vzor výzvy к podám nabídek
Adresát:

Výzva к podání nabídek
č. jednací objednatele:

Objednatel, společnost ČEPRO, a.s., na základě Rámcové smlouvy na poskytování dodávek
určených druhů minerálních olejů prostřednictvím produkte vodu č.j....... , ze dne: ... (dále jen
„Rámcová smlouva44), tímto vyzývá dodavatele, se kterými byla tato rámcová smlouva uzavřena, 
к podání nabídek na uzavření jednotlivé dílčí zakázky, jejímž předmětem bude dodávka: (druh 
zboží v příslušné kvalitativní variantě), v množství: ... litrů, za podmínek časového období pro
průměr kotací (Platts Barges FOB Rotterdam, Mean) a průměr kurzu CZK/USD z...................
Místo plnění dodávky (parita).............

Maximální hodnota parametru produkce emisí skleníkových plynů (gC02ekv/MJ) činí.........

Zboží bude dodáno:

a) v konkrétní den ....... ,

b) ve lhůtě ... dnů od potvrzení nabídky,

c) v měsíci..... na výzvu objednatele к dodání zboží ve lhůtě..... dní od této výzvy, nebo

d) po částech - jednotlivé části budou dodány:

e) v měsíci........ dle harmonogramu naskladnění.



Podpis osoby oprávněné к vyhotovení Výzvy к podání nabídek 
ČEPRO, a. s.
Dělnická č. p. 213, č. or. 12
170 04 Praha 7 
IČ 60193531 
DIČ CZ60193531



Příloha č. 4 Rámcové smlouvy - Vzor nabídky к plnění dílčí zakázky 

Identifikační údaje zadavatele:

ČEPRO, a. s.
Dělnická č. p. 213, č. or. 12 
170 04 Praha 7 
IČ 60193531 
DIČ CZ60193531

Identifikační údaje dodavatele

NABÍDKA
na plnění dílčí zakázky

Na základě Výzvy к podání nabídek č.j. objednatele ..., ze dne.... , tímto v souladu s Rámcové
smlouvou na poskytování dodávek určených druhů minerálních olejů prostřednictvím
produktovodu, č.j......... , ze dne ... nabízíme dodání ve výzvě specifikovaného zboží:

(druh zboží), 
v množství.... litrů, 

za nabízenou IP .... USD/t.

Dodavatel se zavazuje sdělit objednateli seznam subdodavatelů, které použije к plnění dodávky 
dle této výzvy a kterým za plnění subdodávky uhradí částku ve výši alespoň 10% z ceny dodávky, 
a to nejpozději do 60 dnů od realizace dodávky. (Pokud by dílčí zakázka dosahovala hodnoty 
alespoň soq qqq qqq uvecje dodavatel místo výše uvedených 10 % hodnotu 5%)

odavatel prohlašuje, že je vázán celým obsahem své nabídky stejně jako Výzvou к podání 
Па idek a předmětnou rámcovou smlouvou.

^ •••• dne
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Příloha č. 5 Rámcové smlouvy - Vzor výzvy к dodání zboží 

ČEPRO, a.s. Dělnická 12, 170 04 Praha 7

Adresa dodavatele:

DOPORUČENĚ

V Praze dne......................

Věc: Vvzva к dodání zboží 

Vážení obchodní partneři,

na základě Vaší nabídky ě...........  ze dne ........  uzavřela společnost ČEPRO, a.s. s Vaší
společností kupní smlouvu na koupi..... litrů {zde specifikace minerálních olejů).

Termín dodání tohoto zboží byl v návaznosti na výzvu к podání nabídek specifikován jako 
v měsíci...... r............ve lhůtě .... dnů od výzvy к dodání zboží.

Tímto si dovolujeme vyzvat Vás к dodávce výše uvedeného množství ve lhůtě...........dní od
doručení této výzvy.

S pozdravem

ČEPRO, a. s.
Dělnická č. p. 213, č. or. 12 
170 04 Praha 7 
IČ 60193531 
DIČ CZ60193531



Příloha č. 6 Rámcové smlouvy - Vzor smlouvy o poskytování služeb při nakládání
s minerálními oleji

Vzor smlouvy o poskytování služeb při nakládání s minerálními oleji je obsažen v samostatné 
složce (samostatném souboru), zveřejněné na profilu zadavatele výběrového řízení.



Příloha č. 6 Rámcové smlouvy - Vzor smlouvy o poskytování služeb při nakládání s minerálními oleji

SMLOUVA O POSKYTOVANÍ SLUŽEB PRI NAKLADANÍ S MINERÁLNÍMI OLEJI

uzavřená mezi obchodními společnostmi:

ČEPRO, a. s.
se sídlem Dělnická 12, č.p. 213, Praha 7, PSČ: 170 04 
IČ: 60193531, DIČ: CZ60193531
bank. spojení: Komerční banka a.s., pobočka Praha 1, č. účtu: 11902931/0100
zapsána v obchodním rejstříku Městského soudu v Praze, oddílu B, vložce 2341, zastoupená Mgr.
Janem Duspěvou, předsedou představenstva a Ing. Martinem Vojtíškem, členem představenstva
(dále jen „ČEPRO“)

a

se sídlem......................
IČ:................DIČ:...............
bank. spojení...........
zapsaná v obchodním rejstříku vedeném............. , zastoupená
(dále jen „klient44)

ČEPRO a klient dále rovněž jako „smluvní strany44

Článek I.
Úvodní ustanovení

LI Předmět smlouvy

Ll.l Skladování
CEPRO bude za podmínek sjednaných v této smlouvě na žádost klienta od klienta naskladňovat 
v některém z expedičních míst určené druhy zboží do svého skladovacího systému a na žádost 
klienta stejné množství zboží (v případě pohonných hmot navýšené dle pododst. 1.1.2 této smlouvy) 
stejného druhu a kvality uvedené v pododst. 1.2.1 této smlouvy v některém z expedičních míst 
vyskladnit klientovi. Klient se zavazuje, že podle této smlouvy bude předávat ČEPRU к 
Uskladnění pouze své vlastní zboží a nikoliv zboží třetích osob, nebude-li v konkrétním případě 
mezi účastníky písemně dohodnuto jinak. Klient se zavazuje za služby ČEPRA platit ČEPRU 
uPlatu dle této smlouvy.

Ll.2 Bioslužba
V souladu s ustanovením § 19 zákona č. 201/2012 Sb., o ochraně ovzduší, ve znění pozdějších 
b\PlSŮ’ oso^a uvádějící automobilové benzíny nebo motorovou naftu do volného daňového 

e u na daňovém území České republiky pro dopravní účely povinna zajistit, aby v pohonných 
к 1° ^ter® uvádí do daňového oběhu na daňovém území České republiky pro dopravní účely za 
bj ei? 5™^ r°k> bylo obsaženo i minimální množství biopaliv (dále jen „zákonné množství 
skbd02^ ? Smluvní strany se dohodly, že ČEPRO bude přimíchávat do minerálních olejů 
uvárR0^11^1 VC skluáovacím systému biopaliva takovým způsobem, aby v minerálních olejích 

ených do volného daňového oběhu na daňovém území ČR z daňových skladů ČEPRA za



kalendářní rok bylo celkově obsaženo zákonné množství biosložky. Za služby spojené s plněním 
shora definované zákonné povinnosti se klient zavazuje zaplatit ČEPRU sjednanou úplatu (tzv. 
poplatek za bioslužbu).

ČEPRO se zavazuje v případě dohody smluvních stran využít pro přimíchávání do minerálních 
olejů biopaliva prodaná ČEPRU za tím účelem a na základě samostatné smlouvy klientem.

1.1.3 Tato smlouva je uzavírána jako smlouva nepojmenovaná dle ustanovení § 1746 odst. 2 
zákona ě. 89/2012 Sb., občanského zákoníku v platném znění (dále jen „občanský zákoník“) a má 
charakter tzv. nepřímé úschovy (depositum irregulare).

1.2 Definice základních pojmů

1,2.1 Zbožím se rozumí níže uvedené druhy minerálních olejů v jakostní specifikaci dle odst. 2.5 
této smlouvy:

Pohonné hmoty:

a) Benzin automobilový BA 95 Preblend

b) Benzin automobilový BA 95 Super

c) Benzin automobilový BA 98 Super Plus

d) Nafta motorová třídy B, D, F, 2

(zboží pod písmeny a) až d) dále též souhrnně jen jako „pohonné hmoty” ) 

Biosložky:

e) Kvasný líh bezvodý obecně denaturovaný (dále také jen jako „bioetanoU)

f) Methylester mastných kyselin (dále také jen jako „FAME“)

Ostatní produkty:

g) Letecký petrolej JET A-1

1 °kud v důsledku změny povolení к provozování daňového skladu ČEPRA dojde ke snížení druhů 
/hoží, které lze ve skladovacím systému skladovat, je klient povinen v přiměřené lhůtě stanovené 

1 REM, ne však méně než 15 dnů, zboží, které nadále nelze ve skladovacím systému skladovat, 
> skladnit a tento druh zboží do skladovacího systému již nenaskladňovat.

° Sledovacího systému je možné naskladňovat pouze zboží, na které nelze uplatnit režim 
^cf-ho osvobození od daně ve smyslu § 59, odst. 1 zákona č. 353/2003 Sb., o spotřebních 
^viím V ^atn^m zn®ni (dále jen „zákon o spotřebních daních44) nebo zboží, které se nachází v 
Udii 1 ^0,ím^n®n®ho osvobození od spotřební daně ve smyslu zákona o spotřebních daních. 
1>n ' te i V^lm^ouje Příjem neshodného zboží - smíchaných produktů - zatíženého spotřební daní. 
Sladu^0 PUÍmu má ČEPRO speciální transakci řešenou v „Povolení к provozování Daňového 

a máže, pokud je to v technických možnostech, takové zboží přijmout.
L2.2
SUad Skladovací systém ČEPRA

1 systém ČEPRA znamená

Pmduktovodní systém ČEPRA nacházející se na území České republiky propojující 
jednotlivé provozní sklady ČEPRA,



b) nádrže na skladování minerálních olejů nacházející se v jednotlivých provozních skladech 
ČEPRA,

c) expediční místa.

Skladovací systém má statut daňových skladů ve smyslu zákona o spotřebních daních.

1.2.3 Expediční místo
Expedičním místem se rozumí technické zařízení vhodně uzpůsobené к naskladnění nebo 
vyskladnění zboží, které splňuje po celou dobu trvání této smlouvy všechny technické a právní 
požadavky kladené na takové zařízení a které je plně způsobilé к provozu.

1.2.4 Druhy biopaliv pro bioslužbu
Biopaliva, které ČEPRO používá dle pododst. 1.1.2 této smlouvy jsou:

a) methylestery mastných kyselin, zpravidla methylestery řepkového oleje (MEŘO) dle ČSN 
EN 14214 pro přidávání do motorových naft;

b) bezvodý obecně nebo zvláštně denaturovaný líh, dle ČSN EN 15376 pro přidávání do 
automobilových benzinů;

c) etyl-terc.-butyl ether (dále také jako ,,ETBE“).

1.3 Daňov v sklad

1.3.1 Termínem „daňový sklad44 se pro účely této smlouvy rozumí daňový sklad ve smyslu zákona 
o spotřebních daních.

1.3.2 Klient potvrzuje a prohlašuje, že si je vědom, že skladovací systém má statut daňového 
skladu ve smyslu zákona o spotřebních daních, a že ve skladovacím systému může být skladováno 
výlučně zboží, které se nachází v režimu podmíněného osvobození od daně ve smyslu zákona o 
spotřebních daních a zboží, na které nelze uplatnit režim podmíněného osvobození od daně ve 
smyslu ust. § 59, odst. 1 zákona o spotřebních daních. Jedinou výjimkou je příjem neshodného 
zboží - smíchaných produktů - zatíženého spotřební daní. Pro tento druh příjmu má ČEPRO 
speciální transakci řešenou v „Povolení к provozování Daňového skladu44 a může, pokud je to 
v technických možnostech, takové zboží přijmout za podmínek dále uvedených v této smlouvě.

K3-3 Klient se zavazuje poskytnout ČEPRU za podmínek uvedených v této smlouvě veškerou 
nezbytnou součinnost к plnění povinností ČEPRA jako provozovatele daňového skladu ve vztahu 
ke zboží klienta. Klient dále prohlašuje, že si je vědom svých veškerých dalších daňových a celních 
povinností a zavazuje se tyto daňové a celní povinnosti plnit.

Technologické překážky

Za technologické překážky na straně ČEPRA se považují:
(i) provozní porucha:

jedná se o dočasné (maximálně 24 hodin) vyřazení určitého technologického celku na 
některém ze skladů ČEPRA z důvodů fyzikálních (jako např. tepelná dilatace potrubí a v 
důsledku toho uvolnění těsnění, porušení těsnosti ucpávek u armatur v důsledku délky jejich 
provozování, apod.) či důvodů chemicko-inženýrských, nebo fyzikálně-chemických. 

a technologickou překážku se však nepovažuje porucha, kterou ČEPRO mohlo předvídat 
nebo odvrátit, a která vznikla zejména zanedbáním údržby či oprav, nedodržemm 

provozních a bezpečnostních předpisů apod.;



(ii) technická závada:
jedná se o přechodné (max. 48 hodin) vyřazení určitého technologického celku z důvodu 
poruchy, či výpadku funkčnosti některého technologického zařízení, jako např. čerpadla, 
elektromotoru, rozvodny vysokého či nízkého napětí, technologického software, IT, mostní 
váhy PIVOTEX, měření hladiny v nádržích apod.
Za technickou závadu se však nepovažuje technická závada, kterou ČEPRO mohlo předvídat 
a/nebo odvrátit, a, která vznikla zejména zanedbáním údržby či oprav, nedodržením 
provozních a bezpečnostních předpisů apod.;

(iii) havárie:
mimořádná událost, při které došlo к poškození části nebo celého zařízení, či technologického 
celku а к úniku ropných látek, jako vybraných nebezpečných chemických látek, do okolního 
prostředí a při níž došlo к závažnému ohrožení, či poškození životů a zdraví občanů, zvířat, 
životního prostředí, nebo ke škodě značného rozsahu na majetku.
Za technologickou překážku se však nepovažuje havárie, kterou ČEPRO mohlo předvídat 
a/nebo odvrátit, a, která vznikla zejména zanedbáním předepsané údržby či oprav, 
nedodržením provozních a bezpečnostních předpisů apod.;

(iv) nedodržení harmonogramu naskladnění klienta ze strany klienta

1.4.2 Technologické překážky na straně klienta

Za technologické překážky na straně klienta se považují neplánované odstávky/odstávky výrobní 
jednotky rafinerií, která je dodavatelem klienta. Za technologickou překážku se však nepovažuje 
porucha, kterou klient mohl předvídat a/nebo odvrátit, a, která vznikla zejména zanedbáním údržby 
či oprav, nedodržením provozních a bezpečnostních předpisů apod.

1.4.3 Vzájemná informační povinnost

Obě smluvní strany se zavazují o vzniku technologické překážky informovat bez zbytečného 
odkladu druhou smluvní stranu. *•

*•5 Vyšší moc

1 *5.1 Za okolnosti vyšší moci se pokládají takové události, které smluvní strana nemohla v době 
•zavření této smlouvy předvídat, a které smluvní straně objektivně brání v plnění jejích smluvních 
‘\azku vyplývajících z této smlouvy. Za okolnosti vyšší moci se považují zejména časově i 

rozsahem nedefinované odstavení jednoho či více technologických celků v důsledku např. živelní 
ob’ .o o " ^er blesku vyřazující z provozu elektronická, přenosová a další zařízení, zaplavení např. 
en U Pln^n! železničních cisteren, přečerpávacích, stanic apod., plošné výpadky dodávek el. 
Vvh,re ý rozvodných sítí, ekologické havárie velkého rozsahu způsobené jiným subjektem, 
viádv гШ Stavu roPn^ nouze, krizového stavu, hospodářské mobilizace apod., zásah státu nebo 
Práv) .ás5h státu nebo vlády se pro účely tohoto odstavce nepovažuje výkon akcionářských 
'álka e^rfru^enl silničních, železničních i produktovodních cest (srážka vozidel, požár apod.), 
stávka Proarg°’ teroristidiy čin, stávka zaměstnanců kterékoliv ze smluvních stran a generální 
k*/ nem^ Vylou?ení Pochybností smluvní strany ujednávají, že za okolnost vyšší moci se považuje 
ргц\ОШос n^st CEPRA poskytovat služby sjednané v této smlouvě v důsledku jakéhokoliv 
Pkt ušení d r°zhodnutí jakéhokoliv státního nebo správního orgánu nebo soudu nebo v důsledku
( ÉroA a n° Гек i^ynu’ dcktnny, vody nebo tepla, v důsledku kterého bude znemožněna činnost 

08 У1°уат' služeb ČEPRA klientovi podle této smlouvy.



1.5.2 Nastane-li okolnost vyšší moci, podnikne smluvní strana, na jejíž straně tato okolnost 
vznikla, veškeré kroky, které po ní lze rozumně požadovat a které povedou к obnově normální 
činnosti v souladu s touto smlouvou. Smluvní strana, na jejíž straně vznikla okolnost vyšší moci, je 
povinna druhou smluvní stranu o této okolnosti bezodkladně informovat. V opačném případě ztrácí 
možnost se vyšší moci dovolat a odpovídá druhé smluvní straně za veškerou jí vzniklou škodu, v 
plném rozsahu.

1.6 Započtení pohledávek

Jednostranný zápočet vzájemných pohledávek je mezi stranami vyloučen, vyjma případu 
uvedeného v pododstavci 5.8.1 této smlouvy.

1.7 Použití obchodních zvyklostí

Smluvní strany pro účely plnění této smlouvy výslovně sjednávají, že případné obchodní zvyklosti, 
týkající se plnění této smlouvy nemají přednost před ujednáním v této smlouvě, ani před 
ustanoveními zákona, byť by tato ustanovení neměla donucující účinky.

1.8 Zákaz postoupení

Pokud tak výslovně neumožňuje tato smlouva, smluvní strany nesmí bez předchozího písemného 
souhlasu ČEPRO převést žádná svá práva a povinnosti z této smlouvy, a to ani částečně, ať již 
postoupením smlouvy jako celku, nebo odděleným postoupením jednotlivých práv a převodem 
jednotlivých povinností.

Článek II.
Naskladnění a vyskladnění zboží, jakost zboží 

2*1 Možnosti naskladnění a vyskladnění zboží 

2Л.1 Naskladnění a vyskladnění pohonných hmot

Naskladnění pohonných hmot

Pohonné hmoty je možné naskladnit do skladovacího systému prostřednictvím produkto vodu, 
nebo železničních cisteren:

Naskladnění pohonných hmot produktovodem
Při naskladnění pohonných hmot do skladovacího systému prostřednictvím produktovodu je 
expedičním místem pro naskladnění měřící zařízení Micro-Motion výrobce Fischer - 
Rosemount AG u vstupu do produktovodu ČEPRA

(i) 

(ii) 

(iii) 

^ pn ~^-Qění pohonných hmot železničními cisternami
naskladnění pohonných hmot do skladovacího systému prostřednictvím železničních

^ /)



I



b) Vyskladnění pohonných hmot automobilovými cisternami

V případě vyskladnění pohonných hmot klienta ze skladovacího systému prostřednictvím 
automobilových cisteren jsou expedičním místem pro vyskladnění plnící lávky umožňující 
načerpání zboží do přistavených automobilových cisteren nacházející se v dále popsaných 
skladovacích areálech ČEPRA:



Seznam míst pro vyskladnění zboží dle bodu 2.1.1.2. písmeno a) a b) je ČEPRO oprávněno 
na nezbytně nutný časový úsek omezit.

2.1.2 Naskladnění a vyskladnění biosložek

Naskladnění biosložky je možné železničními cisternami a po dohodě s ČEPREM i 
automobilovými cisternami. Vyskladnit biosložky je možné železničními či automobilovými 
cisternami. Expediční místa pro naskladnění a vyskladnění kvasného lihu bezvodého obecně 
denature váného a methylesteru mastných kyselin (FAME) do/a ze skladovacího systému jsou 
provozní sklady ČEPRA uvedené v Příloze č. 14 (Seznam příjmu a výdeje biosložek).

2.1.3 Naskladnění a vyskladnění JET A-l

Expediční místa pro naskladnění a vyskladnění JET A-l budou v každém konkrétním případě 
určovány ze strany ČEPRA. Místo naskladnění uvede ČEPRO v návrhu harmonogramu 
naskladnění a místo vyskladnění sdělí ČEPRO klientovi v návaznosti na zaslání příkazu 
к vyskladnění tohoto zboží ze strany klienta.

2.1.4 Konkrétní expediční místa

Konkrétní místa pro naskladnění zboží klienta budou sjednána v harmonogramu naskladnění (viz 
odst. 2.3 této smlouvy). Místa vyskladnění zboží prostřednictvím železniční či automobilové 
cisterny určuje z výše uvedených klient v příkazu к vyskladnění zboží.

2 Л.5 Změny v expedičních místech

CEPRO je oprávněno na základě písemného oznámení zaslaného klientovi rozšířit nebo snížit počet 
expedičních míst uvedených výše. Tyto změny jsou vůči klientovi účinné ode dne následujícího po 
dni doručení tohoto oznámení. ČEPRO je oprávněno snížit počet expedičních míst pouze z 
vážných technologických důvodů či z důvodu vyšší moci.

Osoby oprávněné к naskladnění a vyskladnění zboží

. ^ent je povinen nejpozději v den podpisu této smlouvy předat ČEPRU písemný seznam 
a identifikovaných osob oprávněných za klienta

0

b)

O

d)

jednat s ČEPREM o harmonogramu naskladnění, zejména zaslat ČEPRU požadavek na 
naskladnění zboží,

potvrdit harmonogram naskladnění (seznam osob oprávněných к naskladnění zboží),

podepsat příkaz к vyskladnění zboží od ČEPRA (seznam osob oprávněných к vyskladnění 
zboží),

převzít zboží od ČEPRA ve prospěch klienta (seznam řidičů automobilových cisteren)
a4ál
(1< (), |a(jSeznatn dopravců a automobilových cisteren (tj. tahačů a návěsů včetně registrační značky) a 

0 splnění požadavků předpisů normy ADR (výše uvedené seznamy a vzorová znění výše



2.2.2 Řádnou identifikací osob oprávněných к naskladnění a vyskladnění zboží se rozumí 
identifikace této osoby prostřednictvím jejího jména, příjmení, data narození a čísla osobního 
dokladu, pracovního zařazení u klienta, a telefonního čísla, e-mailové adresy a podpisového vzoru, 
řádnou identifikací řidičů automobilových cisteren pak uvedení jejich jména, příjmení, čísla karty 
nebo osobního dokladu.

uvedených dokumentů tvoří přílohy této smlouvy).

ČEPRO a Klient se dohodli, že vyskladnění pohonných látek (zboží) na výdejních terminálech 
ČEPRA probíhají prostřednictvím čipových identifikačních karet ČEPRA (dále „karty14), které 
nahrazují identifikaci prostřednictvím dokladu totožnosti. Karta je předávána výhradně protokolárně 
proti vratné záloze a podpisu Dohody o předání a používání identifikační karty. Ochrana před 
zneužitím karty je zabezpečena osobním bezpečnostním kódem PIN, který je znám pouze řidiči. 
Každý řidič může současně užívat pouze jednu kartu.

Prostřednictvím karty je řidič identifikován a jejím prostřednictvím je mu umožněn vstup do 
systému TAMAS. V tomto systému řidič po své identifikaci vyhledá objednávku, pro kterou má 
oprávnění к odvozu a následně, na základě tohoto oprávnění, je mu umožněn odběr zboží.

V případě, že bude zadán nesprávný PIN či nesprávné číslo objednávky, nebude zboží ňdiči 
vydáno, přičemž takové nevydání není porušením smlouvy ze strany ČEPRA.
Každý výdej zboží klienta uskutečněný pomocí karty zmocněného řidiče při správném zadání PINu 
je považováno za vydání zboží klientovi. V této souvislosti se ČEPRO a klient dohodli, že klient 
odpovídá za případné zneužití karet při odběru zboží pro klienta řidiči, které klient zmocnil к 
odběru zboží pro klienta od ČEPRA na základě této smlouvy bez ohledu na to, zda těmto řidičům 
karty předal klient nebojím byly oprávněně předány dříve ČEPREM či třetí stranou.

2.2.3 Seznam oprávněných osob pro naskladnění a vyskladnění zboží, může být písemně 
aktualizován pouze statutárním orgánem klienta. ČEPRO je povinno podle aktualizovaného 
seznamu postupovat od dne následujícího po dni doručení. Klient odpovídá za škodu vzniklou v 
důsledku uvedení nesprávných údajů ve výše uvedených seznamech.



bezpečnostních předpisů, propustkového a dopravního řádu, a to dle osnov platných v rámci 
ČEPRA. Proškolení řidičů jsou oprávněny na straně ČEPRA provádět osoby uvedené v Příloze č. 9 
této smlouvy, v době od 7.00 do 14.00 hodin v pracovních dnech.

2.3 Sjednání harmonogramu naskladnění

2.3.1 Klient je povinen vždy nejpozději do 24. kalendářního dne před začátkem nového 
kalendářního měsíce zaslat ČEPRU požadavek na naskladnění zboží pro následující kalendářní 
měsíc (vzor je Přílohou č. 2 této smlouvy). Požadavek na naskladnění zboží bude klient zasílat 
prostřednictvím elektronické pošty na adresy

2.3.2 V požadavku na naskladnění klient uvede následující údaje:
a) jednotlivé druhy zboží, které požaduje v následujícím měsíci naskladnit do skladovacího 

systému ČEPRA s uvedením objemu pro každý druh zboží;
b) způsob, jakým má být požadované zboží do skladovacího systému naskladněno 

(produktovodem nebo železničními cisternami), spolu s uvedením objemu zboží 
naskladňovaného každým ze způsobů;

c) informaci o procentuálním obsahu biosložek u zboží, které má být takto naskladněno;
d) e-mailovou adresu pro zaslání potvrzení o přijetí požadavku;
e) potvrzení oprávněné osoby pro naskladnění, které může být zasláno v elektronické podobě z 

e-mailových adres uvedených v seznamu oprávněných osob.

2.3.3 ČEPRO je oprávněno:
a) odmítnout požadavek na naskladnění určitého/určitých druhu/druhů zboží, je-li naskladnění 

z vážných technologických důvodů na straně ČEPRA či vyšší mocí nemožné, nebo
b) odmítnout požadavek na naskladnění při větším procentuálním obsahu biosložky 

v dodávaných pohonných hmotách, než je stanoveno zákonem, nebo
c) odmítnout požadavek na naskladnění zboží, pokud klient nezašle požadavek ve lhůtě dle 

bodu 2.3.1.
d) odmítnout požadavek na naskladnění pohonných hmot obsahující biosložku, nebo odmítnout 

naskladnění samotné Biosložky,
e) odmítnout požadavek na naskladnění JET A-l.

Odmítnout požadavek na naskladnění některého z druhů zboží z těchto důvodů je ČEPRO 
oprávněno rovněž přímo v návrhu harmonogramu naskladnění.

2*3*4 ČEPRO na základě požadavku klienta vyhotoví a zašle klientovi návrh harmonogramu 
naskladnění zboží pro předmětný měsíc (dále jen „harmonogram44), případně tento návrh vyhotoví 

lent a zašle ČEPRU, ve kterém budou uvedeny konkrétní termíny, množství a expediční místa pro 
^askladnění požadovaných druhů zboží (vzor harmonogramu je Přílohou č. 3 této smlouvy). 

ramci harmonogramu je ČEPRO oprávněno z vážných technologických důvodů navrhnout 
nizení objemu zboží, které má být v předmětném měsíci naskladněno.

* \ harmonogram pro příslušný kalendářní měsíc je sjednán okamžikem, kdy ČEPRO obdrží od 
0 , osoby pro naskladnění klienta potvrzení harmonogramu (elektronickou poštou). Klient je 
Přín Г*namisto potvrzení harmonogramu navrhnout ČEPRU změnu harmonogramu. V takovém 

e CEPRO zašle nový návrh harmonogramu.

^ Smluvní strany se zavazují postupovat způsobem, aby byl harmonogram naskladnění pro



příslušný kalendářní měsíc sjednán pokud možno nejpozději do dvacátého sedmého (27.) dne 
předcházejícího kalendářního měsíce; smluvní strany se zavazují, že nebudou sjednání 
harmonogramu bezdůvodně odmítat a/nebo zdržovat. Pokud nedojde ke sjednání měsíčního 
harmonogramu naskladnění, je ČEPRO oprávněno neumožnit klientovi naskladnění zboží a klient 
není povinen naskladňovat zboží dle svého předchozího požadavku. ČEPRO je oprávněno 
odmítnout naskladnění rovněž v případě, kdy klient bude požadovat naskladnit zboží, jehož 
naskladnění nebylo sjednáno v harmonogramu.

2.3.7 Klient je povinen naskladnit zboží do skladovacího systému v termínech, v expedičních 
místech, v objemu a v druhu uvedeném v harmonogramu naskladnění pro předmětný měsíc. 
Změna harmonogramu naskladnění je možná pouze na základě písemné dohody smluvních stran.

2.3.8 V případě, že se klient kdykoli v průběhu měsíce dozví, že nebude schopen v jednotlivém 
konkrétním případě (tj. naskladnění jednoho vlaku) dodržet harmonogram naskladnění o více než tři 
(3) kalendářní dny, je povinen každou takovou změnu bezodkladně oznámit ČEPRU. Bude-li 
oznámení o nedodržení harmonogramu doručeno ČEPRU nejpozději tři dny před

a) skutečným naskladněním v případě, že ke skutečnému naskladnění má dojít dříve než dle 
harmonogramu naskladnění či

b) dnem naskladnění dohodnutým v harmonogramu naskladnění v případě, že ke skutečnému 
naskladnění má dojít později než dle harmonogramu naskladnění,

zavazuje se ČEPRO oznámenou změnu harmonogramu naskladnění bezdůvodně neodmítnout a 
nebude vůči klientovi uplatňovat sankci dle odstavce 7.1 bodu (ii) této smlouvy.

2.4 Dokumenty požadované nro naskladnění zboží

2.4.1 Klient se zavazuje dodat ČEPRU následující dokumenty :
a) pro naskladnění zboží produktovodem před první dodávkou na následující emailové adresy - 

- aktuální bezpečnostní list v českém jazyce podle nařízení ES ě. 1907/2006/ES, v platném zněm
- „Prohlášení o zavedení směrnice REACH44 (příloha č. 18 této smlouvy)
■ kopii platného certifikátu, dle kterého bude vystavovat prohlášení o shodě s kritérii 

udržitelnosti, a potvrzem o registraci u Ministerstva životního prostředí (dále jen ,,MŽP44), 
pokud to daný typ certifikátu vyžaduje 

~ osvědčení o provozování odesílajícího daňového skladu

b) pro naskladnění zboží produktovodem nejpozději současně s dodáním zboží na expediční místa
CEPRO
atest, týkající se jakosti naskladňovaného zboží obsahující konkrétní hodnoty jakostních 
parametrů v rozsahu platné Normy dle bodu 2.5.1 této smlouvy 
opis celních dokladů e-AD ke konkrétní dodávce
«Prohlášení o shodě s kritérii udržitelnosti44 ke konkrétní dodávce dle přílohy č. 15 této smlouvy

C ou na následující emailové 
_ 
_ abtuální bezpečnostní list v českém jazyce podle nařízení ES č. 1907/2006/ES v platném znění 
- ” ohlášení o zavedení směrnice REACH44 (příloha č. 18 této smlouvy).

opu platného certifikátu, dle kterého bude vystavovat prohlášení o shodě s kritérii 
_ čitelnosti,

Potvrzení o registraci u Ministerstva životního prostředí (dále jen ,,MŽP44), pokud to daný typ 
Certifikátu vyžaduje, předložení nejpozději současně s dodáním železniční cisterny na



expediční místo ČEPRO,
, osvědčení o provozování odesílajícího daňového skladu

pro naskladnění zboží železničními cisternami nejpozději 48 hodin před dodáním zboží na 
na následující emailové adresy-jaroslav.subrt@ceproas.cz, ludmila.simova@ceproas.cz 

„ avizační tabulku dle přílohy č. 16 „ Vzor avíza o dodání zboží44 této smlouvy 
, atest, týkající se jakosti naskladňovaného zboží obsahující konkrétní hodnoty jakostních 

parametrů v rozsahu platné Normy dle bodu 2.5.1 této smlouvy.
, opis celních dokladů e-AD / SAD ke konkrétní dodávce
. seznam železničních cisteren včetně avizovaných hodnot brutto, tara, netto hmotnosti a 

včetně avizovaných hustot к jednotlivým železničním cisternám a avizovanými L/15 к 
jednotlivým železničním cisternám 

_ doklad CIM ke konkrétní dodávce
- doklad CUV ke konkrétní dodávce
- „Prohlášení o shodě s kritérii udržitelnosti44 ke konkrétní dodávce dle přílohy č. 15 této smlouvy

2.4.2 Klient se zavazuje ČEPRU na jeho žádost doručit úředně ověřenou kopii rozhodnutí 
příslušného správce daně o tom, že subjekt, od kterého je zboží vypravováno, je držitelem povolení 
к provozování daňového skladu ve smyslu zákona o spotřebních daních. Klient se dále zavazuje 
bezodkladně poté, co se o takovéto skutečnosti dozvěděl nebo mohl dozvědět, informovat ČEPRO o 
tom, že subjekt uvedený v předchozí větě ztratil oprávnění provozovat daňový sklad ve smyslu 
zákona o spotřebních daních a dodat ČEPRU dokumenty tuto skutečnost potvrzující.

2.4.3 Další povinnosti klienta při naskladnění zboží ze železničních cisteren
Klient se zavazuje nejpozději 48 hodin před dodáním zboží doručit elektronickou poštou na adresy: 

 informace vztahující se к naskladňovanému zboží formou avíza o dodání 
zboží. Vzor avíza o dodání zboží je Přílohou č. 16 této smlouvy.
V případě dodávky zboží obsahující biosložku je společně s avízem o dodání zboží dodavatel 
povinen doručit protokol o shodě s kritérii udržitelnosti, jehož vzor je přílohou č. 15 této rámcové 
smlouvy.

Klient je dále povinen zajistit, že železniční cisterny budou zaplombovány a počet plomb bude 
uveden v nákladním dodacím listu к železniční cisterně. V případě, že železniční cisterna bude do 
expedičního místa dodána bez plomb nebo s porušenými plombami, bude převzetí zboží z takovéto 
železniční cisterny ČEPREM odmítnuto.

^ Jakost zboží, určení objemu naskladňovaného a v\ skladňovaného zboží 

2-5.1 Jakost zboží při naskladnění
. len^ odpovídá za jakost zboží naskladňovaného do skladovacího systému. Smluvní strany

sjednávají, že zboží musí splňovat jakostní požadavky uvedené v bodech 2.5.1.1 a 2.5.1.2 této 
smlouvy.

Obecné jakostní požadavky
nt se zavazuje u naskladňovaného zboží dodržet následující obecné požadavky:
Pohonné hmoty nesmí obsahovat biopaliva s výjimkou ETBE v automobilových benzinech, 
pokud se smluvní strany nedohodnou jinak.
Klient se zavazuje zabezpečit jakostní parametry naskladňováných pohonných hmot (viz 
Po odstavec 1.2.1 písm. a) až d) této smlouvy), které umožní přídavek MEŘO do nafty a 
metanolu do automobilových benzinů do objemu stanoveného zákonem při dodržení limitů
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jakostních parametrů stanovených platnou normou.
, Zboží naskladňo váné do skladovacího systému musí být v souladu s následujícími normami a 

to ve zněních platných v době naskladnění zboží do skladovacích systémů:
a) Motorová nafta - jakostní požadavky ČSN EN 590
b) Bezolovnaté automobilové benzíny - jakostní požadavky ČSN EN 228,
c) Pohonné hmoty naskladňované v „kvalitě 2009” musí navíc splňovat požadavky 

směrnice č. 2003/17/EC
d) Kvasný líh bezvodý - jakostní požadavky dle ČSN EN 15376
e) Methylestery mastných kyselin (FAME) - jakostní požadavky dle ČSN EN 14214
f) JET A-l - specifikace AFQRJOS last Issue (aktuální check list) resp. ASTM 1655 a DEF 

STAN 91-91
(dále jen „Normy”).

- Dále se klient zavazuje zajistit dodržení veškerých dalších právních a jiných předpisů, které se 
ke zboží vztahují.

2.5.1.2 Zpřísněné jakostní požadavky
Klient se zavazuje nad rámec standardních limitních požadavků dle předchozího pododstavce 
dodržet a zaručovat u naskladňovaného zboží tyto kvalitativní parametry:

Obsah Ethanolu % 

(V/V)

Tlak par

Ostatní parametry

max. 0***)

Tř. A* max. 52 kPa, **) 

Tř. Cl max. 72 kPa **) 

Tř. D max. 82 kPa **)

dle CSN EN 228

* ) Dodávky tř. A - letní po celé přechodné období, tj. v měsíci dubnu a říjnu

**) ČEPRO si ponechává právo od podmínky tohoto smluvního limitu odstoupit 
a požadovat limit daný normou ČSN EN 228
***) V případě automobilového benzinu obsahujícího ETBE - ethyltercbutylether 
je přípustná koncentrace zbytkového Ethanolu z výroby ETBE do 0,2% v/v.

Zpřísněné požadavky na benzín automobilový Preblend BA 95***) (tř. A, 
_________ Cl, D)



Obsah kyslíku, % m/m max. 1,15

Obsah Ethanolu %

* ) Dodávky tř. A - letní po celé přechodné období, tj. v měsíci dubnu a říjnu

**) CEPRO si ponechává právo od podmínky tohoto smluvního limitu odstoupit a 
požadovat limit daný normou ČSN EN 228
***) V případě automobilového benzinu obsahujícího ETBE - ethyltercbutylether 
je přípustná koncentrace zbytkového Ethanolu z výroby ETBE do 0,2% v/v.

Zpřísněné požadavky na motorovou naftu tř. B, D, F

Hustota při 15 °C, kg.m'3 max. 842,0

Obsah FAME, % (V/V) max. 0

Obsah vody, mg/kg max. 150

Bod vzplanutí, °C
vážený roční průměr dodávek min. 63, 
jednorázově přípustná hodnota min. 

61**)

Teplota předestilování 95% objemu, °C Max. 358

CFPP, CP *)

Ostatní parametry dle ČSN EN 590

* ) Dodávky tř. F - zimní po celé přechodné období, tj. od 1.10. do 15.11.

**) Po předchozím odsouhlasení

b) pro naskladnění zboží železničními cisternami:

Zpřísněné požadavky na benzín automobilový BA 95 Super ***) (tř. A, 
_________________________________C1,D)_________________________________



Obsah kyslíku, % m/m max. 1,15 **)

Obsah Ethanolu %

(V/V)
max. 0***)

Tlak par

Tř. A *) max. 52 kPa, **)

Tř. Cl max. 72kPa**)

Tř. D max. 82 kPa, **)

Ostatní parametry dle ČSN EN 228

*) Dodávky tř. A - letní v období 01.05. -31.10. příslušného roku

**) ČEPRO si ponechává právo od podmínky tohoto smluvního limitu odstoupit 
a požadovat limit daný normou ČSN EN 228

***) V případě automobilového benzinu obsahujícího ETBE - 
ethyltercbutylether je přípustná koncentrace zbytkového Ethanolu z výroby
ETBE do 0,2% v/v.

V případě legislativní změny hodnoty úspory emisí skleníkových plynů na hodnotu 4 %, je ČEPRO 
oprávněno stanovovat kvalitu naskladňovaného automobilového benzinu BA95 Super a to už 
v předstihu 12 měsíců před termínem platnosti uvedené změny.

V takovém případě se klient zavazuje naskladňovat zboží, které nesmí obsahovat jiné kyslíkaté 
látky než ETBE (Ethyl terč butyl ether) a zbytkový ethanol původem z výroby ETBE.
Požadavek na kvalitu se považuje za splněný, pokud jsou pro koncentrační rozmezí obsahu ETBE 
splněny zpřísněné, resp. upravené limitní hodnoty nad rámec normy ČSN EN 228 v platném znění 
uvedené v následující tabulce:

Obsah 
ETBE, %

-_V/V

Jiné
kyslíkaté

látky,
pouze

zbytkový
EtOHz
výroby
ETBE
max.,
%V/V

Kyslík, 
max., % 

m/m
TP max., kPa 
(tř. A, resp. D)

Obsah 
aromátů, 
max., % 

V/V
OČMM,

min OČ VM, min.
0 0,0 0,00 52, resp. 82 38,5 84,6 93,8

0,0 0,16 52, resp. 82 38,4 84,6 93,8
tl§2 0,1 0,31 52, resp. 82 38,2 84,6 93,9

0,1 0,47 52, resp. 82 38,1 84,7 94,0
0,1 0,63 52, resp. 82 37,9 84,7 94,0
0,2 0,78 52, resp. 82 37,8 84,7 94,1

Л5<6 0,2 0,94 52, resp. 82 37,6 84,7 94,1
\6S7 0,2 1,10 52, resp. 82 37,5 84,7 94,2



> 7 < 8 0,2 1,25 52, resp. 82 37,3 84,7 94,2
> 8 < 9 0,3 1,41 52, resp. 82 37,2 84,8 94,3

> 9 < 10 0,3 1,57 52, resp. 82 37,1 84,8 94,3
>10 <11 0,3 1,72 52, resp. 82 36,9 84,8 94,4
>11 <12 0,4 1,88 52,resp. 82 36,8 84,8 94,4
> 12 < 13 0,4 2,04 52, resp. 82 36,6 84,8 94,5
> 13 < 14 0,4 2,19 52, resp. 82 36,5 84,8 94,6
> 14 < 15 0,5 2,35 52,5, resp. 82,5 36,3 84,9 94,7
>15 <16 0,5 2,51 53, resp. 83 36,2 84,9 94,7
> 16 < 17 0,5 2,66 53, resp. 83 36,1 84,9 94,8
>17 <18 0,5 2,82 53,5, resp. 83,5 35,9 84,9 94,8
>18 <19 0,6 2,97 54, resp. 84 35,8 84,9 94,9
> 19 < 20 0,6 3,13 55, resp. 85 35,6 84,9 94,9
> 20 < 21 0,6 3,29 56,5, resp. 86,5 35,5 85,0 95,0
> 21 < 22 0,7 3,44 58, resp. 88 35,3 85,0 95,0

Zpřísněné požadavky na naftu motorovou NM (tř. B,D,F)

Hustota při 15°C, kg.m-3 max. 842,0

Obsah FAME, % (V/V) max. 0 **)

Obsah vody, mg/kg max. 150

Bod vzplanutí, °C hodnota min. 61

Teplota předestilování 95% objemu, °C Max. 358

CFPP, CP *)

Ostatní parametry dle ČSN EN 590

*) Dodávky tř. F - zimní po celé přechodné období, tj. od 1.10. do 15.11.

**) CEPRO si ponechává právo od podmínky tohoto smluvního limitu odstoupit 
a požadovat limit daný normou ČSN EN 590

Zpřísněné požadavky na naftu motorovou NM (tř. 2)

Obsah FAME, % (V/V) max. 0

Obsah vody, mg/kg max. 150

Bod vzplanutí, °C min. 60



Ostatní parametry dle ČSN EN 590

Zpřísněné požadavky na letecký petrolej JET A-l

MSEP - pro letecký petrolej JET A-l 
obsahující SDA

min. 80

Vodivost, pS/m Při 20°C min. 250

Hustota, kg.m-3
rozdíl hustoty v jedné dodávce mezi 

maximální a minimální zjištěnou 
hodnotou nesmí překročit 3,0

Obsah FAME, mg/kg max. 0,0

Obsah „severely hydroprocessed 
components44

max. 0,0

Ostatní parametry
AFQJROS last Issue, ASTM D 1655 
resp., DEF STAN 91-91 v platném 

znění

Další zpřísněné požadavky na letecký petrolej JET A-l jsou uvedeny v textu pod
touto tabulkou

Další zpřísněné požadavky na letecký petrolej JET AI
Veškeré manipulační postupy musí splňovat podmínky dané standardem JIG 3 Supply and 

Distribution (Issue 11) Aviation fuel quality control & operating standards for supply & 
distribution facilities včetně všech souvisejících platných bulletinů a to zejména:

- Jakost každé dodávky musí být doložena atestem (certifikátem) v plném rozsahu 
specifikačm normy uvedené v předmětu smlouvy;

- Tento atest se musí vztahovat к uvolněné expediční nádrži a musí splňovat náležitosti JIG 
3 (Issue 11);

- Tento dokument musí být dodán nej později 7 dní před realizací dodávky;
- Doklad musí obsahovat:

o údaje o provedené aditivaci v rozsahu specifikační normy (SDA, antioxidant, 
deaktivátor kovů, LI/CI)

o údaj o surovinovém složení - produkty hydrogenace 
o údaj o obsahu FAME

- Každá dodávka musí být doprovázena Release Certificate - Uvolňovacím certifikátem 
vztahujícím se ke konkrétní dodávce a deklarujícím data zjištěná v okamžiku plnění 
předmětné dodávky do dopravního prostředku;

o Minimální rozsah Release certificate:
■ hustota při 15 °C
■ množství zboží v dodávce
■ objem uvolněné šarže
■ dodatečná aditivace SDA
■ deklarace nepřítomnosti vody SWD (Shell water detector)



■ deklarace provedení kontroly vhodnosti přepravního prostředku
■ vodivost v jednotkách pS/m při referenční teplotě 15°C a při teplotě 

expedice;
- podmínkou pro přijetí dodávky je plnění níže uvedených podmínek v okamžiku příjmu

o specifikační analýza, jejíž výsledky jsou uvedeny v atestu (certifikátu) musí být 
provedena odborně způsobilým subjektem 

o Release certificate ve výše uvedeném rozsahu
o kladný výsledek vzhledu senzorickým posouzením C & B, čirý, jasný bez 

přítomnosti vody a mechanických nečistot při teplotě vizuálního posouzení 
o nepřítomnost vody deklarovaná SWD 
o aktuální vodivost v okamžiku dodávky:

■ min. 200 pS/m při 15°C
o zpřísněný limit pro MSEP min. 80;

- Požadavek na dopravní prostředky z pohledu možného ovlivnění jakosti v souladu s JIG 
3 (ed 11):

o buď vnitřní nátěr vhodným epoxidovým nátěrem kompatibilním s produktem, 
o nebo jiná vhodná povrchová úprava vnitřních kovových povrchů zabraňující 

vzniku povrchové koroze a následné kontaminace paliva. Povrchová úprava 
nesmí obsahovat kovy Zn a Cu.

Zpřísněné požadavky na benzín automobilový BA 98 Super Plus***

Obsah Ethanolu %

(V/V)
max. 0

Tř. A *) max. 55 kPa, **)

Tlak par Tř. Cl*****) max. 80 kPa **)

Tř. D**** max. 80 kPa, **)

Ostatní parametry dle ČSN EN 228

*) Dodávky tř. A - letní v období 01.05. - 15.10. příslušného roku

**) ČEPRO si ponechává právo od podmínky tohoto smluvního limitu odstoupit a 
požadovat limit daný normou ČSN EN 228

***) V případě automobilového benzinu obsahujícího ETBE - ethyltercbutylether 
je přípustná koncentrace zbytkového Ethanolu z výroby ETBE do 0,2% v/v.

****) Dodávky tř. D - zimní v období 16.10. - 31.3. příslušného roku

*****) Dodávky tř. Cl v termínech daných normou musí splňovat výše uvedené 
limity, tj. od 1.10. do 15.10. max 55 kPa, od 16.10. do 31.10. max 80 kPa. Od 
1.4. do 15.4. max 80 kPa, od 16.4. do 30.4. 55 kPa.

Zpřísněné požadavky na methylester mastných kyselin (FAME):

ošetření FAME antioxidantem, např. BHT nebo LC 3037, nebo jinými druhy antioxidantů 
kompatibilními s vyjmenovanými (dodavatel v případě jiných antioxidantů musí předložit



výsledky potvrzující účinnost a kompatibilitu);
- oznámení druhu antioxidantů, vzorek antioxidantů, možnost okamžitého odběru antioxidantů 

pro potřeby ČEPRA;
- zajištění obsahu antioxidantů musí být v souladu s odst. 5.3 EN 590 minimálně takový, aby 

jeho aplikací byl zajištěn minimálně účinek shodný s aplikací lOOOmg/kg BHT, přičemž 
oxidační stabilita musí dosahovat v okamžiku dodávky minimálně hodnotu 8 hodin;

- zaručení dodržení min. 6 hodin oxidační stability do 3 měsíců po dodání při zachování 
standardních podmínek skladování;

- zajištění obsahu vody obsažené v FAME v okamžiku dodávky max. 300 mg/kg;
- klient bude zajišťovat dodávky v souladu s b. 5.5.1 ČSN EN 14214, tj. zabezpečující požadavky 

závislé na klimatických podmínkách - třída B, D a F odpovídající příslušnému časovému období 
dle národní přílohy NA.2 s tím, že první dodávka splňující limitní hodnotu CFPP pro třídu D musí 
být uskutečněna minimálně třicet (30) dní před termínem daným výše uvedenou normou. 
Dodávky tř. F - zimní je nutno dodávat i po celé tzv. přechodné období, tj. od 1. října do 15. 
listopadu, pokud objednatel nebude požadovat dodávky dle specifikace dané normou;

- klient je povinen do atestů ke zboží udávat údaj o filtrovatelnosti - CFPP před i po aplikací 
nízkoteplotní přísady v době předepsané pro výrobu a distribuci MEŘO/FAME tř. D, F, resp. f6. 
MEŘO/FAME musí celoročně splňovat bezvýhradně požadavky jak NA.2, tak i NA.3 před 
přídavkem aditiva, str. 21 tj. včetně limitů uvedených v tab. 3 str. 15 - ČSN EN 14 214;

- zboží musí mít při zachování standardních podmínek skladování po dobu 3 (tří) měsíců po 
dodání zboží oxidační stabilitu minimálně na úrovni specifikačního limitu dle platného znění 
příslušné technické normy;

- dodané FAME včetně RME nesmí v okamžiku přejímky vykazovat bakteriální napadení včetně 
vzorků ze spodní části a odstřiku přepravního prostředku. Maximální hodnota obsahu ATP 
metodou chemiluminiscence dle ASTM D 7687 nesmí překročit limitní hodnotu pro úroveň 
podezření tj. max. menší než 10 pg/ml;

- klient se zavazuje dodržet maximální hodnotu parametru produkce emisí skleníkových plynů 
(gCOiekv/MJ) určenou ČEPRO, tj. 43 pro bioethanol a 46 pro methylester mastných kyselin 
V případě legislativní změny hodnoty úspory emisí skleníkových plynů na hodnotu 4 %, je 
ČEPRO oprávněno změnit výše maximálních hodnot uvedených v tomto ustanovení, a to už 
v předstihu 12 měsíců před termínem platnosti uvedené změny.

Zpřísněné požadavky na kvasný líh bezvodý obecně denaturovaný:

zajištění shody s normou ČSN EN 15376 stím, že mimo standardních limitů daných touto 
normou bude dodávaný bioetanol splňovat zpřísněný limit pro obsah vody max. 0,25% m/m; 
zajištění, že bioetanol bude denaturován činidlem 1B v souladu s Přílohou č. 2 dle Vyhlášky 

Ministerstva Zem. č. 141/1997 Sb. v platném znění. V případě změny legislativy v oblasti 
denaturantů určených pro motorová paliva, klient zajistí změnu dle požadavků ČEPRA; 
údaj o hustotě při 15 °C před a po přídavku denaturačního činidla



e) nesplňuje kritéria udržitelnosti stanovená prováděcím právním předpisem.

2.5.2 Ověření jakosti naskladňovaného zboží
ČEPRO je před započetím naskladnění zboží do skladovacího systému oprávněno odebrat vzorek 
zboží za účelem provedení kontroly jakosti zboží, které má být naskladněno . Klient je povinen 
ČEPRU odebrání referenčního vzorku umožnit. Kontrolu jakosti zboží na základě referenčního 
vzorku provede laboratoř ČEPRA.

2.5.3 ČEPRO je oprávněno odmítnout naskladnění zboží, které
a) neodpovídá relevantním Normám a dalším požadavkům na jakost zboží popsaným v 

pododstavci 2.5.1 této smlouvy, nebo
b) nesplňuje požadavky na sezónní změny jakosti stanovené výše uvedenými Normami, nebo 

údaje na atestu se významně odlišují od zjištění vstupní kontroly ČEPRO, nebo
c) nesplňuje časové požadavky na normové jakostní změny,
d) nesplňuje kritéria udržitelnosti stanovená prováděcím právním předpisem.

2.5.4 V případě, že bude vstupní kontrolou referenčního vzorku prováděnou ČEPREM zjištěna 
odchylka mezi avizovanou hustotou a naměřenou hustotou laboratoří ČEPRO větší než 1,2 kg/m3, bude 
ČEPRO o této skutečnosti a jejích důsledcích uvedených v pododstavci 2.6.2 této smlouvy 
bezodkladně informovat klienta. Nebude-li klient respektovat výsledky měření laboratoří ČEPRA, 
bude referenční vzorek zboží zaslán do nezávislé laboratoře, kterou dle ujednání obou smluvních 
stran mohou být akreditovaná laboratoř společnosti SGS Czech republic, s.r.o.. Výsledek měření 
provedený nezávislou akreditovanou laboratoří se zavazují respektovat obě smluvní strany. Pokud 
nezávislá laboratoř zjistí na základě referenčního vzorku rozdíl hustoty zboží vyšší, než definuje 
norma CSN EN ISO 3675, zavazuje se klient uhradit náklady na ověření kvality zboží ČEPRU, v 
opačném případě hradí tyto náklady ČEPRO.

2.5.5 Jakost zboží při vyskladnění
Smluvní strany sjednávají, že zboží bude klientovi ze skladovacího systému vyskladněno v jakosti 
odpovídající znění ČSN a EN platných v době vyskladnění zboží klientovi.

2.5.6 Změna technických norem
V případě změny Norem, jakož i jakýchkoliv obecně závazných předpisů stanovujících požadavky 
na kvalitu zboží nebo v případě přijetí nových obecně závazných právních předpisů stanovujících 
požadavky na kvalitu zboží, je ČEPRO oprávněno oznámit klientovi změnu v požadavcích na 
kvalitu zboží. Klient se zavazuje ode dne stanoveného v oznámení ČEPRA naskladňovat do 
skladovacího systému zboží pouze a výlučně v kvalitě uvedené v tomto oznámení.

2.5.7 Zjištění objemu naskladňovaného a vyskladňovaného zboží
Objem zboží naskladňovaného do skladovacího systému a vyskladňovaného ze skladovacího 
systému bude zjištěn následujícím způsobem:

a) Objem zboží při naskladnění do skladovacího systému

Naskladnění produktovodem - V případě naskladnění zboží do skladovacího systému 
produktovodem bude objem zboží při 15 °C stanoven dle údaje měřícího zařízení Micro­
Motion ČEPRA. V případě naskladnění zboží prostřednictvím produktovodu v Kloboukách 
u Brna bude objem naskladňovaného zboží určen podle údajů uvedených v průvodních 
dokladech ke zboží ve smyslu zákona o spotřebních daních vystavených klientem 

(i) Naskladnění z železničních cisteren - Před započetím naskladnění do skladovacího 
systému z železniční cisterny provede ČEPRO v expedičním místě kontrolu hmotnosti



brutto železničních cisteren jejich vážením na elektronické váze s platností úředního 
vážení. V případě, že hmotnost brutto, tj. hmotnost zboží včetně železniční cisterny, 
po převážení vykazuje větší rozdíl než je stanoven ve vyhlášce Ministerstva průmyslu 
a obchodu (dále jen ,,MPO“) ve znění účinném v okamžiku naskladnění zboží oproti 
hmotnosti brutto uvedené v nákladním dodacím listu к železniční cisterně nebo 
odchylka mezi avizovanou hustotou při 15 °C a naměřenou hustotou laboratoří 
ČEPRO bude větší než 1,2 kg/m3 při 15 °C, bude převzetí zboží z takovéto železniční 
cisterny odmítnuto. O tomto odmítnutí musí ČEPRO okamžitě informovat klienta 
prostřednictvím elektronické pošty. V případě, že klient akceptuje údaje o hmotnosti z 
elektronické váhy a/nebo akceptuje zjištěnou hustotu při 15 °C v laboratoři ČEPRO a 
dá písemně (e-mailem) svolení к naskladnění do skladovacího systému z železniční 
cisterny, ČEPRO zboží z této cisterny naskladní. Při převzetí zboží z železničních 
cisteren budou změřeny následující údaje:

P = hmotnost v kg
t = teplota produktu (v °C)
□ t = měrná hmotnost produktu při změřené teplotě v (kg/m3)

Skutečně převzatý objem bude korigován na objem při 15 °C na základě přepočtené 
hustoty při 15 °C (dle programu ČAPPO - České asociace petrolejářského průmyslu a 
obchodu - vypracovaného v souladu s normou ASTM Dl250 PETROLEUM 
MEASUREMENT TABLES Volume VIII, TABLE 53B, 54B“ v aktuální verzi).

b) Objem zboží při vyskladnění ze skladovacího systému

(i) Pro výpočet objemu zboží vyskladněného ze skladovacího systému je rozhodující údaj 
o objemu vydaného zboží podle měřidla ČEPRA na plnící lávce. Skutečně vydaný 
objem zboží bude korigován na objem při 15°C.

(ii) Na dokladu vydávaném společně se zbožím budou uvedeny následující údaje o zboží:
objem při teplotě měření Vt (litr)
teplota t (°C)
množství v (kg)
hustota zboží při referenční teplotě 15 °C (dle atestu) □ 15 (kg/ m3)
objem při referenční teplotě 15 °C V15 (litr)
objem přimíchávané biosložky při 15 °C 
objem přimíchávané biosložky v %

V rámci ČEPRA je přepočet skutečně vydaného objemu zboží (dle měřidel na 
výdejních lávkách) na objem zboží při referenční teplotě 15 °C prováděn v souladu s 
normami ČSN ISO 91-1, (dle programu ČAPPO - České asociace petrolejářského 
průmyslu a obchodu - vypracovaného v souladu s normou ASTM Dl250 
PETROLEUM MEASUREMENT TABLES Volume VIII, TABLE 53B, 54B“ v 
aktuální verzi).

2*5.8 Smluvní strany sjednávají, že není-li v pododstavci 2.5.7 této smlouvy uvedeno jinak, je 
rozhodným údajem o objemu a hmotnosti zboží naskladňovaného do systému údaj zjištěný 
přením provedeným ČEPREM prostřednictvím jeho ověřených měřících zařízení. Takovýto údaj 
Je rozhodný též pro vedení evidence o zboží skladovaném ve skladovacím systému ve smyslu 
článku III. této smlouvy a pro stanovení poplatku za skladování. Takovýto údaj bude dále vyznačen 
v Průvodních dokladech ke zboží ve smyslu zákona o spotřebních daních.



2.6 Důvody pro odmítnutí naskladnění zboží ze strany ČEPRA

2.6.1 ČEPRO je oprávněno odmítnout naskladnění zboží do skladovacího systému v 
případě, že:

a) klient společně se zbožím к naskladnění do skladovacího systému nedodá kterýkoliv z 
dokumentů uvedených v pododstavci 2.4.1 této smlouvy, nebo

b) naskladnění zboží nebude možné z vážných technologických důvodů na straně ČEPRA 
nebo z důvodu vyšší moci, nebo

c) údaj o objemu a hmotnosti zboží uvedený v dodacím nákladním listu týkajícím se zboží 
bude odlišný od údaje o objemu a hmotnosti zboží uvedeném v průvodních dokladech 
doprovázejících zboží ve smyslu zákona o spotřebních daních, nebo

d) klient neuhradí v termínu splatnosti vystavenou zálohovou fakturu dle pododst. 5.7.1 této 
smlouvy, nebo

e) obsah přimíchávaných biosložek bude větší, než povoluje zákonná norma (nevztahuje se 
na biosložku jako druh skladovaného zboží), nebo

f) klient bude požadovat naskladnit zboží, jehož naskladnění nebylo sjednáno 
v harmonogramu, nebo

g) objednatel z referenčního vzorku nebo vstupní kontrolou zjistí, že zboží nedosahuje 
stanovené jakosti zboží dle této rámcové smlouvy, nebo

h) dodávka nebude v souladu s průvodními doklady

2.6.2 Odmítnutí naskladnění zboží z důvodů nevyhovující jakosti
ČEPRO je dále oprávněno nenaskladnit zboží do skladovacího systému v případě, že

a) ČEPRO z referenčního vzorku nebo vstupní kontrolou zjistí, že zboží nedosahuje 
stanovené jakosti dle této smlouvy, nebo

b) vstupní kontrolou referenčního vzorku prováděnou ČEPREM bude zjištěna odchylka mezi 
avizovanou hustotou a naměřenou hustotou laboratoří ČEPRO větší než 1,2 kg/m3, 
(pododstavec 2.5.4 této smlouvy).

2.6.3 Odmítnutí naskladnění z železničních cisteren
Před započetím naskladnění zboží z železničních cisteren je ČEPRO oprávněno odmítnout
naskladnění též, pokud:

a) železniční cisterna bude do expedičního místa dodána bez plomb nebo s porušenými 
plombami (pododstavec 2.4.3 této smlouvy),

b) hmotnost zboží včetně železniční cisterny, po převážení na váze ČEPRA vykazuje větší 
rozdíl než

" 0,20 % v případě motorové nafty, JET A-l a FAME, nebo

' 0,25 % v případě bioethanolu, nebo

“ 0,26 % v případě automobilových benzínů,

oproti hmotnosti brutto uvedené v nákladním dodacím listu к železniční cisterně,

c) nedojde dodávka na sklad v objemu korespondujícím s průvodními doklady,

d) dodávka nebude v souladu s průvodními doklady,



e) nebudou shodné údaje o brutto a netto hmotnosti na všech dokladech provázejících 
železniční dodávku,

f) v průvodním celním dokladu nebudou uvedena čísla jednotlivých železničních cisteren,

g) v případě odeslání dodávky zboží s více hustotami, nebudou v průvodním dokladu 
odlišeny příslušné avizované objemy v jednotlivých řádcích s připojením odpovídající 
hustoty.

2.6.4 ČEPRO se zavazuje o nenaskladnění zboží z důvodů uvedených v pododstavci 2.6.1, 2.6.2 a
2.6.3 této smlouvy bez zbytečného odkladu informovat klienta na email.........

2.6.5 Klient je povinen železniční cisternu obsahující zboží, jehož převzetí bylo z důvodu 
uvedených v pododstavcích 2.6.1, 2.6.2, nebo 2.6.3 této smlouvy ČEPREM odmítnuto, přepravit na 
své vlastní náklady a odpovědnost z příslušného expedičního místa, a to nejpozději do sedmi (7) 
pracovních dnů poté, co mu bude ČEPREM odmítnutí převzetí zboží oznámeno.

2.6.6 Postup při odmítnutí naskladnění produktovodem
Nastane-li důvod pro odmítnutí naskladnění zboží do skladovacího systému podle pododstavce
2.6.2 této smlouvy a ČEPRO takto vadné zboží odmítne naskladnit, uloží ČEPRO načerpané zboží 
odděleně od ostatních zásob do zvláštní nádrže. Klient se zavazuje toto zboží odvézt do jiného 
daňového skladu nejpozději do sedmi (7) pracovních dnů poté, co mu bude odmítnutí naskladnění 
ČEPREM oznámeno, a to na své vlastní náklady prostřednictvím automobilových cisteren nebo 
železničních cisteren z příslušného expedičního místa, jinak je ČEPRO oprávněno požadovat 
finanční náhradu. Klient je na žádost ČEPRA povinen ČEPRU zaplatit způsobem popsaným v odst.
5.8 této smlouvy spotřební daň ze zboží spojenou s událostmi vyjmenovanými v první větě tohoto 
pododstavce . Tímto ustanovením není dotčeno právo ČEPRA navrhnout nej později do 48 hodin po 
naskladnění zboží na základě odborného názoru jiný způsob řešení vady zboží (zejména např. 
odkalení), které dle jeho názoru bude pro obě smluvní strany ekonomicky výhodnější. V případě, že 
ČEPRO jiný způsob řešení navrhne, zavazuje se klient tento návrh posoudit a bez důvodu jej 
neodmítnout. Konkrétní postup bude v takovém případě předmětem dohody obou smluvních stran.

2.6.7 Nastane-li důvod pro odmítnutí naskladnění zboží podle pododstavce 2.6.1 této smlouvy, 
bude odmítnutí naskladnění zboží ze strany ČEPRA realizováno tak, že zboží nebude načerpáno do 
skladovacího systému.

2.6.8 Klient nese veškeré rozumné a prokázané náklady vzniklé ČEPRU s dodáním zboží ke 
skladování v jakosti, která neodpovídá jakosti stanovené Normami a dalším požadavkům uvedeným 
v ustanoveních odstavci 2.5 této smlouvy. Klient je povinen nahradit skutečnou škodu, která 
ČEPRU vznikne v důsledku dodání vadného zboží.

2.7 Přechod nebezpečí škody na věci

2.7.1 Nebezpečí škody na věci v případě zboží přechází na ČEPRO v okamžiku, kdy bude zboží 
načerpáno do skladovacího systému, pokud nenastaly důvody pro odmítnutí dle odst. 2.6 této 
smlouvy. Za okamžik načerpání zboží do skladovacího systému se považuje v případě 
Produktovodu přechod zboží přes měřící zařízení Micro-Motion dle pododstavce 2.1.1.1. písmeno 
aX a v případě železniční cisterny okamžikem potvrzení (ukončení) dokladů e-AD. Tím není 
dotčeno ustanovení odst. 7.5 této smlouvy.

2.7.2 Nebezpečí škody na věci v případě zboží, jehož naskladnění bylo ČEPREM odmítnuto, nese 
Po celou dobu výhradně klient.



2.7.3 V případě vyskladnění zboží automobilovými cisternami nebo železničními cisternami 
přechází nebezpečí škody na zboží na klienta v okamžiku načerpání zboží do příslušné 
automobilové/ železniční cisterny.

2.8 Vyskladnění zboží prostřednictvím automobilových a železničních cisteren

2.8.1 CEPRO se zavazuje klientovi vydat skladované zboží v příslušném expedičním místě, a to 
na základě příkazu к vyskladnění zboží automobilovými cisternami nebo příkazu к vyskladnění 
zboží železničními cisternami (příkaz к vyskladnění zboží viz Příloha č. 5 této smlouvy). Zboží 
bude klientovi vydáno v objemu uvedeném v příkazu к vyskladnění zboží, nejvýše však v objemu 
zboží naskladněném klientem (dle evidence zboží vedené ČEPREM, viz čl. III. této smlouvy) 
к danému okamžiku do skladovacího systému ČEPRA.

2.8.2 Příkaz к vyskladnění zboží cisternou je oprávněna vystavit a zaslat osoba oprávněná к 
vyskladnění zapsaná v seznamu oprávněných osob, a to formou podepsaného originálu příkazu 
v listinné podobě, prostřednictvím elektronické pošty se zaručeným elektronickým podpisem, nebo 
prostřednictvím objednávkového systému MARS. Kontaktní údaje odpovědných pracovníků 
ČEPRA oprávněných přijímat příkaz к vyskladnění zboží jsou uvedeny v Příloze č. 10 této 
smlouvy.

2.8.3

a)

b)

c) 

Ф

e)

V příkazu к vyskladnění zboží musí být uvedeny následující údaje: 

název a množství zboží, které má být ze skladovacího systému vyskladněno; 

den, kdy bude zboží klientem odebráno; 

název expedičního místa, ve kterém bude zboží odebráno;

jméno, příjmení a číslo karty řidiče klienta zapsaného v seznamu řidičů automobilových 
cisteren;

registrační značka automobilové cisterny oprávněné к odebrání zboží, a to zvlášť pro tahač 
a zvlášť pro návěs;

pokud se nejedná o uvolnění zboží do volného oběhu, bude uvedeno:

(i) SEED kód vlastníka daňového skladu a jeho adresu a SEED kód 
daňového skladu přijetí, nebo přímého místa dodání, nebo oprávněného příjemce a 
jeho adresu a další doklady dle zákonných předpisů a norem a

(ii) doklad o povolení a užívání vybraných výrobků osvobozených od 
daně a další doklady dle zákonných předpisů a norem;

jméno oprávněné osoby pro vyskladnění a její podpis podle podpisového vzoru;

faxové číslo nebo e-mailová adresa;

otisk razítka klienta

(i)

(ii)

(iii)

v případě doručení příkazu к vyskladnění zboží faxem z faxového čísla dle pododst.
2.2.2 této smlouvy otisk razítka klienta;

v případě doručení příkazu к vyskladnění zboží poštou nebo osobně otisk razítka 
klienta;

v případě doručení elektronickou poštou použití elektronické adresy dle pododst.
2.2.2 této smlouvy.

2boží musí být v příkazu к vyskladnění označeno v souladu s Normami.



V případě vyskladněm zboží železničními cisternami musí být v příkazu к vyskladnění zboží 
namísto údajů sub d) a e) výše uvedeno:

a) seznam železničních cisteren určených pro odběr zboží a doklad o tom, že železniční 
cisterny určené pro odběr zboží budou přistaveny v expedičním místě nejpozději 2 
pracovní dny předcházející dnu, kdy klient požaduje zboží odebrat;

b) doklad o tom, že železniční cisterny splňují veškeré náležitosti vyžadované právními a 
technickými předpisy pro přepravu pohonných hmot včetně předpisů RID a RIV.

2.8.4 Klient je povinen zboží v expedičním místě a v den uvedený v příkazu к vyskladnění zboží 
odebrat. Klient je oprávněn v příkazu к vyskladnění uvést jako den, kdy má být zboží klientem 
odebráno (pododst. 2.8.3 písm. b) této smlouvy) druhý a jakýkoli další den následující po dni, kdy 
byl příkaz к vyskladnění zboží klientem odeslán (elektronickou poštou) ČEPRU.

2.8.5 ČEPRO je oprávněno:

a) odmítnout příkaz к vyskladnění (zcela nebo částečně), je-li vyskladnění z 
vážných technologických důvodů na straně ČEPRA či z důvodu vyšší moci nemožné nebo

b) navrhnout klientovi úpravu rozdělení množství zboží dle expedičních míst, snížem 
celkového objemu zboží, které má být ze skladovacího systému vyskladněno na základě 
příkazu к vyskladnění nebo upravit termín vyskladnění zboží uvedený v příkazu 
к vyskladnění, bude-li to z vážných technologických důvodů či z důvodu vyšší moci 
nezbytné.

c) navrhnout klientovi úpravu rozdělení množství vyskladňované Biosložky dle expedičních 
míst, snížení celkového objemu Biosložky, která má být ze skladovacího systému 
vyskladněna na základě příkazu к vyskladnění nebo upravit termíny vyskladnění Biosložky 
uvedené v příkazu к vyskladnění.

2.8.6 Zboží se považuje za vyskladněné ze skladovacího systému (daňový sklad ve smyslu zákona 
o spotřebních daních) v okamžiku jeho načerpání do automobilové/ železniční cisterny uvedené v 
příkazu к vyskladnění zboží. К tomuto okamžiku se zboží považuje za uvedené do volného 
daňového oběhu, s výjimkou zboží, které má být dále přepravováno v režimu podmíněného 
osvobození od daně. Postup při vyskladnění zboží do automobilové cisterny je upraven v Příloze č. 
11 к této smlouvě.

2.8.7 Vyskladnění zboží do železničních cisteren budou provádět zaměstnanci ČEPRA v souladu 
s vnitřními předpisy ČEPRA. Rozhodným pro určení množství vyskladněného zboží do 
železničních cisteren je údaj zjištěný odečtem z měřícího zařízení ČEPRA umístěného na 
příslušném expedičním místě.

2.8.8 Klient bere na vědomí, že vystavit doklad o prodeji, popř. doklad o osvobození od daně ve 
smyslu zákona o spotřebních daních ke zboží prodanému klientem к okamžiku jeho vydání z 
výdejního terminálu ČEPRA třetí osobě nebo později a uvedenému do volného daňového oběhu je 
povinen sám klient.

2.8.9 Klient dále bere na vědomí, že ČEPRO nevystaví doklad o prodeji, popř. doklad o 
osvobození ve smyslu zákona o spotřebních daních, ledaže by byla mezi ČEPREM a klientem 
^zavřena zároveň i zvláštní smlouva vymezující podmínky pro vystavování těchto dokladů a ledaže 
ЬУ klient ČEPRO к vystavení dokladu o prodeji výslovně zmocnil.



2.9 Důvody pro odmítnutí vyskladnění zboží

2.9.1 Důvody pro odmítnutí vyskladnění zboží automobilovými cisternami
Zboží nebude klientovi vyskladněno, pokud nastane kterýkoliv z dále uvedených důvodů:

a) ČEPRU nebylo včas doručeno písemné potvrzení příkazu к vyskladnění zboží, to neplatí 
pro případy tzv. volného průjezdu;

b) ČEPRU nebyl doručen souhlas se zpracováním osobních údajů vystavený řidičem klienta 
uvedeným v příkazu к vyskladnění zboží automobilovými cisternami;

c) klient do 120 minut po odeslání potvrzujícího faxu/e-mailu doručil ČEPRU faxem/e­
mailem storno příkazu к vyskladnění zboží;

d) к odběru zboží se dostavil jiný řidič klienta nebo automobilová cisterna než řidič klienta a 
automobilová cisterna specifikovaná v příkazu к vyskladnění zboží automobilovými 
cisternami, pokud klient nezplnomocnil skupinu řidičů a vozidel viz příloha č. 12 této 
smlouvy;

e) ČEPRU nebudou doručeny doklady nebo předány údaje nezbytné pro vystavení dokladů 
nutných pro vyskladnění zboží ze skladovacího systému a

(i) uvedení do volného daňového oběhu, nebo

(ii) к jinému nakládání se zbožím, bude-li tento jiný způsob nakládání se zbožím 
písemně sjednán mezi ČEPREM a klientem;

f) nastanou-li skutečnosti uvedené v pododstavci 2.8.5 této smlouvy;

g) klient nesjedná zajištění výše spotřební daně dle pododst. 5.8.1 této smlouvy.

2.9.2 Důvody pro odmítnutí vyskladnění zboží železničními cisternami
Zboží nebude klientovi vyskladněno, pokud byla к odběru zboží přistavena jiná železniční cisterna 
než železniční cisterna specifikovaná v příkazu к vyskladnění železničními cisternami či pokud 
nastane ve vztahu к železniční cisterně kterýkoliv z důvodů uvedených v pododst. 2.9.1 písm. a), c),
d), e), f) a g) této smlouvy.

2.10 Odpovědnost smluvních stran za škodu způsobenou při vyskladnění zboží

2.10.1 Klient odpovídá za správnost veškerých údajů, včetně jména odběratele a místa určení 
zboží, předaných řidičem klienta oprávněnému pracovníku ČEPRA, a potvrzených řidičem klienta 
na dodacím nákladním listu nebo na jiném obdobném dokladu vystavovaném v případě vyskladnění 
zboží za účelem jeho přepravy do jiného daňového skladu nebo jakémkoliv jiném dokladu 
vystavovaném při vyskladnění zboží (dále jen DNE). DNE podepsaný řidičem klienta je platným 
účetním dokladem, jehož změna, s výjimkou opravy chyb v psaní a počtech a jiných zřejmých 
nesprávností, není po jeho vystavení možná. V případě, že zboží bude vyskladněno klientovi do 
volného daňového oběhu, vystaví ČEPRO klientovi zároveň s DNE též řádný daňový doklad 
obsahující náležitosti ust. § 5 odst. 1 zák. o spotřebních daních; popř. tyto náležitosti bude již 
obsahovat vystavený DNE. *

* 9.2 Klient odpovídá za veškeré škody vzniklé v důsledku chyby na straně řidiče klienta při 
A stavování b>NL, zejména v důsledku poskytnutí chybných údajů ze strany řidiče klienta ČEPRU 
ch Čystavování DNE. Klient rovněž odpovídá za veškeré škody vzniklé v důsledku neúplné či 

né identifikace osoby přejímající zboží od ČEPRA, škody vzniklé v důsledku neaktuálnosti 
amu oprávněných osob pro vyskladnění, seznamu řidičů automobilových cisteren a seznamu 

aut°mobilových cisteren.



2.10.3 ČEPRO neodpovídá za škodu vzniklou neoprávněným odběrem zboží, zejména v důsledku 
zneužití identifikační karty řidiče klienta nebo oprávněné osoby к vyskladnění, zfalšování podpisu 
řidiče klienta nebo oprávněné osoby к vyskladnění či jiného protiprávního jednání, včetně zneužití 
či překročení oprávnění к odběru zboží jakoukoliv osobou oprávněnou jednat za klienta. Takový 
odběr se považuje za odběr zboží klientem. Výše uvedené neplatí pro případy, kdy ČEPRO mohlo 
při vynaložení odborné péče zjistit, že se jedná o neoprávněný odběr zboží.

2.10.4 ČEPRO odpovídá za škodu vzniklou klientovi neoprávněným výdejem zboží v případě, kdy 
ČEPRO vyskladní zboží, aniž by mu byly předloženy všechny doklady a údaje stanovené touto 
smlouvou pro vyskladnění zboží ze skladovacího systému.

2.11 Informační povinnost к vvskladněnému zboží

2.11.1 Klient se zavazuje poskytnout ČEPRU na jeho žádost bez zbytečného odkladu veškeré 
informace o plnění svých povinností к dani z přidané hodnoty (dále jen ,,DPH“) v souvislosti 
s obchody se zbožím, které klient po dobu trvání této smlouvy uskuteční, a poskytovat ČEPRU 
nebojím pověřeným osobám veškerou součinnost potřebnou pro ověření těchto informací.

2.11.2 Klient je povinen informovat ČEPRO o veškerých skutečnostech, které by mohly ohrozit 
jeho schopnost dostát svým povinnostem к přiznání a platbě daně z přidané hodnoty, stejně tak jako 
ke skutečnostem, které by mohly ohrozit plnění klientových povinností к dani z přidané hodnoty, a 
to bez zbytečného odkladu poté, co se o nich dozví.

2.11.3 Klient bere na vědomí a souhlasí s tím, že ČEPRO může vést pro účely prevence daňových 
úniků jakékoliv vlastní evidence a zpracovávat data o klientových obchodech se zbožím, včetně 
využití dat z evidenčního systému ČEPRA, jinak využívaných к evidenci uskladněného zboží ve 
skladovacích kapacitách ČEPRA.

2.11.4 Pokud ČEPRO do 15. dne kalendářního měsíce předloží klientovi formulář podle Přílohy č. 
13 této smlouvy - Informace o plnění povinnosti к dani z přidané hodnoty, kde mohou, ale nemusí 
být ČEPREM předvyplněny údaje o jednotlivých operacích vyskladnění zboží klientem 
v předcházejícím kalendářním měsíci, klient se zavazuje, že nejpozději do posledního dne 
kalendářního měsíce doručí ČEPRU tento formulář řádně doplněný o všechny chybějící údaje, vždy 
pak doplněný o údaje ve sloupcích „Prodán v měsíci44 a „Přiznaná výše DPH (Kč)44. Tento formulář 
může být nahrazen elektronickými prostředky, pokud obsahují stejné obsahové náležitosti a jsou 
dodržena stejná pravidla pro vyplnění, jako která obsahuje uvedený závazný vzor, a jsou opatřeny 
elektronickým podpisem klienta.

•H.5 Pokud klient poruší jakoukoli z povinností uvedených v odstavci 2.11.4 této smlouvy, je 
EPRO oprávněno účtovat mu smluvní pokutu ve výši 10 000 Kč (slovy: deset tisíc korun českých) 

každý den prodlení splněním takové povinnosti, trvá-li však takové prodlení déle než 14 
mact) dní, je ČEPRO oprávněno od této smlouvy odstoupit. Zaplacení smluvní pokuty nemá 
lv na možnost ČEPRA požadovat náhradu způsobené škody. Ustanovení § 2050 občanského

koníku se nepoužije.

^Нй' výslovně stanoveno jinak, poskytováni informací klientem podle tohoto ustanovení
e'm ‘i Ustanovením o doručování podle odst. 9.6 této smlouvy. Doručení prostřednictvím faxu nebo 
|j0sr u bez elektronického podpisu je pro tyto případy vyloučeno. Správnost informací 

°^aných klientem musí být potvrzena statutárním orgánem klienta a stvrzena jeho podpisem, 
může být к potvrzení správnosti těchto informací zmocněna jen s předchozím písemným



svolením ČEPRA.

Článek III. 
Evidence zboží

3.1 Vedení klientského účtu

3.1.1 ČEPRO se zavazuje vést evidenci o objemu a stavu zásob zboží naskladněného od klienta 
do skladovacího systému, jakož i o objemu zboží, které bude ČEPREM klientovi vyskladněno nebo 
u kterého bude pohledávka klienta к jeho vyskladnění postoupena na ČEPRO. Zboží bude 
ČEPREM evidováno v litrech při teplotě 15 °C.

3.1.2 ČEPRO se zavazuje vést evidenci o objemu zboží a stavu zásob klienta na tzv. klientském 
účtu. Klientský účet obsahuje tyto údaje:

a) přesná identifikace klienta - obchodní firma, sídlo, IČ;

b) přesné údaje o každém jednotlivém naskladnění zboží - den naskladnění, množství a druh 
zboží, způsob naskladnění (produktovod, železniční cisterny), expediční místo;

c) přesné údaje o každém jednotlivém vyskladnění zboží - den vyskladnění, množství a druh 
zboží, způsob vyskladnění (železniční cisterny, automobilové cisterny), expediční místo;

d) údaje o každém snížení stavu zásob zboží klienta na klientském účtu z důvodu klientova 
postoupení pohledávky na vyskladněm klientem naskladněného zboží (nebo její části) na 
společnost ČEPRO (viz odst. 4.2 a 4.3 této smlouvy);

e) aktuální zůstatek na klientském účtu.

3.2 Výpisy z klientského účtu

Na základě písemné žádosti klienta zašle ČEPRO klientovi e-mailem výpis z jeho klientského účtu. 
Dále nejpozději do čtvrtého dne po skončení kalendářního měsíce ČEPRO zašle klientovi e-mailem 
к potvrzení výpis z jeho klientského účtu, klient je povinen nej později do dvou dnů od obdržení 
tohoto výpisu, potvrdit jeho správnost. Klient je oprávněn požadovat odstranění chybných údajů 
obsažených ve výpise z klientského účtu: V případě oprávněných výhrad ze strany klienta je 
ČEPRO povinno bezodkladně chybné údaje odstranit a zaslat klientovi bezvadný výpis z 
klientského účtu, popř. nově vystavenou fakturu.

3*3 Vyrovnání bilance na klientském úctu

К okamžiku naskladnění zboží do skladovacího systému ČEPRO provede vyrovnání bilance na 
klientském účtu tak, aby byl stav zásob zboží naskladněného klientem zvýšen o množství zboží 
odpovídající zákonnému množství biosložky, které je ČEPRO v souladu s právními předpisy 
Povinno přimíchat do zboží, čímž vznikne tzv. navýšená bilance zboží. To neplatí v případě 
skladování Biosložky a leteckého petroleje JET A-l, kde tato povinnost dána není.

^ 4 ^chycení podílu biosložky v naskladněném zboží na klientském účtu

ppRO bezprostředně po naskladnění zboží klientem zaznamená na klientském účtu, jaký objem



naskladněného zboží obsahoval zákonné množství biosložky a jaký objem nikoli.

Článek IV.
POSTOUPENÍ POHLEDÁVKY NA VYSKLADNĚNÍ ZBOŽÍ

4.1 Klient není oprávněn postoupit svou pohledávku (či její část) za ČEPREM na vyskladnění 
zboží, ze skladovacího systému třetí osobě.

4.2 Klient je oprávněn na základě dohody se společností ČEPRO postoupit svou pohledávku na
vyskladnění zboží naskladněného do skladovacího systému na společnost ČEPRO. Pokud 
klient bude mít v úmyslu postoupit svou pohledávku na vyskladnění zboží (či její část), které 
bylo naskladněno do skladovacího systému společnosti ČEPRO, může svůj návrh na 
postoupení pohledávky včetně navrhované úplaty zaslat na adresu [ ]

4.3 Postoupit lze tímto způsobem pouze pohledávku klienta na vyskladnění zboží v množství bez 
zvýšení provedeného ČEPREM dle odst. 3.3 této smlouvy. V případě postoupení dle tohoto 
článku, bude ve vztahu ke zboží, к němuž byla pohledávka na vyskladnění postoupena, 
navýšení dle odst. 3.3 této smlouvy stornováno (pokud bylo provedeno). Stornování bude 
provedeno tak, že množství zboží odpovídající zákonnému množství biosložky pro zboží, 
к němuž byla dle tohoto článku postoupena pohledávka na jeho vyskladnění, bude odečteno z 
klientského účtu. Klient je s tímto postupem srozuměn a souhlasí s ním, což stvrzuje svým 
podpisem této smlouvy.

4.4 Klient není povinen navrhovat postoupení své pohledávky na vyskladněm zboží společnosti 
ČEPRO a společnost ČEPRO není povinna návrh na postoupení pohledávky klienta na 
vyskladnění zboží akceptovat.

Článek V.
Poplatky za služby, spotřební daň

5.1 Druhv poplatků.

5.1.1 Na základě této smlouvy je klient povinen hradit ČEPRU následující poplatky:

(i) logistický poplatek (odst. 5.2 této smlouvy);

(h) poplatek za skladování zboží překračující jeden měsíc (odst. 5.3 této smlouvy);

(iii) poplatek za bioslužbu u pohonných hmot (odst. 5.4 této smlouvy).

^ Logisticky poplatek
Kl •

lent se zavazuje za zboží, které v předmětném měsíci naskladnil do skladovacího systému uhradit
i logistický poplatek. Tento poplatek již obsahuje náklady za poskytnutou službu aditivace

zboží.

l^rit
°ni se vychází z celkového objemu klientem naskladněného zboží v m3 při 15 °C v předmětném 
síciato tak, že:



f

- pro prvních klientem naskladněných 29.999 m3 zboží činí výše poplatku 361 Kč/m3.

- pro dalších 20.000 m3 klientem naskladněného zboží v předmětném kalendářním měsíci 
nad 30.000 m3 (tedy naskladněné m3 30.000 až 49.999) činí výše poplatku 301 Kč/m3;

- pro dalších 30.000 m3 klientem naskladněného zboží v předmětném kalendářním měsíci 
nad 50.000 m3 (tedy naskladněné m3 50.000 až 79.999) činí výše poplatku 276 Kč/m3;

- pro dalších 30.000 m3 klientem naskladněného zboží v předmětném kalendářním měsíci 
nad 80.000 m3 (tedy naskladněné m3 80.000 až 109.999) činí výše poplatku 246 Kč/m3;

- pro dalších 40.000 m3 klientem naskladněného zboží v předmětném kalendářním měsíci 
nad 110.000 m3 (tedy naskladněné m3 110.000 až 149.999) činí výše poplatku 239 
Kč/m3;

- pro dalších 45.000 m3 klientem naskladněného zboží v předmětném kalendářním měsíci 
nad 150.000 m3 (tedy naskladněné m3 150.000 až 194.999) činí výše poplatku 231 
Kč/m3;

- pro zbývající objem klientem naskladněného zboží v předmětném kalendářním měsíci 
nad 195.000 m3 (tedy naskladněné m3 195.000 a další) činí výše poplatku 125 Kč/m3.

Příklad: Pokud klient v předmětném měsíci naskladní 85.000 m3 zboží, bude logistický poplatek 
vypočten:
Logistický poplatek v Kč = (29.999*361) + (20.000*301) + (30.000*276) + (5.001*246)

5.2.1 Výpočet logistického poplatku v případě naskladnění a transportu (případně likvidaci) 
neshodných produktů

Pokud se smluvní strany dohodnou na naskladnění neshodných - smíchaných produktů od 
klienta, bude výše logistického poplatku u těchto produktů stanovena na základě zvláštní 
dohody smluvních stran.

5.3 Poplatek za skladování a ochraňování zboží při skladování delším než jeden měsíc

Klient se zavazuje hradit ČEPRU poplatek za skladování a ochraňování zboží delší než jeden 
měsíc. V případě, že bude v poslední den příslušného kalendářního měsíce rozdíl:

a) celkového objemu zboží na evidenčním účtu klienta (v případě pohonných hmot v tzv. 
navýšené bilanci) к prvnímu dni příslušného kalendářního měsíce a

b) celkového objemu zboží, které byly v průběhu téhož kalendářního měsíce z evidenčního účtu 
odebrány vyskladněním ze skladovacího systému či postoupením pohledávky na vyskladnění 
zboží na společnost ČEPRO (dále jen „Rozdíl44),

v^í než nula (0), zavazuje se klient za každý m3 Rozdílu zaplatit ČEPRU poplatek za skladování a 
uhranování zboží delší než jeden měsíc ve výši 55 Kč/m3.

ŽPPlatek za bioslužbu

^stl ^ent se zuvazuje zaplatit ČEPRU poplatek za bioslužbu, který se vypočte jako součet (a) 
odpovídající rozumným a fixním (technologickým) nákladům ČEPRA spojeným 

ácháním biopaliv do minerálních olejů (tj. náklady spojené s čerpáním a smísením biosložky, 
аУ spojené s administrativní evidencí, náklady spojené s řízením výdeje minerálních olejů



obohaceného biosložkou, tak aby bylo zachováno zákonem stanovené množství biosložky, náklady 
spojené s technickými úpravami produktovodního systému za účelem přimíchávání biosložky do 
minerálních olejů) za každý lm3 při 15°C klientem naskladněného minerálních olejů neobsahujícího 
zákonem stanovené množství biosložky v příslušném kalendářním měsíci, (b) a částky odpovídající 
ceně zákonného množství biosložky, kterou je nutno přimíchat do minerálních olejů naskladněných 
klientem, jež neobsahovalo zákonem stanovené množství biosložky, v příslušném kalendářním 
měsíci.



Pro BA

Vba bez BIO *100
Biopoplatek BA (KČ/1) = (VBAbezBio * 0,033) + (((-------------------------------) - IVsAbezBioI) * Zba)

V BA bez Bio

Xba

Zba

Výpočet Zba:

(100-BXba)

BA objem automobilových benzínů bez biosložky v litrech

zákonný objem biosložky do automobilových benzínů

Cena biosložky do automobilových benzínů v daném měsíci v Kč na litr

Je stanovena fixní hodnota, její aktuální výši oznámí ČEPRO klientovi písemně před skončením 
kalendářního měsíce pro další období.

Výpočet VBAbezBio:

V BA bez Bio 

VBIOpř. =

Vcelk. =

V

v

= Vcelk. - VBlOpř.

= Vbio * (Pbio / Xba)

= celkový objem naskladněných automobilových benzínů při 15 °C
v daném měsíci litrech

Bio = celkový objem naskladněných automobilových benzínů s biosložkou
v daném měsíci litrech

Bl°pf = celkový objem naskladněných automobilových benzínů s biosložkou
v daném měsíci v litrech přepočítaný na zákonný objem biosložky. 
V případě, že je v automobilových benzínech ETBE, procento jejího 
obsahu se násobí koeficientem 0,47.

= vážený průměr přijaté biosložky

щ. V případě legislativní změny hodnoty úspory emisí skleníkových plynů, je ČEPRO 
" n • ° zm^nil stanovení poplatku za bioslužbu a to už v předstihu 12 měsíců před termínem 

°st' uvedené změny.

^Sava nonlatkň

Bft



Výše poplatků uvedených v čl. V této smlouvy vyjma poplatku za bioslužbu bude ročně 
valorizována, přičemž valorizace bude shodná s mírou inflace (včetně případné deflace) vyjádřenou 
přírůstkem (nebo případným snížením) průměrného ročního indexu spotřebitelských cen zjištěným 
Českým statistickým úřadem za příslušný kalendářní rok. Změnu výše poplatků oznámí ČEPRO 
klientovi písemně do deseti (10) pracovních dnů od dne zveřejnění průměrné roční míry inflace 
Českým statistickým úřadem. Takto upravené poplatky se klient zavazuje ČEPRU platit s účinností 
od 1. ledna příslušného kalendářního roku. Doúčtování úpravy poplatků za období od 1. ledna do 
doby, kdy Český statistický úřad oznámí výši míry inflace (včetně deflace), ČEPRO provede 
dodatečně po tomto oznámení. Smluvní strany se zavazují takovéto doúčtování uhradit ve lhůtě 
splatnosti stanovené ve faktuře nebo dobropise vystavenými ČEPREM; v případě dobropisu 
vystaveného ČEPREM je lhůta splatnosti čtrnáct (14) dní.

5.6 DPH, srážky daní

Veškeré poplatky jsou uváděny bez DPH, jakož i bez jakýchkoliv dalších daní, cel, poplatků a 
dalších plateb, jejichž zaplacení ukládají závazné právní předpisy.
Veškeré platby, které budou na základě této smlouvy hrazeny klientem ČEPRU, budou hrazeny bez 
srážky jakýchkoliv daní, cel nebo poplatků, ledaže takovou srážku stanoví právní předpis. 
V takovém případě však budou částky placené klientem podle této smlouvy příslušným způsobem 
zvýšeny.

5.7 Splatnost poplatků, elektronická fakturace

5.7.1 Jednotlivé poplatky jsou hrazeny platbou předem, a to na základě zálohové faktury 
vystavené ČEPREM. ČEPRO touto zálohovou fakturu vyúčtuje klientovi logistický poplatek, 
poplatek za skladování a ochraňování zboží při skladování delším než jeden měsíc a poplatek za 
bioslužbu. Zálohová faktura musí být klientem uhrazena nej později v den, který jev požadavku na 
naskladnění zboží uveden jako „termín naskladnění zboží44, v opačném případě je ČEPRO 
oprávněno odmítnout naskladnění zboží. V případě platby předem, kdy je zálohová faktura 
uhrazena klientem před poskytnutím dané služby, na kterou byla záloha uhrazena, ČEPRO vystaví 
daňový doklad ke dni úhrady zálohové platby.

5.7.2 Konečné vyúčtování jednotlivých poplatků se provádí na základě faktury vystavené 
ČEPREM po skončení kalendářního měsíce, v němž bylo zboží klientovi vyskladněno. Faktura 
podle předchozí věty je splatná ve lhůtě čtrnácti (14) kalendářních dnů od jejího vystavení. 
V případě prodlení klienta se zaplacením budou klientovi účtovány úroky z prodlení ve výši 0,03% 
z dlužné částky za každý den prodlení.

5.7.3 Klient souhlasí s tím, že ČEPRO vystaví veškeré faktury na základě této smlouvy v 
elektronické podobě, přičemž každý takto vystavený doklad bude opatřen uznávaným 
elektronickým podpisem, nebo elektronickou značkou a kvalifikovaným časovým razítkem ve 
smyslu zákona č. 227/2000 Sb., ve znění pozdějších předpisů a bude obsahovat náležitosti 
požadované zákonem č. 235/2004 Sb., o dani z přidané hodnoty, ve znění pozdějších předpisů.

5.7.4 ČEPRO splní svou povinnost vystavit a zaslat doklad v elektronické podobě jeho odesláním
na e-mailovou adresu [ ]. Jestliže bude klient požadovat zasílat tyto doklady na jinou či
další e-mailové adresy, je povinen tento požadavek zaslat ČEPRU v písemné podobě. Tento 
Požadavek musí být podepsán osobou oprávněnou jednat za klienta a doručen ČEPRU minimálně s 
Předstihem 7 pracovních dnů.



5.8 Spotřební daň

5.8.1 Klient se zavazuje ČEPRU zaplatit spotřební daň z vyskladňovaného zboží, a to ve výši 
stanovené zákonem o spotřebních daních. Klient se zavazuje spotřební daň ze zboží zaplatit ČEPRU 
převodem částky odpovídající spotřební dani ze zboží vyskladněného do volného daňového oběhu, 
na bankovní účet ČEPRA číslo 27-7709320257/0100, IBAN CZ360100000027770930257, vedený 
u Komerční banky, a.s. Spotřební daň ze zboží musí být ČEPRU zaplacena na uvedený bankovní 
účet se splatností 30 dnů od skončení kalendářního měsíce, ve kterém bylo zboží ve prospěch 
klienta vyskladňováno. Zaplacením se rozumí připsání příslušné částky na uvedený bankovní účet 
ČEPRA.
Klient se zavazuje zajistit zaplacení spotřební daně jedmm z následujících způsobů:

(i) sjedná bankovní nebo korporátní záruku ve prospěch ČEPRA, hodnota záruky bude řešena 
dohodou smluvních stran, nebo

(ii) uhradí celou spotřební daň platbou předem, nebo

(iii) bude použit odběrní limit klienta stanovený ČEPREM.

Způsob zajištění spotřební daně je výlučně odvislý od rozhodnutí ČEPRA.
Smluvní strany sjednávají, že v případě nepřipsání částky spotřební daně do třicátého (30.) 
kalendářního dne od skončení měsíce, ve kterém bylo zboží ve prospěch klienta vyskladňováno do 
volného daňového oběhu, je ČEPRO ve smyslu § 1991 občanského zákoníku oprávněno započíst 
svou pohledávku na úhradu spotřební daně proti pohledávce klienta na vydání zboží, přičemž se pro 
účely zápočtu ocení pohledávka klienta podle aktuální vyhlášené ceníkové ceny ČEPRO poníženou 
o hodnotu 1 Kč/litr při 15°C.

5.8.2 Přeprava zboží v režimu podmíněného osvobození od daně

5.8.2.1 Přeprava zboží ze skladovacího systému ČEPRA do jiného daňového skladu v režimu 
podmíněného osvobození od daně je přípustná pouze se souhlasem ČEPRA a příslušného celního 
úřadu. Zboží uskladněné klientem ve skladovacím systému ČEPRA lze ve smyslu zákona o 
spotřebních daních přepravovat v režimu podmíněného osvobození od daně pouze v případě, že je 
poskytnuto zajištění spotřební daně pro přepravu tohoto zboží.

5.5.2.2 ČEPRO za dohodnutých podmínek poskytne klientovi к zajištění spotřební daně pro 
přepravu zboží klienta z daňových skladů ČEPRA v režimu podmíněného osvobozem od daně ve 
smyslu zákona o spotřebních daních bankovní záruku ČEPRA a klient se zavazuje za tuto službu 
zaplatit ČEPRU dohodnutou úplatu. Podmínkou poskytnutí zajištění ze strany ČEPRA je 
skutečnost, že tato forma zajištění bude akceptována příslušným celním úřadem. Zajištění spotřební 
daně bude poskytnuto pro každou dopravu klienta zahájenou z daňového skladu ČEPRA.

5.8.2.3 ČEPRO má sjednanou bankovní záruku pro dopravu zboží z daňových skladů. ČEPRO 
si vyhrazuje právo měnit v průběhu trvání této smlouvy aktuální výši bankovní záruky případně 
bankovních záruk, aniž by se jednalo o porušení této smlouvy s klientem. Klient bere na vědomí a 
souhlasí s tím, že zajištění bude ze strany ČEPRA poskytnuto vždy pouze v případě, když aktuální 
nevyužitá část bankovní záruky ČEPRA bude к zajištění dopravovaného zboží klienta postačovat. 
V opačném případě zajištění ze strany ČEPRA poskytnuto nebude, přičemž se v takovém případě 
nejedná o porušení smlouvy ze strany ČEPRA a klient se v této souvislosti nemůže domáhat 
jakékoli náhrady škody. Bez tohoto zajištění nebude umožněna přeprava zboží v režimu 
podmíněného osvobození od daně.

5.8.2.4 Klient je povinen zajistit na vlastní odpovědnost řádný průběh dopravy zboží. V případě, 
ze budou zjištěny jakékoliv nesrovnalosti či nedostatky při skončení dopravy a příslušný celní úřad 
neuvolní částku blokovanou na základě uskutečňování této dopravy pro zajištění spotřební daně při



dopravě zboží, má ČEPRO právo účtovat klientovi vedle dohodnuté úplaty i smluvní pokutu ve výši 
1% denně ze zajištěné částky od prvního dne, který následuje po dni skončení lhůty stanovené 
celním úřadem pro ukončení dopravy do dne uvolnění předmětné části bankovní záruky ze strany 
celního úřadu.

S.8.2.5 Klient se zavazuje na poskytnutí zajištění spotřební daně pro přepravu jeho zboží zaplatit 
ČEPRU úplatu ve výši 0,0014% z poskytnuté částky za každý den poskytnutí bankovní záruky 
ČEPRA pro zajištění spotřební daně pro přepravu zboží klienta (tj. až do uvolnění předmětné částky 
bankovní záruky ze strany příslušného celního úřadu. Úplatu je klient povinen uhradit na základě 
faktury - daňového dokladu vystaveného ČEPREM se splatností čtrnácti (14) dnů ode dne jeho 
vystavení. Pro případ prodlení s úhradou faktury sjednávají strany úrok z prodlení ve výši 0,03% 
z dlužné částky za každý den prodlení.

5.8.3 Další práva a povinnosti smluvních stran související se zaplacením spotřební daně

5.8.3.1 Pokud v důsledku přepravy zboží ze skladovacího systému ČEPRA v režimu 
podmíněného osvobození od daně nebo v případě přepravy zboží osvobozeného od daně nevznikne 
podle zákona o spotřebních daních povinnost zaplatit a odvést spotřební daň z takto přepravovaného 
zboží, zavazuje se ČEPRO po dokončení přepravy zboží v režimu podmíněného osvobození od 
daně nebo v případě přepravy zboží osvobozeného od daně vyplatit klientovi zpět odpovídající 
částku, nikoliv však dříve, než bude ČEPRU příslušným správcem daně uvolněna částka 
poskytnutá ČEPREM správci daně jako zajištění za přepravu zboží do jiného daňového skladu. 
Přeprava zboží v režimu podmíněného osvobození od daně nebo v případě přepravy zboží 
osvobozeného od daně se považuje za úspěšně dokončenou v okamžiku, kdy budou zcela splněny 
veškeré požadavky stanovené zákonem o spotřebních daních pro takovou přepravu a zboží bude 
převzato a přijmutí a umístění zboží v daňovém skladě bude potvrzeno přijímajícím daňovým 
skladem. Přeprava zboží oprávněnému příjemci se považuje za úspěšně dokončenou v okamžiku, 
kdy budou zcela splněny veškeré požadavky stanovené zákonem o spotřebních daních pro takovou 
přepravu a zboží bude převzato a přijetí zboží oprávněným příjemcem v jiném členském státě bude 
potvrzeno tímto oprávněným příjemcem. V případě podmíněného osvobození od daně se považuje 
za ukončenou pokud je doprava uzavřena v systému EMCS, doprava osvobozených produktů je 
uzavřena dodáním potvrzené kopie DNE ČEPRU s uvedenou větou „Zboží bylo přijato v místě 
určení v celkovém množství dle DNE dne....“.

5.8.3.2 V okamžiku, kdy bude ČEPRU doručeno rozhodnutí Celním úřadem pro Hlavní město 
Praha o odnětí Povolení к provozování daňového skladu (dále jen Povolení), vzniká ČEPRU 
povinnost klienta o tomto neprodleně písemně informovat. Na základě tohoto oznámení vzniká 
klientovi povinnost uhradit ČEPRU částku ve výši odpovídající spotřební dani za minerální oleje 
skladované dle této smlouvy, a to se splatností čtvrtý den po doručení odnětí Povolení ČEPRU.

5.8.3.3 V případě prodlení s úhradou spotřební daně dle pododst. 5.8.1 zaplatí klient ČEPRU 
úrok z prodlení ve výši odpovídající úroku z prodlení s úhradou daňové povinnosti podle zák. č. 
280/2009 Sb., daňového řádu, v platném znění, který (ke dni uzavření této smlouvy) odpovídá výši 
reposazby České národní banky platné pro první den příslušného kalendářního pololetí, ve kterém 
došlo к prodlení, zvýšené o 14% bodů za každý den prodlení.

Článek VI.
Další závazky smluvních stran

6.1 ČEPRO se zavazuje:

a) používat při plnění smlouvy měřicí zařízení odpovídající předpisům platným pro Českou
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republiku a vyškolit obsluhující personál pro manipulaci s touto technikou; na požádání 
klientovi předložit doklad, který výše uvedené povinnosti potvrdí;

b) seznámit klienta s platnými požárními, bezpečnostními a silničními předpisy platnými pro 
areály provozních skladů ČEPRA;

c) předávat к vyskladňovanému zboží zákonem předepsané doklady.

6.2 Klient se zavazuje:

a) v případě dovozu zahraničního zboží ze státu mimo Evropského společenství zajistit celní 
formality související s dovozem zboží a jeho propuštěním do celního režimu volný oběh a 
v dostatečném předstihu informovat ČEPRO o tomto plánovaném dovozu zboží, které má 
být naskladněno do skladovacího systému tak, aby ČEPRO mohlo v souladu se zákonem o 
spotřebních daních, vystavit na toto zboží průvodní doklady a tyto doklady předložit 
celnímu úřadu, který dovážené zboží propouští do celního režimu volný oběh. Zajištění 
daně bude řešeno individuálně s klientem;

b) zajistit plombování železničních cisteren označenými plombami, zajistit, aby všechny 
železniční cisterny, které budou používány pro naskladnění a vyskladnění zboží, splňovaly 
předpisy platné v České republice, včetně předpisů RID a RIV, případně další relevantní 
předpisy, jakož i požární předpisy ČEPRA;

c) hradit veškeré náklady za stání železničních cisteren, které nebyly způsobeny ČEPREM.

Článek VIL
Smluvní pokuty, náhrada škody, ztráta na zboží

7.1 Smluvní pokuta za porušení povinností vvpivvajících ze smlouvy
Smluvní strany sjednávají za porušení povinností vyplývajících z této smlouvy smluvní pokuty:

(i) V případě porušení povinnosti klienta podle pododstavce 2.6.5 nebo 2.6.6 této smlouvy je 
ČEPRO oprávněno klientovi účtovat smluvní pokutu ve výši 10000,- Kč (slovy: deset tisíc 
korun českých) za každý jednotlivý případ porušení;

(ii) V případě porušení povinnosti klienta podle pododstavce 2.3.8 této smlouvy, tj. neoznámi­
li klient řádně ve smyslu pododstavce 2.3.8 této smlouvy změnu harmonogramu 
naskladnění ČEPRU, je ČEPRO oprávněno klientovi účtovat smluvní pokutu ve výši 
10000,- Kč (slovy: deset tisíc korun českých) za každý jednotlivý případ porušení;

(iii) V případě, že z důvodů na straně klienta nebudou moci být přistavené železniční cisterny 
stočeny do 2 dnů po jejich přistavení, nebo odeslány nejdéle do dvou (2) dnů po jejich 
stočení, je ČEPRO oprávněno klientovi účtovat smluvní pokutu za stání vagonů ve výši 
20,- Kč (slovy: dvacet korun českých) za každý vagon za každý započatý den zpoždění.

Právo ČEPRA požadovat zaplacení škody vzniklé v důsledku porušení kterékoliv ze smluvních 
povinností zajištěných smluvní pokutou uvedenou výše v bodech (i), (ii) a (iii) není zaplacením 
příslušné smluvní pokuty dotčeno. Ustanovení § 2050 občanského zákoníku se nepoužije.

7*2 Případy, které nejsou považovány za porušení smlouvy

2a porušení této smlouvy ze strany ČEPRA nebudou považovány situace, kdy:

a) ČEPRO odmítne naskladnit nebo vyskladnit zboží z vážných technologických důvodů



nebo z jiných důvodů předvídaných touto smlouvou,

b) dojde ke ztrátám na zboží v rámci technologického limitu,

c) ČEPRO nebude moci splnit své závazky z důvodu vyšší moci,

d) klient odmítne naskladnit zboží do systému ČEPRA z technologických důvodů,

e) klient nebude moci splnit své závazky z důvodu vyšší moci.

7.3 Náhrada škody

Smluvní strana, která poruší jakoukoli povinnost vyplývající pro ni z této smlouvy, je povinna 
nahradit druhé smluvní straně způsobenou škodu. Ustanovení odstavce 7.2 této smlouvy tímto není 
dotčeno.

7.4 Omezení rozsahu náhrady škodv

Výše náhrady škody způsobené ČEPREM klientovi porušením povinností podle této smlouvy je 
nanejvýš rovna ceně zboží, které je ČEPRO к okamžiku porušení jeho povinnosti povinno klientovi 
vyskladnit v souladu s touto smlouvou.

7.5 Ztráty na zboží způsobené vyšší mocí

V případě, kdy dojde výlučně v důsledku vyšší moci ke ztrátám na zboží skladovaném ve 
skladovacím systému ČEPRA, bude se klient na vzniklé ztrátě na zboží podílet proporcionálně 
podle poměru množství jím naskladněného zboží к celkovému množství zboží nacházejícímu se 
к danému okamžiku ve skladovacím systému ČEPRA. O tento podíl se sníží rozsah závazku 
ČEPRA vydat zboží klientovi.

Článek VIII.
Ukončení smlouvy

8.1 Odstoupení od smlouvy

8.1.1 Klient je povinen nejpozději do pěti (5) pracovních dnů ode dne ukončení smlouvy 
odstoupením vyskladnit ze skladovacího systému zboží, které bylo v jeho prospěch do skladovacího 
systému ČEPRA naskladněno, a zaplatit ČEPRU veškeré jeho peněžité pohledávky z této smlouvy. 
Pokud tak klient neučiní ani do třiceti (30) dnů ode dne ukončení smlouvy odstoupením, je ČEPRO 
oprávněno zboží, které mělo být klientem vyskladněno, vyskladnit a prodat za obvyklých 
obchodních podmínek jakékoliv třetí osobě a kupní cenu za takovýto prodej zboží sníženou

a) o veškeré náklady vzniklé ČEPRU v souvislosti s takovýmto prodejem zboží;

b) o veškeré daně hrazené ČEPREM v souvislosti s prodejem zboží a

o) o veškeré peněžité závazky klienta z této smlouvy

Oplatit na účet klienta uvedený v záhlaví této smlouvy. Klient tímto ČEPRO pověřuje к prodeji 
2b°ží za výše uvedených podmínek, jakož i к veškerým úkonům s tímto souvisejícím.



8.2.1 Kterákoliv ze smluvních stran může tuto smlouvu vypovědět z jakéhokoliv důvodu nebo bez 
udání důvodu na základě písemné výpovědi doručené druhé smluvní straně. Výpovědní lhůta činí 
dvanáct (12) měsíců a počíná běžet prvního dne měsíce následujícího po měsíci, ve kterém byla 
výpověď doručena druhé smluvní straně.

8.2.2 Klient je povinen nejpozději v poslední den výpovědní lhůty vyskladnit ze skladovacího 
systému zboží, které bylo v jeho prospěch do skladovacího systému ČEPRA naskladněno, a zaplatit 
ČEPRU veškeré peněžité závazky z této smlouvy. Druhá věta pododst. 8.1.1 této smlouvy se 
použije přiměřeně.

Článek IX. 
ZÁVĚREČNÁ UJEDNÁNÍ

9.1 Tato smlouva se uzavírá na dobu neurčitou.

9.2 Tato smlouva se řídí právním řádem České republiky. Smluvní strany se zavazují řešit 
veškeré spory vzniklé na základě této smlouvy nebo v souvislosti s ní smírnou cestou. Pokud 
nebude dosaženo smírného řešení, bude spor předložen к rozhodnutí místně a věcně 
příslušnému obecnému soudu ČEPRA.

9.3 Smluvní strany se zavazují, že nesdělí jakékoliv informace týkající se podmínek této smlouvy, 
jakož i jakékoliv informace vyměněné mezi smluvními stranami v souvislosti s plněním této 
smlouvy jakékoliv třetí osobě bez předchozího souhlasu druhé smluvní strany. Tento závazek 
mlčenlivosti se nevztahuje na sdělování informací osobám poskytujícím právní nebo jiné 
poradenství kterékoliv ze smluvních stran, jakož i na poskytování informací v případech, kdy 
je požadováno na základě platných právních předpisů nebo soudních či správních rozhodnutí. 
Klient je oprávněn řidičům automobilových cisteren klienta sdělit pouze a výlučně informace, 
které jsou nutné к tomu, aby nedošlo к jakémukoliv porušení této smlouvy ze strany řidičů 
klienta při vyskladnění zboží do automobilových cisteren.

9.3.1 Informace o obchodech se zbožím, zjištěné ČEPREM výhradně na základě odstavce 2.11 
této smlouvy, které nejsou jinak veřejně dostupné, jsou obchodním tajemstvím a ČEPRO seje 
zavazuje využít výhradně a pouze za účelem vyhodnocení a prevence rizik vzniku daňových 
úniků na straně klienta.
ČEPRO je oprávněno informace zjištěné na základě odstavce 2.11 této smlouvy dle svého 
uvážení předávat orgánům veřejné správy, a to i bez jejich výzvy či dožádání, a činilo na 
základě těchto informací jakákoliv podání a podněty vůči těmto orgánům. Klient uvedenou 
skutečnost bere na vědomí a souhlasí s ní. ČEPRO se zavazuje o takovém předání informací 
klienta informovat prostřednictvím emailové zprávy, není-li to v rozporu se zákonnou či na 
základě zákona jinak ČEPREM převzatou povinností mlčenlivosti nebo důvěrnosti.

9.3.2 Veškeré povinnosti ČEPRA к poskytování informací orgánům veřejné moci, plynoucí 
z právních předpisů či z jejich rozhodnutí nejsou touto smlouvou nijak dotčeny ani omezeny a 
jejich plnění též není porušením žádné povinnosti ČEPRA vůči jeho klientům.

^ Tato smlouva může být měněna a doplňována pouze prostřednictvím písemných číslovaných



dodatků podepsaných oběma smluvními stranami.

9.5 Tato smlouva v celém rozsahu ruší a nahrazuje všechny předchozí smlouvy o transportu a 
skladování či smlouvy o poskytování služeb při nakládání s minerálními oleji, uzavřené mezi 
smluvními stranami, ve znění pozdějších dodatků.

9.6 Veškerá komunikace mezi smluvními stranami týkající se této smlouvy musí být učiněna v 
písemné formě, není-li v textu smlouvy ujednáno jinak a musí být doručena osobně nebo 
prostřednictvím doporučené pošty, faxem, nebo e-mailem na dále uvedené adresy:

a) v případě ČEPRA:
ČEPRO, a.s.
Dělnická 12, č.p. 213, 170 04 Praha 7 
tel: 221 968 111, fax: 221 968 300
e-mail: 
к rukám:

b) v případě klienta:
Na sídlo společnosti dle výpisu z obchodního rejstříku

Smluvní strany mohou změnit své kontaktní údaje oznámením zaslaným druhé straně alespoň 
pět (5) pracovních dnů předem. V případě doručení jakékoliv písemnosti faxem nebo e­
mailem musí být originál tohoto dokumentu bezodkladně doručen druhé straně osobně nebo 
prostřednictvím doporučené pošty. Domněnka doby dojití poštovní zásilky dle ustanovení § 
573 zákona c. 89/2012 Sb., občanský zákoník, se mezi smluvními stranami neuplatní.

9.7 Smluvní strany ve smyslu ustanovení § 630 občanského zákoníku prodlužují délku promlčecí 
doby práv vyplývajících z této smlouvy na dobu pěti (5) let.

9.8 Žádná ze smluvních stran není oprávněna vtělit jakékoliv právo, plynoucí jí z této smlouvy či 
jejího porušení, do podoby cenného papíru.

9.9 Smluvní strany výslovně prohlašují, že si text smlouvy a dalších navazujících dokumentů 
důkladně přečetly, veškerým ustanovením rozumí a souhlasí s nimi a žádná ze smluvních 
stran nejedná v tísni ani za nápadně nevýhodných podmínek.

9.10 Tato smlouva se uzavírá ve čtyřech stejnopisech s platností originálu, přičemž každá ze 
smluvních stran obdrží po dvou stejnopisech.

Nedílnou součástí této smlouvy jsou její následující přílohy:

Výpis z obchodního rejstříku klienta a příslušný živnostenský list 

Vzorové znění požadavku na naskladnění zboží 

Vzorové znění harmonogramu naskladnění 

Seznam osob oprávněných к naskladnění zboží



Příloha č. 5 

Příloha č. 6 

Příloha č. 7 

Příloha č. 8 

Příloha č. 9 

Příloha č. 10 

Příloha č. 11 

Příloha č.12 

Příloha č. 13 

Příloha č. 14 

Příloha č. 15 

Příloha č. 16 

Příloha č. 17 

Příloha č. 18

V Praze dne

Vzorové znění příkazu к vyskladnění zboží 

Seznam osob oprávněných к vyskladnění zboží 

Seznam řidičů automobilových cisteren 

Seznam automobilových cisteren

Seznam osob oprávněných к proškolení řidičů automobilových cisteren

Seznam kontaktních osob pro doručování příkazu к vyskladnění zboží

Postup při vyskladnění zboží do automobilových cisteren

Vzor zplnomocnění skupiny řidičů a vozidel

Informace o plnění povinností к dani z přidané hodnoty

Seznam příjmu a výdeje Biosložek

Vzory prohlášení o shodě s kritérii udržitelnosti

Vzor avizaění tabulky

Vzor dohody o výši naskladnění

Prohlášení o zavedení směrnice REACH

Za ČEPRO, a.s.:

předseda představenstva
Ing. Martin Vojtíšek 
člen představenstva

Za klienta:



Produktovod ŽC celkem

Datum:
mo oprávněné osoby: 

4odpis a razítko:



Rafinerie
B A Q5N bez 

ETBE
BA95N s 

ETBE Transfer Směr PoznámkaDatum

Celkem

К Saturn:
Jméno oprávněné osoby 
podpis a razítko:



kvalita Poznámka

celkem

Datum:
J,néno oprávněné osoby: 
p°dpis a razítko:



Příloha č. 4 ke Smlouvě o poskytování služeb při nakládání s minerálními oleji

vc.

SEZNAM OSOB OPRÁVNĚNÝCH К NASKLADNĚNÍ ZBOZI

1. jméno a příjmení:
bydliště: 
datum narození: 
faxové číslo* *: 
telefonní číslo: 
e-mailová adresa** 
podpisový vzor:

2. jméno a příjmení:
bydliště: 
datum narození: 
faxové číslo*: 
telefonní číslo: 
e-mailová adresa** 
podpisový vzor:

3. jméno a příjmení:
bydliště: 
datum narození: 
faxové číslo*: 
telefonní číslo: 
e-mailová adresa** 
podpisový vzor:

Kupující:

Název společnosti + podpis člena/členů statutárního orgánu

* - faxové číslo, z kterého budou odesílány objednávky
** - e-mailová adresa, ze které budou odesílány objednávky



příloha č. 5 Vzorové znění příkazu к vyskladnění zboží

PŘÍKAZ К vyskladnění zboží ~ ----------

Klient:

Objednávka číslo:

Datum vystavení:

Požadovaný termín:

IČ:
DIČ:

ČEPRO a.s.
Dělnická 12
170 04 Praha 7

Bankovní spojení: IČ: 60193531
DIČ: CZ60193531

Fax: 221 968 174,-121
e-mail: obchod.praha®. ceproas.cz

Platební podmínky:
Záloha Kč:

.i právní podmínky:
•f uháším požadavky:apod.

Objednáváme u vás zboží dle následujícího rozpisu
Označení a popis dodávky Počet jednotek M J

SKLAD:

BA 91 N litrů

BA91S litrů

pA95N litrů

^Special litrů

Ir litrů

PB.D.F litrů

f
litrů

1
NiVCE:

к

DIČ:

4 řidiče:

r
■

podpis oprávněné osoby



1

Příloha č. 6 ke Smlouvě o poskytování služeb při nakládání s minerálními oleji

č.

SEZNAM OSOB OPRÁVNĚNÝCH К VYSKLADNĚNÍ ZBOŽÍ

1. jméno a příjmení:
bydliště: 
datum narození: 
faxové číslo*: 
telefonní číslo: 
e-mailová adresa** 
podpisový vzor:

2. jméno a příjmení:
bydliště: 
datum narození: 
faxové číslo*: 
telefonní číslo: 
e-mailová adresa** 
podpisový vzor:

3. jméno a příjmení:
bydliště: 
datum narození: 
faxové číslo*: 
telefonní číslo: 
e-mailová adresa**: 
podpisový vzor:

Klient:

Název společnosti + podpis člena/členů statutárního orgánu

- faxové číslo, z kterého budou odesílány objednávky
- e-mailová adresa, ze které budou odesílány objednávky



Příloha č. 7 Seznam řidičů automobilových cisteren

Seznam řidičů automobilových cisteren

Klient
název: 
se sídlem:
IČ:
DIČ:
zapsaná v obchodním rejstříku 
zastoupená

V................... dne

Klient:

název
jméno a podpis statutárního zástupce



Příloha č. 8 Seznam automobilových cisteren

Seznam automobilových cisteren

Klient
název: 
se sídlem:
IČ:
DIČ:
zapsaná v obchodním rejstříku 
zastoupená

DIČ dopravce SPZ tahače

DIČ dopravce SPZ návěsu

Klient:

název
jméno a podpis statutárního zástupce



příloha č. 9 Seznam osob oprávněných к proškolení řidičů automobilových cisteren

Roudnice nad Labem Mstětice Třemošná Střelíce Loukov

Smyslov Cerekvice Šlapánov

o

Ie
n

9



Příloha č. 10 Seznam kontakních osob pro doručování příkazu к vyskladnění zboží

Objednávky pro vyskladnění v AC
fax
e-mail
kont. osoby
centrální dispečink

Objednávky pro vyskladnění v ŽC a postoupení pohledávky
fax

e-mail

kont. osoby
Ing. Jaroslav Šubrt
Ludmila Šímová
Jana Pokorná
Ing. Petr Hynek



Příloha č. 11

Postup při vyskladnění zboží do automobilových cisteren

Klient vystaví a doručí příkaz к vyskladnění zboží (objednávku) dle přísl. ustanovení 
Smlouvy o poskytování služeb při nakládání s minerálními oleji (dále jen Smlouvy) a doručit 
ji na stanovené kontaktní spojení, a to minimálně 6 hodin před požadovaným termínem 
uvolnění zboží na příslušném terminálu.

Příkaz к vyskladnění musí obsahovat údaje uvedené ve vzoru viz příloha č. 5 včetně kódu 
prodávajícího a místa dodávky.

Další postup viz příslušná ustanovení Smlouvy.



Příloha č. 12 ke Smlouvě o poskytování služeb při nakládání s minerálními oleji

v
C.

ZPLNOMOCNĚNI SKUPINY RIDICU A VOZIDEL

Klient
název: 
se sídlem:
IČ:
DIČ:
zapsaná v obchodním rejstříku 
zastoupená

tímto oznamuje společnosti ČEPRO, a.s., IČ: 60193531, se sídlem Dělnická 12/213, 170 04 
Praha 7, že řidiče - zaměstnance níže uvedených právnických/ fyzických osob, kteří jsou 
zapsaní na seznamech řidičů oprávněných к odběru zboží klienta, zplnomocňuje к odběru 
pohonných látek, které má klient u společnosti ČEPRO, a.s. uskladněné nebo je od ČEPRO, 
a.s. kupuje ze všech výdejních terminálů společnosti ČEPRO, a.s., jakož i к potvrzení 
jednotlivých odběrů, tedy к podpisu dodacích nákladních listů:

, se sídlem...................... ....................... , IČ:..... ......., DIČ
, se sídlem...................... ....................... , IČ:..... ......., DIČ
, se sídlem...................... ....................... , IČ:..... ...... , DIČ
, se sídlem...................... ....................... , IČ:..... ...... , DIČ
, se sídlem...................... ....................... , IČ:..... ...... , DIČ

Odběr bude prováděn vlastními vozidly výše uvedených právnických/ fyzických osob, 
přičemž jejich řidiči budou disponovat identifikačními kartami společnosti ČEPRO, a.s.

V dne

Klient:

Název společnosti + podpis člena/členů statutárního orgánu





Příloha č. 14 - Seznam příjmu a výdeje biosložek

Kvasný líh bezvodý obecně denaturovaný
Příjem AC Příjem ŽC Výdej do ŽC Výdej do AC

Cerekvice ANO ANO NE NE
Loukov ANO ANO NE ANO
Mstětice NE ANO NE ANO
Roudnice ANO NE NE ANO
Smyslov NE ANO NE ANO
Střelíce NE ANO NE ANO
Šlapánov ANO NE NE ANO
Třemošná ANO ANO NE ANO
Včelná NE ANO NE ANOUl

Methylestery mastných kyselin (FAME)
Příjem AC Příjem ŽC Výdej do ŽC Výdej do AC

Cerekvice ANO ANO NE ANO
Hájek NE ANO NE NE
Klobouky ANO NE NE ANO
Loukov ANO ANO ANO ANO
Mstětice NE ANO NE ANO
Roudnice ANO NE NE ANO
Smyslov NE ANO NE ANO
Střelíce NE ANO NE ANO
Šlapánov ANO ANO ANO ANO
Třemošná ANO ANO NE ANO
Včelná NE ANO NE ANO



Příloha č. 15 - Vzory prohlášení o shodě s kritérii udržitelnosti

Ir

PROHLÁŠENÍ O SHODĚ S KRITÉRII UDRŽITELNOSTI
podle části D přílohy č. 4 nařízení vlády č. 351/2012 Sb., o kritériích udržitelnosti biopaliv pro 

příjem fosilní pohonné hmoty s přídavkem biopaliv

Jedinečné identifikační číslo prohlášení:

Vystavovatel* 1: Příjemce: Identifikační údaje 
autorizované osoby2:

Toto prohlášení je vystaveno:
a) ke konkrétní dodávce Ц ze dne
b) jako sumární měsíční prohlášení П za měsíc

1. Údaje o pohonné hmotě:

Vlastník pohonné hmoty:

Druh, popřípadě podíly a výchozí surovina3:

Druh fosilní pohonné hmoty:

Množství biopaliva v pohonné hmotě (t nebo m3):

Stát původu biomasy:

Biopalivo bylo vyrobeno z odpadu nebo zbytků, které nepocházejí ze zemědělství, lesnictví, 
akvakultury a rybolovu. O ano O ne
Biopalivo bylo vyrobeno v zařízení uvedeném do provozu před 24.1.20084.

□ ano □ ne

2. Údaje o produkci emisí skleníkových plynů

Produkce emisí skleníkových plynů (gCCTekv/MJ):

Produkce emisí skleníkových plynů byla stanovena s použitím:

I I standardních hodnot uvedených v části A přílohy č. 1 nařízení vlády
I I výpočtu ze skutečných hodnot zjištěných způsobem uvedeným v části В přílohy č. 1 nařízení 
vlády
I I výpočtu podle vzorce uvedeného v bodě 1 v části В přílohy č. 1 nařízení vlády za použití 
některých dílčích standardních hodnot uvedených v části C přílohy č. 1 nařízení vlády
I I byl použit bonus za pěstování na znehodnocené půdě podle bodu 7 v části В přílohy č. 1
nařízení vlády5
О byl použit bonus za používání zdokonalených zemědělských postupů dle bodu 1 v části В
přílohy č. 1 nařízení vlády5
Identifikace přepravního prostředku a přepravní vzdálenost6:

Místo a datum vystavení Podpis vystavující osoby

1 Identifikační údaje vystavovatele podle bodu 2 části D přílohy č. 4 nařízení vlády a registrační 
číslo certifikátu.



2 Bylo-li v rámci pověření přiděleno autorizované osobě identifikační číslo, postačí uvést pouze 
toto číslo.
3 Např. bioethanol z kukuřice, MEŘO, případně 50 % MEŘO a 50 % MESO apod. Pokud 
obsahuje pohonná hmota bioETBE, do prohlášení se uvede jako biopalivo bioethanol, ze kterého 
je bioETBE vyrobeno.
4 Nutné vyplnit pouze v případě, že biopalivo nesplňuje požadovanou 35 % úsporu emisí 
skleníkových plynů.
5 Lze využít pouze při použití skutečných hodnot zjištěných způsobem uvedeným v části В nebo 
při použití kombinací skutečných hodnot a dílčích standardních hodnot uvedených v části C 
přílohy č. 1 nařízení vlády.

6 Např. auto nebo vlak. Uvádí se pouze při používání skutečných hodnot zjištěných způsobem 
uvedeným v části В přílohy č. 1 nařízení vlády, a pokud prodejce není posledním článkem řetězce

výroby a prodeje biopaliva.



PROHLÁŠENÍ O SHODĚ S KRITÉRII UDRŽITELNOSTI
podle části D přílohy č. 4 nařízení vlády č. 351/2012 Sb., o kritériích udržitelnosti biopaliv pro příjem fosilní

pohonné hmoty s přídavkem biopaliv

Jedinečné identifikační číslo prohlášení:

Vystavovatel* 1: Příjemce: Identifikační údaje
autorizované osoby2:

Toto prohlášení je vystaveno:
a) ke konkrétní dodávce Q ze dne
b) jako sumární měsíční prohlášení Ц za měsíc

1. Údaje o pohonné hmotě:

Vlastník pohonné hmoty:

Druh, popřípadě podíly a výchozí surovina3:

Druh fosilní pohonné hmoty:

Množství biopaliva v pohonné hmotě (t nebo m3):

Stát původu biomasy:

Biopalivo bylo vyrobeno z odpadu nebo zbytků, které nepocházejí ze zemědělství, lesnictví, 
akvakultury a rybolovu. Q ano Ц ne
Biopalivo bylo vyrobeno v zařízení uvedeném do provozu před 24.1.20084.

□ ano □ ne

2. Údaje o produkci emisí skleníkových plynů

Produkce emisí skleníkových plynů (gCChekv/MJ):

Produkce emisí skleníkových plynů byla stanovena s použitím:

I I standardních hodnot uvedených v části A přílohy č. 1 nařízení vlády
I I výpočtu ze skutečných hodnot zjištěných způsobem uvedeným v části В přílohy č. 1 
nařízení vlády
I I výpočtu podle vzorce uvedeného v bodě 1 v části В přílohy č. 1 nařízení vlády za použití 
některých dílčích standardních hodnot uvedených v části C přílohy č. 1 nařízení vlády
I | byl použit bonus za pěstování na znehodnocené půdě podle bodu 7 v části В přílohy č. 1
nařízení vlády5
I | byl použit bonus za používání zdokonalených zemědělských postupů dle bodu 1 v části В
přílohy č. 1 nařízení vlády5
Identifikace přepravního prostředku a přepravní vzdálenost6:



4 Nutné vyplnit pouze v případě, že biopalivo nesplňuje požadovanou 35 % úsporu emisí skleníkových plynů.
5 Lze využít pouze při použití skutečných hodnot zjištěných způsobem uvedeným v části В nebo při použití 
kombinací skutečných hodnot a dílčích standardních hodnot uvedených v části C přílohy č. 1 nařízení vlády.

6 Např. auto nebo vlak. Uvádí se pouze při používání skutečných hodnot zjištěných způsobem uvedeným v části 
В přílohy č. 1 nařízení vlády, a pokud prodejce není posledním článkem řetězce výroby a prodeje biopaliva.



Příloha č. 16 - Vzor avíza o dodání zboží

AVÍZO č 
Č. NO....

DODAVATEL.:

PŘÍJEMCE:
Místo Přijetí

Avizovaný produkt Původ zboží

Průvodní celní doklady AAD/SAD č. 
ARC kód
DIČ a název dopravce

avíz.
hustotač. ŽC/AC

(P-privátní/V O-volnoběžný 
vůz)_____________

Den a hodina aviz. brutto avíz netto aviz. hodnota

expedice

CELKEM

Dělnická 12, č.p.213

DIČ: CZ60193531
PRAHA 7, 170 04

ČEPRO, a.s.,

Návrat prázdných ŽC do 
Přílohy avíza pro AC i ŽC

Přílohy avíza pouze pro ŽC

DNE

atest к uvedeným ŽC / AC
AAD/SAD doklad z uvedeným ŽC / AC 
Protokol udržitelnosti biopaliv pro dodávku

seznam ŽC
vzor NL pro zpětný běh prázdných ŽC 
pro dodávky v ŽC v případě dodávky ze 
zahraničí vyplněná kopie dokladu NL CIM 
pro dodávky v ŽC v případě dodávky 
z tuzemska nákladní list pro vnitrostátní 
nákladní železniční přepravu = kopie

Vystavil
Telefon



DOHODA O VÝŠI NASKLADNĚNÍ

Příloha č. 17 Smlouvy o poskytování služeb při nakládání s minerálními oleji

Smluvní strany:

ČEPRO, a. s.
se sídlem Dělnická 12, č.p. 213, Praha 7, PSČ: 170 04 
IČ: 60193531, DIČ: CZ60193531
bank. spojení: Komerční banka a.s., pobočka Praha 1, č. účtu: 11902931/0100

(dále jen ,,ČEPRO“)

a

se sídlem......................
IČ:................DIČ:...............
bank. spojení...........
zapsaná v obchodním rejstříku vedeném............., zastoupená..................
(dále jen „klient")

Preambule:
ČEPRO a klient uzavřeli Smlouvu o poskytování služeb při nakládání s minerálními oleji, jejíž 
přílohou je i vzor této dohody Uzavření této dohody však není pro klienta povinné a závazek 
к jejímu uzavření nevyplývá ani z jiných smluvních vztahů mezi CEPRO a klientem. Tato 
dohoda je tedy uzavřena pouze v případě zájmu klienta zavázat se ke splnění níže uvedených 
povinností a to podpisem obou smluvních stran.

1. Klient se zavazuje v průběhu každého kalendářního roku účinnosti této dohody (dále jen 
„rozhodné období") naskladnit pohonné hmoty o průměrném měsíčním objemu v rozmezí:

(Klient níže zakroužkuje jedno z písmen dle svého výběru a přeškrtne další dvě z písmen)

a) 20.000 až 36.000 m3, nebo

b) 82.000 až 115.000 m3, nebo

c) 190.000 až 260.000 m3

Pro vyloučení veškerých pochybností se smluvní strany výslovně dohodly, že první rozhodné 
období se začíná okamžikem účinnosti této dohody a skončí 31.12. roku, ve kterém nabyla 
účinnosti. Hodnoty průměrného objemu pohonné hmoty, které má za povinnost klient 
naskladnit stanovené v tomto odstavci dohody jsou platné i pro první rozhodné období.

2. Klient se zavazuje v průběhu každých šesti po sobě jdoucích kalendářních měsíců v rámci 
rozhodného období naskladnit alespoň pětinásobné množství pohonných hmot, než jaké 
představuje dolní hranici rozmezí, které si klient zvolil dle předchozího odstavce.
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3. Veškerá pravidla týkající se způsobu naskladňování pohonných hmot, jejich množství a 
kvality včetně jejich měření, stejně jako závazných postupů pro sjednávání naskladnění (např. 
sjednávání harmonogramu naskladnění), a důvodů pro odmítnutí jejich naskladnění se řídí 
příslušnými ujednáními uzavřené Smlouvy o poskytování služeb při nakládám s minerálními 
oleji. V rámci zamezení spekulativního využívání podmínek této dohody však navíc smluvní 
strany sjednávají, že:

a) společnost ČEPRO je oprávněna odmítnout požadavek/požadavky klienta na 
naskladnění pohonných hmot v rozsahu přesahujícím dvojnásobek minimálního 
měsíčního závazku stanoveného v odstavci 1). Požadavek/požadavky na naskladnění 
odmítnutý/odmítnuté v souladu s tímto písmenem se pro účely závazku klienta 
к naskladnění sjednaného množství nezapočítává/nezapočítávají.

b) požadavek na naskladnění objemu pohonných hmot nepřesahujících rozsah uvedený 
výše v písm. a) se pro účely výpočtu splnění závazků klienta dle této dohody započte i 
v případě, že by naskladnění těchto pohonných hmot bylo ČEPKEM odmítnuto 
z technologických důvodů na straně ČEPRO.

4. Pokud klient splní své závazky z této dohody dle odstavce 1 a 2, společnost ČEPRO 
poskytne klientovi do 30 dnů od ukončení rozhodného období jednorázovou slevu 
z logistického poplatku dle čl. 5.2 Smlouvy o poskytování služeb při nakládání s minerálními 
oleji ve výši:

a) 12.000.000,- Kč/rozhodné období (kalendářní rok), zavázal-li se klient к naskladnění 
pohonných hmot dle odst. 1 písm. a) této dohody;

b) 28.800.000,- Kč/rozhodné období (kalendářní rok), zavázal-li se klient к naskladnění 
pohonných hmot dle odst. 1 písm. b) této dohody;

c) 31.200.000,- Kč/rozhodné období (kalendářní rok), zavázal-li se klient к naskladnění 
pohonných hmot dle odst. 1 písm. c) této dohody.

V případě prvního rozhodného období činí sleva z logistického poplatku podle tohoto 
odstavce hodnotu odpovídající jedné dvanáctině částky uvedené v tomto odstavci za každý 
kalendářní měsíc trvání prvního rozhodného období.

5. Uzavřením této dohody, je klient oprávněn využít v každém rozhodném období, po které 
tato dohoda trvá bonus v podobě možnosti dodávky pohonných hmot ČEPRO na paritě DDP, 
za podmínek uvedených v odst. 7 a 8 této dohody, a to za cenu „Cl“ vypočtenou podle vzorce 
uvedeného níže. V bezprostřední návaznosti na uvedenou dodávku pohonných hmot ČEPRO 
navýší ČEPRO stav zásob zboží klienta ve skladovacím systému ČEPRO o množství 
pohonných hmot dodaných podle věty první tohoto odstavce, a to za cenu „C2“ vypočtenou 
podle vzorce uvedeného níže.

Cl (cena pohonných hmot v Kč/l) = ((P+IPi)*Kusdi*Dr)/1000;

C2 (cena pohonných hmot v Kč/l) = ((P+IPi+IP2)*Kusdi*Dr)/1000+BIO, 

přičemž



BIO (Z-Ci)* X/l00+ 0,033,
Dr referenční hustota - pro NM 0,845 t/m3, pro BA 0,755 t/m3,
P aritmetický průměr kotací - pro NM Platt's Barges FOB Rotterdam Mean

Diesel 10PPM v příslušném kalendářním měsíci (kód AAJUS00), pro BA 
Platt’s Barges FOB Rotterdam Mean Premium Gasoline ЮРРМ v příslušném 
kalendářním měsíci (kód PGABM00),

IPi prémie domluvená mezi smluvními stranami pro příslušný kalendářní měsíc
pro konkrétní produkt (NM, BA),

IP2 prémie dohodnutá mezi smluvními stranami pro účely využití bonusu dle
odstavce 5 této dohody ve výši 5, 6 USD/t,

Kusdi aritmetický průměr kurzu CZK/USD stanoveného Českou národní bankou v
příslušném kalendářním měsíci,

Z cena biosložky do NM či BA dle smlouvy o poskytování služeb při nakládání
s minerálními oleji platná pro příslušný měsíc v Kč/l,

X zákonný objem biosložky do NM či BA v %.

Příloha č.17 Smlouvy o poskytování služeb při nakládání s minerálními oleji

6. Ceny Cl a C2 jsou splatné na základě faktur vystavených jednou smluvní stranou za 
plnění uskutečněné druhou smluvní stranou v průběhu předcházejícího kalendářního měsíce. 
Faktury jsou splatné ve lhůtě 30 kalendářních dnů od jejich vystavení. Způsobem výpočtu cen 
Cl a C2 nejsou dotčeny povinnosti smluvních stran plynoucí ze zákona č. 235/2004 Sb., o 
dani z přidané hodnoty, ve znění pozdějších předpisů a zákona č. 353/2003 Sb., o spotřebních 
daních, ve znění pozdějších předpisů.

7. Dodávku pohonných hmot dle první věty odst. 5 této dohody lze provést výlučně 
prostřednictvím železničních cisteren. V jednom kalendářním měsíci může dojít nejvýše к

A

a) pěti (zavázal-li se klient к naskladnění pohonných hmot v průměrném měsíčním 
objemu stanoveném v odst. 1 písm. a) této dohody) nebo

b) sedmi (zavázal-li se klient к naskladnění pohonných hmot v průměrném měsíčním 
objemu stanoveném v odst. 1 písm. b) této dohody) nebo

c) devíti (zavázal-li se klient к naskladnění pohonných hmot v průměrném měsíčním 
objemu stanoveném v odst. 1 písm. c) této dohody)

dodávkám pohonných hmot prostřednictvím železničních cisteren o maximálním objemu 
každé z dodávek 1500 m3. Plán dodávek podle předchozí věty je klient povinen ČEPRO 
oznámit písemnou formou nejpozději 10 kalendářních dní před koncem kalendářního měsíce 
předcházejícího měsíci, ve kterém mají být předmětné dodávky uskutečněny. Plán dodávek 
bude obsahovat počet a termín dodávek v daném kalendářním měsíci, objem a druh 
pohonných hmot každé z dodávek a místo určení každé z dodávek odpovídající expedičním 
místům naskladnění pohonných hmot prostřednictvím železničních cisteren dle Smlouvy o 
poskytování služeb při nakládám s minerálními oleji. ČEPRO nejpozději 3 kalendářní dny 
před skončením kalendářního měsíce předcházejícího měsíci, ve kterém mají být předmětné 
dodávky uskutečněny, plán dodávek potvrdí, nebo navrhne změnu termínu či místa určení 
dodávek. Plán dodávek je závazný okamžikem jeho potvrzení ze strany ČEPRO, nebo 
přijetím navržených změn klientem.
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8. Smluvní režim pohonných hmot dodaných podle odstavce 5 této dohody se řídí 
Smlouvou o poskytování služeb při nakládání s minerálními oleji; ujednáním smluvních stran 
o výši cen Cl a C2 není dotčena povinnost klienta hradit ČEPRO poplatky podle pododstavce
5.1.1 bod (ii) Smlouvy o poskytování služeb při nakládání s minerálními oleji. Pohonné 
hmoty dodané ČEPRO podle odstavce 5 této dohody budou splňovat jakostní požadavky 
kladené na pohonné hmoty naskladňované dle Smlouvy o poskytování služeb při nakládání 
s minerálními oleji a podléhají shodnému procesu jejich ověření. V opačném případě náleží 
ČEPRO obdobná práva, jako mu náležejí dle Smlouvy o poskytování služeb při nakládání 
s minerálními oleji, zejména právo dodávku pohonných hmot dle první věty odst. 5 této 
dohody odmítnout.

9. Objem pohonných hmot dodaných ČEPRO podle první věty odstavce 5 této dohody se 
pro účely splnění stanoveného objemu naskladněných pohonných hmot podle odst. 1 této 
dohody do tohoto objemu nezapočítává.

10. V případě nesplnění závazku klienta dle odst. 1, a/nebo 2 této dohody a současně využití 
dodávek pohonných hmot dle první věty odst. 5 této dohody ze strany klienta, se klient 
zavazuje uhradit ČEPRU do 30 dnů od ukončení rozhodného období smluvní pokutu ve výši

• 5.000.000,- Kč nebo výši odpovídající násobku množství dodávek pohonných hmot 
(po přepočtu na m3 při 15°C) dle věty první odst. 5 této dohody využitých ze strany 
klienta a rozdílu mezi (i) logistickým poplatkem podle Smlouvy o poskytování služeb 
při nakládání s minerálními oleji, ve výši a rozsahu, který by připadl na předmětné 
množství dodávek pohonných hmot podle věty první odst. 5, pokud by bylo 
naskladněno v příslušném měsíci (tj. v měsíci, ve kterém byly předmětné dodávky 
uskutečněny) a (ii) částky odpovídající hodnotě IP2 po přepočtu na m3 a CZK 
(prostřednictvím aritmetického průměru kurzu CZK/USD stanoveného Českou 
národní bankou v příslušném kalendářním měsíci) za množství dodávek pohonných 
hmot dle věty první odst. 5 této dohody využitých ze strany klienta, a to podle toho, 
která z částek je nižší, při rozdílu naskladněných pohonných hmot a spodního limitu 
kategorie zvolené klientem v odstavci 1 této dohody a/nebo stanovené v odstavci 2 
této dohody ve výši do 5 %, nebo

• 7.000.000,- Kč nebo výši odpovídající násobku množství dodávek pohonných hmot 
(po přepočtu na m3 při 15°C) dle věty první odst. 5 této dohody využitých ze strany 
klienta a rozdílu mezi (i) logistickým poplatkem podle Smlouvy o poskytování služeb 
při nakládání s minerálními oleji, ve výši a rozsahu, který by připadl na předmětné 
množství dodávek pohonných hmot podle věty první odst. 5, pokud by bylo 
naskladněno v příslušném měsíci (tj. v měsíci, ve kterém byly předmětné dodávky 
uskutečněny) a (ii) částky odpovídající hodnotě IP2 po přepočtu na m3 a CZK 
(prostřednictvím aritmetického průměru kurzu CZK/USD stanoveného Českou 
národní bankou v příslušném kalendářním měsíci) za množství dodávek pohonných 
hmot dle věty první odst. 5 této dohody využitých ze strany klienta, a to podle toho, 
která z částek je nižší při rozdílu naskladněných pohonných hmot a spodního limitu 
kategorie zvolené klientem v odstavci 1 této dohody a/nebo stanovené v odstavci 2 této 
dohody ve výši do 10 %, nebo

• 10.000.000,- Kč nebo výši odpovídající násobku množství dodávek pohonných hmot 
(po přepočtu na m3 při 15°C) dle věty první odst. 5 této dohody využitých ze strany 
klienta a rozdílu mezi (i) logistickým poplatkem podle Smlouvy o poskytování služeb 
při nakládání s minerálními oleji, ve výši a rozsahu, který by připadl na předmětné
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množství dodávek pohonných hmot podle věty první odst. 5, pokud by bylo 
naskladněno v příslušném měsíci (tj. v měsíci, ve kterém byly předmětné dodávky 
uskutečněny) a (ii) částky odpovídající hodnotě IP2 po přepočtu na m3 a CZK 
(prostřednictvím aritmetického průměru kurzu CZK/USD stanoveného Českou 
národní bankou v příslušném kalendářním měsíci) za množství dodávek pohonných 
hmot dle věty první odst. 5 této dohody využitých ze strany klienta, a to podle toho, 
která z částek je nižší pň rozdílu naskladněných pohonných hmot a spodního limitu 
kategorie zvolené klientem v odstavci 1 této dohody a/nebo stanovené v odstavci 2 
této dohody ve výši nad 10 %.

Pokud klient nesplní pouze svůj závazek dle odst. 1 této dohody, a to proto, že pohonné hmoty 
naskladněné klientem v rozhodném období překročily horní hranici rozmezí dle odst. 1, 
к jehož dodržování se klient zavázal, ČEPRO nemá právo na zaplacení smluvní pokuty.

V případě prvního rozhodného období činí smluvní pokuty podle tohoto odstavce stanovené 
na základě rozdílu naskladněných pohonných hmot a spodního limitu kategorie zvolení 
klientem v odstavci 1 této dohody a/nebo stanovené v odstavci 2 této dohody, částky 
odpovídající jedné dvanáctině příslušné částky uvedené v tomto odstavci za každý kalendářní 
měsíc trvání prvního rozhodného období.

Pokud klient nesplní pouze svůj závazek dle odst. 1 této dohody, a to proto, že pohonné hmoty 
naskladněné klientem v rozhodném období překročily horní hranici rozmezí dle odst. 1, 
к jehož dodržování se klient zavázal, ČEPRO nemá právo na zaplacení smluvní pokuty.

11. Tato dohoda se uzavírá na dobu neurčitou. Každá ze smluvních stran je oprávněna 
smlouvy vypovědět bez udání důvodu ke konci rozhodného období s tím, že výpověď musí 
být doručena druhé smluvní straně nejpozději 1 měsíc před koncem rozhodného období. 
V takovém případě tato dohoda zaniká uplynutím rozhodného období, ve kterém byla 
výpověď doručena druhé smluvní straně. Klient je v téže lhůtě oprávněn změnit množství 
pohonných hmot, к jehož naskladnění se zaváže pro následující rozhodné období, a to volbou 
jedné z možností uvedených v čl. 1 této dohody. Změnu lze provést pouze písemně, v listinné 
podobě a musí být ve stanovené lhůtě doručena do sídla ČEPRO.

12. Tato dohoda může být měněna a doplňována pouze prostřednictvím písemných 
číslovaných dodatků podepsaných oběma smluvními stranami. Smluvní strany výslovně 
sjednávají, že případné obchodní zvyklosti, týkající se plnění této dohody, nemají přednost 
před ujednáními v této dohodě, ani před ustanoveními zákona, byť by tato ustanovení neměla 
donucující účinky.

13. Smluvní strany výslovně prohlašují, že si text dohody důkladně přečetly, veškerým 
ustanovením rozumí a souhlasí s nimi a žádná ze smluvních stran nejedná v tísni ani za 
nápadně nevýhodných podmínek.

14. Žádná ze smluvních stran nesmí převést žádná svá práva a povinnosti z této dohody, a 
k> ani částečně, ať již postoupením dohody jako celku, nebo odděleným postoupením 
jednotlivých práv a převodem jednotlivých povinností. 15

15. Změní-li se po uzavření dohody okolnosti do té míry, že se plnění podle ní stane pro 
^kterou ze smluvních stran obtížnější, nemění to nic na její povinnosti splnit dluh. Obě 
Mluvní strany tímto na sebe přebírají nebezpečí změny okolností.



předseda představenstva
Ing.  
člen představenstva

Za klienta:



Prohlášení o zavedení směrnice REACH

Vyplňte prosím následující dotazník, abychom měli к dispozici podrobné informace o 
registraci níže uvedeného produktu dle směrnice REACH (Směrnice ěíslo 
1907/2006/EHS Evropského parlamentu a Rady ze dne 18. prosince 2006) a směrnice 
CLP (Směrnice ěíslo 1272/2008/EHS Evropského parlamentu a rady ze dne 16. prosince 
2008):

Název nabízeného produktu:..........................................

Jedná se o :

□ látku
□ směs
□ polymer

Příloha č. 18 Smlouvy o poskytování služeb při nakládání s minerálními oleji

Vztahuje se na tento produkt směrnice REACH (tedy směrnice 1907/2006/EHS Evropského 
parlamentu a rady ze dne 18. prosince 2006)?

□ Ano, protože produkt obsahuje následující látky:

1.

2.

3.

□ Ne, protože:

Pokud jste na otázku vvše odpověděli ..ano“, vyplňte prosím tento dotazník:

1. Uveďte identifikační číslo REACH příslušného produktu/látky: 

Číslo ЕС: Číslo CAS:

1................. 1................

2................. 2................

3............... 3..............

2.

□ Ano:

Ručíte za to, že, pokud látky obsažené ve shora uvedeném produktu vyžadují 
registraci, jsou již nředregistrované vaší firmou nebo vaším dodavatelem?



1. Číslo ЕС............ Číslo předregistrace

2. Číslo ЕС............ Číslo předregistrace

3. Číslo ЕС............ Číslo předregistrace

□ Ne, protože.............................................................................................

Příloha č. 18 Smlouvy o poskytování služeb při nakládání s minerálními oleji

3. Ručíte za to, že, pokud látky obsažené ve shora uvedeném produktu vyžadují 
registraci, tak tyto látky zaregistruje Vy jako vaše firma nebo Váš dodavatel?

□ Ano:

1. Číslo ЕС............ Číslo registrace

2. Číslo ЕС............ Číslo registrace

3. Číslo ЕС............ Číslo registrace

□ Ne, protože.............................................................................................

4. Potvrzujete, že shora uvedený produkt dodávaný vaší společností byl 
zaregistrován v souladu s ustanovením směrnice REACH a to buď vaší firmou 
nebo jiným subjektem ve stejném dodavatelském řetězci a že shora uvedený 
produkt je identický jako produkt, který byl v bodě 3 výše zaregistrován (viz. 
číslo registrace) a také že zaregistrované množství produktu odpovídá skutečně 
dodanému množství produktu vaší firmou.

□ Ano

□ Ne, protože......................................

5. U látek obsažených v produktu, které vyžadují registraci, uveďte prosím lhůty 
pro registraci dle směrnice REACH:

□ 2010

□ 2013

□ 2018

6. Níže, prosím uveďte způsoby použití, ke kterým je váš produkt registrován 
v souladu se systémem registrovaného použití směrnice REACH.

• Kategorie hlavní oblasti použití:....................................................
• Průmysl (sektor) použití (SU):................................................................
• Kategorie procesů (postupů) (PROČ):..........................................
• Kategorie produktu (přípravku) (PC):............................................
• Kategorie produktu z hlediska úniku do životního prostředí (ERC):............................



Příloha č. 18 Smlouvy o poskytování služeb při nakládání s minerálními oleji

7. V souladu s ustanovením článku 33(1) směrnice REACH, je dodavatel u všech 
produktů obsahujících zvláště nebezpečné látky (SVHC) uvedené na 
„Kandidátské listině44 nebo v Příloze XIV směrnice REACH v hmotnostních 
koncentracích vyšších než 0,1 % (w/w) povinen poskytnout příjemcům produktu 
dostatečné informace pro bezpečné používání produktu, které má dodavatel 
к dispozici. Jako minimální informace musí být poskytnut alespoň název zvláště 
nebezpečné látky (SVHC). V souladu s ustanovením článku 56(1) směrnice 
REACH, látky, které jsou uvedeny v Příloze XIV, nesmí být uvedeny na trh ani 
nesmí být používány, pokud nejsou splněny příslušná zvláštní ustanovení 
směrnice REACH (získání povolení nebo výjimky z povolení).

Potvrďte prosím, že produkt který nabízíte firmě ČEPRO, a.s. neobsahuje 
žádnou z látek, které jsou uvedeny ve shora popsaných seznamech.

□ Potvrzuji, že žádná z látek ze shora uvedených seznamů není obsažena v nabízeném 
produktu.

□ Níže uvedené látky ze seznamů výše jsou obsaženy v nabízeném produktu:

1. Název látky: ................... Číslo ЕС: ...................... Množství : ............. %
(hmotnostních w/w)

2. Název látky: ..................  Číslo ЕС: ...................... Množství : ............. %
(hmotnostních w/w)

8. Prosím potvrďte, že firmě ČEPRO, a.s. můžete poskytnout aktuální vydání 
bezpečnostního datového listu, v souladu s ustanovením článku 31 směrnice 
REACH?

□ Ano, můžeme firmě ČEPRO, a.s. poskytnout aktuální vydání bezpečnostního 
datového listu, které plně vyhovuje ustanovením směrnice REACH a v případě 
aktualizace bezpečnostního datového listu vám zašleme tento aktualizovaný 
bezpečnostní datový list.

□ Ne, ještě nemáme к dispozici aktuální vydání bezpečnostního datového listu, které 
plně vyhovuje ustanovením směrnice REACH. Tento bezpečnostní datový list, který 
bude plně vyhovovat ustanovením směrnice REACH vyhotovíme nej později do 9

9. Ručíte za to, že látky, které jsou ve shora uvedeném produktu obsaženy a které 
podléhají hlášení ve smyslu směrnice CLP, byly vaší společností nebo vaším 
dodavatelem ohlášeny.

□ Ano

1. Číslo ЕС:.........................Číslo oznámení:..............................



lia č. 18 Smlouvy o poskytování služeb při nakládání s minerálními oleji

2. Číslo ЕС:.........................Číslo oznámení:..............................

3. Číslo ЕС:.........................Číslo oznámení:..............................

□ Ne, protože................................................

jlika, s.r.o. 
30 Praha 1 
1149450301 
j vedeném 
ižka 96735 
41 080 311 
iolcesko.cz

I je vaše společnost registrována mimo země Evropské unie, odpovězte prosím také 
sledující otázky:

Potvrzujeme, že vaše firma ustanovila fyzickou nebo právnickou osobu se sídlem 
v Evropské Unii, jako vašeho jediného zástupce (dále jen jediný zástupce), ve smyslu 
článku 8 směrnice REACH a že tento jediný zástupce, ustanovený vaší firmou splnil 
všechny povinnosti dovozce, ve smyslu směrnice REACH a zejména to, že shora 
uvedený produkt (a všechny látky, které jsou v něm obsaženy) byly tímto jediným 
zástupcem řádně zaregistrovány (pokud takové registraci podléhají), v souladu 
s ustanovením směrnice REACH?

: Ano

Ne

okud je vaše odpověď ano, prosím uveďte kontaktní jméno (název) a adresu jediného 
istupce, který je odpovědný za zajištění dodržování ustanovení směrnice REACH:

lučíte za to, že veškeré množství shora uvedeného produktu, které vaše firmy vyrobila 
dovezla do Evropské unie, je nebo bude do příslušné časové lhůty řádně registrováno 
aším jediným zástupcem?

Ало

Че

zařazení:



(Tuto přílohu vyplní dodavatel až v případě jednotlivých dodávek - při podání nabídky zůstane 
nevyplněno

Prohlášení o zavedení nařízení REACH

Vyplňte prosím následující dotazník, abychom měli к dispozici podrobné informace o 
registraci níže uvedeného produktu dle nařízení REACH (Nařízení ěíslo 1907/2006/EHS 
Evropského parlamentu a Rady ze dne 18. prosince 2006) a nařízení CLP (Nařízení ěíslo 
1272/2008/EHS Evropského parlamentu a rady ze dne 16. prosince 2008):

Název nabízeného produktu:.........................................
Jedná se o :
□ látku
□ směs
□ polymer

Vztahuje se na tento produkt nařízení REACH (tedy nařízení 1907/2006/EHS Evropského 
parlamentu a rady ze dne 18. prosince 2006)?
□ Ano, protože produkt obsahuje následující látky:
1.......................................
2...........................................
3.......................................

Příloha č. 7 Rámcové smlouvy - Prohlášení o zavedení nařízení REACH

2. Ručíte za to, že, pokud látky obsažené ve shora uvedeném produktu vyžadují 
registraci, jsou již nředregistrované vaší společností nebo vaším dodavatelem?

□ Ano:
1. Číslo ЕС...
2. Číslo ЕС ...
3. Číslo ЕС ...
□ Ne, protože

3. Ručíte za to, že, pokud látky obsažené ve shora uvedeném produktu vyžadují 
registraci, tak tyto látky zaregistrujete Vy jako vaše společnost nebo Váš 
dodavatel?

□ Ano:
1. Číslo ЕС............ Číslo registrace
2. Číslo ЕС............  Číslo registrace
3. Číslo ЕС............ Číslo registrace

Číslo předregistrace 
Číslo předregistrace 
Číslo předregistrace

29



zujete, že shora uvedený produkt dodávaný vaší společností byl 
,istrován v souladu s ustanovením nařízení REACH a to buď vaší firmou 
jiným subjektem ve stejném dodavatelském řetězci a že shora uvedený 

ukt je identický jako produkt, který byl v bodě 3 výše zaregistrován (viz. 
» registrace) a také že zaregistrované množství produktu odpovídá skutečně 
mému množství produktu vaší společností.

L Česká republika, s.r.o 
2121/3, 110 00 Praha 1 

0301, DIČ: CZ49450301 
>dním rejstříku vedeném 
s, oddíl C, vložka 96735 

t: +420 241 080 811 
nnolcesko.cz

látek obsažených v produktu, které vyžadují registraci, uveďte prosím lhůty 
) registraci dle nařízení REACH:

íže, prosím uveďte způsoby použití, ke kterým je váš produkt registrován 
souladu se systémem registrovaného použití nařízení REACH.

>rie hlavní oblasti použití:....................................................
sl (sektor) použití (SU):................................................................
orie procesů (postupů) (PROČ):...........................................
orie produktu (přípravku) (PC):............................................
;orie produktu z hlediska úniku do životního prostředí (ERC):............................

V souladu s ustanovením článku 33(1) nařízení REACH, je dodavatel u všech 
produktů obsahujících zvláště nebezpečné látky (SVHC) uvedené na 
„Kandidátské listině44 nebo v Příloze XIV nařízení REACH v hmotnostních 
koncentracích vyšších než 0,1 % (w/w) povinen poskytnout příjemcům produktu 
dostatečné informace pro bezpečné používání produktu, které má dodavatel 
к dispozici. Jako minimální informace musí být poskytnut alespoň název zvláště 
nebezpečné látky (SVHC). V souladu s ustanovením článku 56(1) nařízení 
REACH, látky, které jsou uvedeny v Příloze XIV, nesmí být uvedeny na trh ani 
nesmí být používány, pokud nejsou splněny příslušná zvláštní ustanovení 
nařízení REACH (získání povolení nebo výjimky z povolení).

tvrďte prosím, že produkt, kterv nabízíte společnosti ČEPRO, a.s. neobsahuje 
dnou z látek, které jsou uvedeny ve shora popsaných seznamech.
Potvrzuji, že žádná z látek ze shora uvedených seznamů není obsažena v nabízeném 
oduktu.
Níže uvedené látky ze seznamů výše jsou obsaženy v nabízeném produktu:

Název látky: ................... Číslo ЕС: ......................  Množství : .............. %
imotnostních w/w)
. Název látky: ................... Číslo ЕС: ....................... Množství : .............. %
hmotnostních w/w)
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jblika, s.r.o. 
00 Praha 1 

249450301 
<u vedeném 
ložka 96735 
241 080 811
molcesko.cž

rosím potvrďte, že společnosti ČEPRO, a.s. můžete poskytnout aktuální vydání 
szpečnostního datového listu, v souladu s ustanovením článku 31 nařízení 
EACH?

, můžeme společnosti ČEPRO, a.s. poskytnout aktuální vydání bezpečnostního 
cteré plně vyhovuje ustanovením nařízení REACH a v případě aktualizace 
mostního listu vám zašleme tento aktualizovaný bezpečnostní list, 
ještě nemáme к dispozici aktuální vydání bezpečnostního listu, které plně 

uje ustanovením nařízení REACH. Tento bezpečnostní list, který bude plně 
ovát ustanovením nařízení REACH vyhotovíme nejpozději do.................

lučíte za to, že látky, které jsou ve shora uvedeném produktu obsaženy a které 
Dodléhají hlášení ve smyslu nařízení CLP, byly vaší společností nebo vaším 
dodavatelem ohlášeny.

)

;lo ЕС:.......................... Číslo oznámení:.............................
;lo ЕС:.......................... Číslo oznámení:.............................
>lo ЕС:.......................... Číslo oznámení:.............................
, protože................................................

še společnost registrována mimo země Evropské unie, odpovězte prosím také 
ící otázky:
zujeme, že vaše společnost ustanovila fyzickou nebo právnickou osobu se sídlem 
ropské Unii, jako vašeho jediného zástupce (dále jen jediný zástupce), ve smyslu 
:u 8 nařízení REACH a že tento jediný zástupce, ustanovený vaší společnosti 
1 všechny povinnosti dovozce, ve smyslu nařízení REACH a zejména to, že shora 
ený produkt (a všechny látky, které jsou vněm obsaženy) byly tímto jediným 
ipcem řádně zaregistrovány (pokud takové registraci podléhají), v souladu 
anovením nařízení REACH?

э

d je vaše odpověď ano, prosím uveďte kontaktní jméno (název) a adresu jediného 
pce, který je odpovědný za zajištění dodržování ustanovení nařízení REACH:

:íte za to, že veškeré množství shora uvedeného produktu, které vaše společnost 
эЬИа a dovezla do Evropské unie, je nebo bude do příslušné časové lhůty řádně 
istrováno vaším jediným zástupcem?

10

Zařazení:



ia č. 8 Rámcové smlouvy - Prohlášení o shodě s kritérii udržitelnosti 
»přílohu vyplní dodavatel až v případě jednotlivých dodávek - při podání nabídky zůstane

nevyplněno)
PROHLÁŠENÍ O SHODĚ S KRITÉRII UDRŽITELNOSTI

části D přílohy č. 4 nařízení vlády č. 351/2012 Sb., o kritériích udržitelnosti biopaliv pro příjem fosilní
pohonné hmoty s přídavkem biopaliva

čné identifikační číslo prohlášení:

/ovatel : Příjemce: Identifikační údaje
autorizované osoby2:

ohlášení je vystaveno:
a) ke konkrétní dodávce П ze dne
b) jako sumární měsíční prohlášení П za měsíc

je o pohonné hmotč:

ík pohonné hmoty: 

osilní pohonné hmoty: 

popřípadě podíly a výchozí surovina3: 

tví biopaliva v pohonné hmotě (t nebo m3): 

vodu biomasy:

ivo bylo vyrobeno z odpadu nebo zbytků, které nepocházejí ze zemědělství, lesnictví, 
iltury a rybolovu. Q ano O ne
ivo bylo vyrobeno v zařízení uvedeném do provozu před 24. 1. 20084.

I I ano П ne

je o produkci emisí skleníkových plynů

ce emisí skleníkových plynů (gCC>2ekv/MJ):

ce emisí skleníkových plynů byla stanovena s použitím:

ndardních hodnot uvedených v části A přílohy č. 1 nařízení vlády
počtu ze skutečných hodnot zjištěných způsobem uvedeným v části В přílohy č. 1 
i vlády
3očtu podle vzorce uvedeného v bodě 1 v části В přílohy č. 1 nařízení vlády za použití 
ch dílčích standardních hodnot uvedených v části C přílohy č. 1 nařízení vlády

I použit bonus za pěstování na znehodnocené půdě podle bodu 7 v části В přílohy č. 1 
í vlády5
použit bonus za používání zdokonalených zemědělských postupů dle bodu 1 v části В 
č. 1 nařízení vlády5
kace přepravního prostředku a přepravní vzdálenost6:

i datum vystavení Podpis vystavující osoby



1 Identifikační údaje vystavovatele podle bodu 2 části D přílohy č. 4 nařízení vlády a registrační číslo certifikátu.
2 Bylo-li v rámci pověření přiděleno autorizované osobě identifikační číslo, postačí uvést pouze toto číslo.
3 Např. bioethanol z kukuřice, MEŘO, případně 50 % MEŘO a 50 % MESO apod. Pokud obsahuje pohonná 
hmota bioETBE, do prohlášení se uvede jako biopalivo bioethanol, ze kterého je bioETBE vyrobeno.
4 Nutné vyplnit pouze v případě, že biopalivo nesplňuje požadovanou 35 % úsporu emisí skleníkových plynů.
5 Lze využít pouze při použití skutečných hodnot zjištěných způsobem uvedeným v části В nebo při použití 
kombinací skutečných hodnot a dílčích standardních hodnot uvedených v části C přílohy č. 1 nařízení vlády.

6 Např. auto nebo vlak. Uvádí se pouze při používání skutečných hodnot zjištěných způsobem uvedeným v části 
В přílohy č. 1 nařízení vlády, a pokud prodejce není posledním článkem řetězce výroby a prodeje biopaliva.



Příloha č. 9 Rámcové smlouvy - Potvrzení o registraci distributora pohonných hmot



л

Správce daně: Celní úřad pro h\, město Prahu, Praha 1 
ashingtonova 7,113 54 Praha 1 

\ v . t řední hodiny: po, st. 8.00 -17.00

Č.j.: 160146-11/2013-510000-32.1 

Telefon: 261 33 4100 
ID DS: k8dny3x

Příjemci rozhodnutí:
Navrhovatel: Slovnaft Česká republika, spol. s r.o. 
Sídlo: Olbrachtova 2006/9,140 00 Praha 4 - Krč 
DIČ: CZ49450301

ROZHODNUTI O REGISTRACI 
distributora pohonných hmot

Celní úřad pro hl. m. Prahu (dále jen „celní úřadu), jako věcně a místně příslušný správní orgán podle 
§ 8 odst. 1 písm. c) zákona Č. 17/2012 Sb., o Celní správě České republiky, ve znění pozdějších 
předpisů, a ustanovení § 13 a § 129 zákona č. 280/2009 Sb., daňový řád, ve znění pozdějších předpisů 
(dále jen ,,DŘ“), registruje v souladu s ustanovením § 6k odst. 1 zákona č. 311/2006 Sb., 
o pohonných hmotách a Čerpacích stanicích pohonných hmot a o změně některých souvisejících 
zákonů, ve znění pozdějších předpisů (dále jen „zákon o PlifvT), subjekt Slovnaft Česká republika, 
spol. s r. o., se sídlem Olbrachtova 2006/9, 140 00 Praha 4 - Krč, DIČ: CZ49450301, a to 
s účinností od 5. dne následujícího po doručení tohoto rozhodnutí jako distributora pohonných hmot 
a v souladu s ustanovením § ók odst. 1 zákona o PHM přiděluje distributorovi registrační číslo

CZllOOllOQOOl

Poučení
Proti tomuto rozhodnutí je přípustné odvolání (§ 109 odst. 1 DŘ). Odvoláni lze podat ke Generálnímu 
ředitelství cel ve lhůtě do 30 dnů ode dne doručení rozhodnutí, a to podáním učiněným u celního 
úřadu, který rozhodnutí vydal. Podané odvolání nemá odkladný účinek (§109 odst. 5 DŘ).

Datum podpisu: 8. 11. 2013

Celní úřad pro hlavní město Prahu



ivací doložka konverze na žádost do dokumentu v listinné podobě
i pod pořadovým číslem 104005_006626, že tento dokument v listinné podobě, který vznikl převedením z 
entu obsaženého v datové zprávě, skládajícího se z 1 listů, se shoduje s obsahem dokumentu, jehož 
ením vznikl.
zovanou konverzí dokumentu se nepotvrzuje správnost a pravdivost údajů obsažených v dokumentu a 
ioulad s právními předpisy.
ijící dokument obsažený v datové zprávě byl podepsán zaručeným elektronickým podpisem založeným na 
kovaném certifikátu vydaném akreditovaným poskytovatelem certifikačních služeb a platnost zaručeného 
•nického podpisu byla ověřena dne 14.11.2013 v 16:34:38. Zaručený elektronický podpis byl shledán 
m (dokument nebyl změněn) a ověření platnosti kvalifikovaného certifikátu bylo provedeno vůči seznamu 
tněných kvalifikovaných certifikátů vydanému к datu 14.11.2013 13:52:09. Údaje o zaručeném 
>nickém podpisu: číslo kvalifikovaného certifikátu 00 A4 8B D9, kvalifikovaný certifikát byl vydán 
tovaným poskytovatelem certifikačních služeb I.CA - Qualified Certification Authority, 09/2009, První 
kační autorita, a.s. pro podepisující osobu (označující osobu) Mgr. Miroslav Benčík, vedoucí odboru 
/ého, 26198, Celní úřad pro hlavní město Prahu, Washingtonova 7, Praha 1,113 54, Česká republika 
lerální ředitelství cel. Elektronický podpis byl označen platným časovým razítkem, založeným na 
kovaném certifikátu vydaném akreditovaným poskytovatelem certifikačních služeb. Platnost časového 
a byla ověřena dne 14.11.2013 v 16:34:38. Údaje o časovém razítku: datum a čas 08.11.2013 11:38:27, 
kvalifikovaného časového razítka 00 A3 OB 8F, kvalifikované časové razítko bylo vydáno akreditovaným 
tovatelem certifikačních služeb I.CA - Qualified Certification Authority, 09/2009, První certifikační 
ita, a.s..

kt, který autorizovanou konverzi dokumentu provedl:
i pošta

m vyhotovení ověřovací doložky:
.2013

\mka:

olu této ověřovací doložky lze provést v centrální evidenci ověřovacích doložek přístupné způsobem umožňujícím dálkový přístup 
rese https://www.czechpoint.cz/overovacidolozky.

53991987-9128-131114163429

https://www.czechpoint.cz/overovacidolozky


Příloha č. 10 - Výpis z registru plátců DPH z Daňového portálu finanční správy dokládající 
zveřejnění bankovního účtu dodavatele správcem daně a informaci, že je dodavatel spolehlivým

plátcem daně
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Jaje o registraci

Údaje o registrovaném subjektu
DIČ: CZ49450301 Právnická osoba
Obchodní firma / název: MOL Česká republika, s.r.o.
Sídlo: Purkyňova 2121/3

PRAHA 1 - NOVÉ MĚSTO 
110 00 PRAHA 1

Specializovaný finanční úřad, nábř. Kpt. Jaroše 1000/7, PRAHA 7, tel.: 220 361 111 
Údaje zobrazeny dne 01.09.2016

Údaje o nespolehlivém plátci DPH
Nespolehlivý plátce: NE

Bankovní účty určené ke zveřejnění
Datum zveřejnění

67206011/0100
5002760129/4000
2111370871/2700
17759953/0300
2049270107/2600
2111949744/2700
2111317034/2700
43-188770217/0100
117472263/0300
8010-3103793/0300

15.04.2016
15.04.2016
20.01.2016 
20.01.2016 
20.01.2016 
07.01.2016 
02.04.2015
29.05.2013
22.04.2013
01.04.2013

CZ8526000000002049270406 20.01.2016 
CZ7427000000002111317050 02.04.2015 
CZ9627000000002111317042 02.04.2015 
CZ5003001760300117472263 17.09.2013 
CZ7503001712800017584073 22.04.2013

Historie účtů

Údaje o registraci к DPH
Typ registrace Registrace platná od:
Plátce 01.12.1993

Registrace platná do:

ípadě pochybností se prosím obraťte na finanční úřad uvedený v Údajích o registrovaném subjektu
V dotaz
ověda

/adisreg.mfcr.cz/adistc/adis/irs/irep_dph/dphInputForm.faces;jsessionid=DA9D4B6826D27967326ADD7291BE21AA.epl a... 1.9.2016


